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L’Eucaristia nell’opera La Viıta ın C risto
di Nicola Cabasilas

Joao Paulo de Mendonca Dantas“

studio Ve su1] mMlistero dell’Eucaristia nel capolavoro La Vatd IM
(‚ YiStO (Perz Fes C’hristo z0o0es)1 de] teologo M1IsSt1c0 ortodossao de] ALV secolo,
Nicola Cabasilas2 (Nzıkolaos Kabasılas, 1522 ca.-1597/ cCa.), u12  ® de]l teologi OrtIO-

Direttore accademico della Facoltä Cattolica A Belem (Brasile), O14 docente A teologia alla Facol
ta Cattolica A Fortaleza Brasile) alla Facoltä Cattolica Rainha do Sertaäo A Quixada (Brasile), ha

l dottorato In teologia dogmatica nel 2009 l titolo A abilitazione In teologia dogmatica
PTEeSSO la Facoltä A Teologia A Lugano ne] 2015 E-mail be.Jpdantas@gmail.com.
Utilizziamo qul V’edizione bilingue (greco-francese), Curata Aa Congourdeau, (LABASILAS,
La VIe C hrist, voll I8l (Sources Chretiennes 355 361), Parıs 2009 la traduzlione In italiano,
Curata Aa NerI1, (LABASILAS, La 114 IM (LFiStO, KRoma 1994 1 anche In

L20, 4953-/25 «Sembrerebbe che La 114 IM (Y4ISTO fosse letta nel monaster1 1 ceonsiderano
manosecrtItt1 bresentI1 In numerosıi monaster1 A Tessalonica (Vlatadon), A Costantinopoli Xan

thoupouloi), dell’ Athos (Vatopedi Iyviron) anche A Mosca OVeEe i ] viene coplato nel 1411
Secondo Anghelopoulos, monacı serbi A Chilandari studiarono l bensiero A Cabasilas lo Ait-
fusero nel mondoa ortodosso clavo. Secondo Lampros i ] sarehbe tradotto In latino

la ine del AVI secolo Aa Vulcanius (Bonaventura de Smet) sarehbe tradotto A
In latino nel 1604 Aa JTacobus Pontanus Jaco Spanmüller) riedito DIu volte», (JETCHA,

Nzicola C abastilas 401 SCHILEE: IAICO CcE SCHIDE DE deit [aict, In A.VV., Nzicola C abastlas Ia
divina [iturgia. II del AIV CLONVELNO PCUMENIEO internazionale di spirttualita OYFOdOssa. Sezione
hizantina (Bose, 14-176 settembre Magnano Z2007, 45

Per IDERE  - sgeuardo alla figura all’opera A Nicola Cabasıilas cfr. AÄALAMO, Cabastlas, In DIcCHONNALFE
de Spiritualite, 2, Parıs 1955, 1-10: BORODINE, Nicolas Cabastlas, DAAdIEFE de Ia spirttualite hizan-
HNne AF Veme szecle, Parıs 1928; SPITERIS, Cabastlas: teologo VISTICO hizantino. Nz/cola Cabastlas
C hamaetos Ia LWZAR SInTeSsi teologica, KRoma 1996; („IRAUDO, La ESTICH sacramentale di Nz/cola
Cabastlas, In ID (a CULA di), Liturgia spirıtualtta nel’Oriente ( 4SLTIANO. In dialogo LO ÄAFFanz,
Cinisello Balsamo 1997, 232-84: A.VV., Nzicola Cabastlas Ia diyina [iturgia.
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L’Eucaristia nell’opera La Vita in Cristo 
di Nicola Cabasilas

João Paulo de Mendonça Dantas*

Il presente studio verte sul mistero dell’Eucaristia nel capolavoro La Vita in 
Cristo (Perì tes en Christo zoes)1 del teologo e mistico ortodosso del XIV secolo, 
Nicola Cabasilas2 (Nikolaos Kabasilas, 1322 ca.-1397 ca.), uno dei teologi orto-

*	 Direttore accademico della Facoltà Cattolica di Belém (Brasile), già docente di teologia alla Facol-
tà Cattolica di Fortaleza (Brasile) e alla Facoltà Cattolica Rainha do Sertão di Quixadá (Brasile), ha 
ottenuto il dottorato in teologia dogmatica nel 2009 e il titolo di abilitazione in teologia dogmatica 
presso la Facoltà di Teologia di Lugano nel 2015. E-mail: pe.jpdantas@gmail.com.

1	 Utilizziamo qui l’edizione bilingue (greco-francese), curata da M-H. Congourdeau, N. Cabasilas, 
La Vie en Christ, voll. I e II (Sources Chrétiennes 355 e 361), Paris 2009 e la traduzione in italiano, 
curata da U. Neri, N. Cabasilas, La Vita in Cristo, Roma 1994. Il testo greco si trova anche in 
PG 150, 493-725. «Sembrerebbe che La Vita in Cristo fosse letta nei monasteri se si considerano 
i manoscritti presenti in numerosi monasteri di Tessalonica (Vlatadon), di Costantinopoli (Xan-
thoupouloi), dell’Athos (Vatopedi e Iviron) e anche di Mosca dove il testo viene copiato nel 1411. 
Secondo Anghelopoulos, i monaci serbi di Chilandari studiarono il pensiero di Cabasilas e lo dif-
fusero nel mondo ortodosso slavo. Secondo Lampros il testo greco sarebbe stato tradotto in latino 
verso la fine del XVI secolo da Vulcanius (Bonaventura de Smet). Il testo sarebbe stato tradotto di 
nuovo in latino nel 1604 da Jacobus Pontanus (Jacob Spanmüller) e riedito più volte», J. Getcha, 
Nicola Cabasilas e i suoi scritti: un laico che scrive per dei laici, in AA.VV., Nicola Cabasilas e la 
divina liturgia. Atti del XIV Convegno ecumenico internazionale di spiritualità ortodossa. Sezione 
bizantina (Bose, 14-16 settembre 2006), Magnano 2007, 48.

2	 Per uno sguardo alla figura e all’opera di Nicola Cabasilas cfr. M. Alamo, Cabasilas, in Dictionnaire 
de Spiritualité, 2, Paris 1953, 1-10; L. Borodine, Nicolas Cabasilas, un maître de la spiritualité bizan-
tine au XIVeme siècle, Paris 1958; Y. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino. Nicola Cabasilas 
Chamaetos e la sua sintesi teologica, Roma 1996; C. Giraudo, La mistica sacramentale di Nicola 
Cabasilas, in Id. (a cura di), Liturgia e spiritualità nell’Oriente Cristiano. In dialogo con M. Arranz, 
Cinisello Balsamo 1997, 55-84; AA.VV., Nicola Cabasilas e la divina liturgia.
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doss]} pIU cCONOscCIut1 pDIU amatı 1n (Occecidente 914 Hn da temp1 de] Coneilio d
Trento* d Bossuet?.

Salaville SCIlve cheODTLUN7
«Ja Contre-Reforme l’a Impose porte-parole avert1 de l’antique tradition, le
Champion d’un patrımolnNe COI de et de pratiques: presence reelle, identite
du sacrilice de la AVEC celul de la (  ene et de la (LrO1X, S()  — efficacite, celebration de
11688568 ’honneur de salnts, exIstence d’un etat transıtolre la condition terrestire et la
beatitude6s»7

Sulle SLIrULLUTE canoniche della Chiesa ortodossa ctr ÄLFEYEV, L’Orthodoxie Histoire
e SIFHCLIUHFVES CANONLGYUES de l’Egolise orthodoxe, Parıs Z2009: Sulla dottrina della Ortodossia ctr

MORINI, LA C hiesad Ortodossa. Storid, disctplind, cCulto, Boloena 1996:; ÄLFEYEV, MO
tHhodoxie LA doctrine de l’Eglese orthodoxe, Parıs 2012 Sulla Chiesa In Irak, Iran JIur-
chia ctr LE (LOZ, L’Eglise d’Orient C hretiens A’TIrak, d’Tran e de Turgute, Parıs 1995 Sulla
Chiesa ortodoassa cr ELLIS, La C hiesad OrtOdossa Boloena 1929:; V ALENTINI,
Voltz delP’anima Identita rulturale spirituale del CYISTIANESLIMO s£avo-Ortodosso, Milano
2012

Salaville ricorda che i ] Coneilio A Irento ha fatto USO dell’insegnamento A Cabasilas (in Dar-
ticolare dell’opera La $DIEGAZLONE della Divina Liturgia) quando ha dovuto tormulare la dottrina
della Messa: cfr. SALAVILLE, Introduction, In (‚ABASILAS, Explication de Ia Divine
Liturgte (Sources Chretiennes bis), Parıs 1967, 41 (nota 2) cftr. anche SPITERIS, C abasilas:
teologo IS TICO izantino, 11 Bourgeo1s agg1iunge che «L/un des eveques du concile de Irente
fit allusion Nicolas Cabasilas dont IDEDE traduction venalt A’Stre publiee Venlise», BOURGE-
(UOIS, Evaluation de Ia Sacramentaitre Tridentine, In SESBOÜUE, Histoire des Dogmes. Tome Les
Szgnes du Salut, Parıs 199)5, 2U2 (l’autore fa riferimento DUVAL, Des Sacrements roncile
de Irente, Parıs 198), 126 \ nota 111]) < t VW as In 1545 when the legate Cervinı broduced La
1n translation ot Cabasilas’ OMMENTLACY the Divine Liturgy tor the needs ot the eouncil In
broving the universality ot the Catholic position agalnst the Retormed an Lutheran vIeEWwS>»,
METSO, Diyvine Presence IM t+he FEucharvistic Theology of Nicholas Cabastlas, Joensuu ZU10, LO
SLTESSO AaULOTE agg1unge «In the minutes of the eouncil Cabasilas 1s reterred 1LNOIC than LWENLY
times, his Al appearıng several t1mes ith epithet, interbDres VISSAE (FAECOYUM Conctilium
Tridentinum 19/4, 44 /, 27-5281 Lt 1s NOL clear whether the designation interpres ”MISSae e
ELOF HET W as ust clarıfication tor those who Aid NOL NOW him whether the athers ot Irent
considered him be the highest authority In interpreting “the Greek mass ” , Cabasilas being t+he
interpreter», hid.,
Per Bossuet, Cabasıilas ULl dei DIU solidi teologi della Chiesa s ctr. BOSSUET, Ex.
blication de guelgues difficultes SFF les Drieres de Ia HOHDVEAM catholique, Parıs 1689,
55/9%

(QÜuesto U: approfondito Aa AÄLLÄATIUS, De ULFIUSGUE ecclesiae nccidentalis orientalis
IM dogmate de DUFSatOrio CONSECHSIONE, KRoma 1655, 14 /-145

SALAVILLE, Introduction, In (LABASILAS, Explication de Ia Divine Liturgte, 41-472
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dossi3 più conosciuti e più amati in Occidente già fin dai tempi del Concilio di 
Trento4 e di Bossuet5.

S. Salaville scrive che:

«La Contre-Réforme l’a imposé comme un porte-parole averti de l’antique tradition, le 
Champion d’un patrimoine commun de croyance et de pratiques: présence réelle, identité 
du sacrifice de la messe avec celui de la Cène et de la Croix, son efficacité, célébration de 
messes en l’honneur de saints, existence d’un état transitoire entre la condition terrestre et la 
beatitude6»7.

3	 Sulle strutture canoniche della Chiesa ortodossa cfr. H. Alfeyev, L’Orthodoxie. 1. Histoire 
et structures canoniques de l’Église orthodoxe, Paris 2009; Sulla dottrina della Ortodossia cfr. 
E. Morini, La Chiesa Ortodossa. Storia, disciplina, culto, Bologna 1996; H. Alfeyev, L’Or-
thodoxie. 2. La doctrine de l’Églese orthodoxe, Paris 2012. Sulla Chiesa in Irak, Iran e Tur-
chia cfr. R. Le Coz, L’Église d’Orient. Chrétiens d’Irak, d’Iran et de Turquie, Paris 1995. Sulla 
Chiesa ortodossa russa cfr. J. Ellis, La Chiesa ortodossa russa, Bologna 1989; N. Valentini, 
Volti dell’anima russa. Identità culturale e spirituale del cristianesimo slavo-ortodosso, Milano 
2012.

4	 S. Salaville ricorda che il Concilio di Trento ha fatto uso dell’insegnamento di Cabasilas (in par-
ticolare dell’opera La spiegazione della Divina Liturgia) quando ha dovuto formulare la dottrina 
della santa Messa: cfr. S. Salaville, Introduction, in N. Cabasilas, Explication de la Divine 
Liturgie (Sources Chrétiennes 4 bis), Paris 1967, 41 (nota 2); cfr. anche Spiteris, Cabasilas: 
teologo e mistico bizantino, 11. Bourgeois aggiunge che: «L’un des évêques du concile de Trente 
fit allusion à Nicolas Cabasilas dont une traduction venait d’être publiée à Venise», H. Bourge-
ois, Évaluation de la Sacramentaire Tridentine, in B. Sesboüé, Histoire des Dogmes. Tome 3: Les 
Signes du Salut, Paris 1995, 202 (l’autore fa riferimento a J. Duval, Des Sacrements au concile 
de Trente, Paris 1985, 126 [nota 111]). «It was in 1548 when the legate Cervini produced a La-
tin translation of Cabasilas’ commentary on the Divine Liturgy for the needs of the council in 
proving the universality of the Catholic position against the Reformed and Lutheran views», P. 
Metso, Divine Presence in the Eucharistic Theology of Nicholas Cabasilas, Joensuu 2010, 5. Lo 
stesso autore aggiunge: «In the minutes of the council Cabasilas is referred to more than twenty 
times, his name appearing several times with an epithet, interpres missae Graecorum [Concilium 
Tridentinum 1974, 447, 527-528]. It is not clear whether the designation interpres missae Gra-
ecorum was just a clarification for those who did not know him or whether the fathers of Trent 
considered him to be the highest authority in interpreting “the Greek mass”, Cabasilas being the 
interpreter», ibid., 5.

5	 Per Bossuet, Cabasilas è uno dei più solidi teologi della Chiesa greca, cfr. J.-B. Bossuet, Ex-
plication de quelques difficultés sur les prières de la messe à un nouveau catholique, Paris 1689, 
579.

6	 Questo punto è stato approfondito da L. Allatius, De utriusque ecclesiae occidentalis atque orientalis 
perpetua in dogmate de purgatorio consensione, Roma 1655, 147-148.

7	 Salaville, Introduction, in Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie, 41-42.
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(Oltre QqUESTO capolavoro, i ] OSITO teologo bizantino® ha scr1tto?: (‚ Oom
MEeHNHTO della Diyvinad Liturgiat0 (Ermeneid Fe$s Theias leitourgias), considerata da
SCINDIC un  S delle migliori interpretazion! de] r'1to bizantino della liturglall: Artıcol|SDIegAZiONE dez baramentı SACH SDIEegAZLONE dez vyafı della diyinda [iturgid, due
piccole operei2 che 1n qualche completano le due srandi I9)  » o14 Citate,
di Cabasilas: Ire omelie mmarlane (sulla Nativıita, sull’ Annunciazione sulla
Dormizione), che rivelano la profonditä l’originalitäa de] OSITO teologol3;
Altre omelie d CAarattere paneg1ir1st1co alcune preghiere!4,

Le Y{ 1 principali DEIC, che 61 presentano (G)1R{5 VOTC proprie sintes1 della teolo-
ola della spiritualitä bizantina, SOL10 Cltate S12 Concilio Vaticano 1115 che daj

Cfr. BOUYER, L’Ortodossia hizantind Storla della Spiritualitä 6) Bologna ZU14, 51 DUO
1re che Cabasıilas 1 VIvere nel periodo tardo-bizantino), cfr. BECK, Bizan-
HNd, In Enciclopedta Teologica SACHAMeNTUM Mundi vol L) Bresc1la 197/4, {52-154 Per ULla

introduzione alla teologia bizantina cfr. MEYENDORFF, La teologta hizantind. Svzluppt STOYLEL FeHmm
dottrinali, Casale Monterrato 1984, {/-23; JLENACE, H CYISTIANESIMO hizantino. SIOrLd, teologta, IYA-
dizione IMONASLICA, KRoma ZU0U: DUCELLIER, L’Eglise byzantine. FEautre DOUVOLYF EF esprit (313-1204),
Parıs 1990

Per IDERE  - sguardo DIU completo sulle s [ 1C sugli studcli che S()I10O statı fatti, cr. (LABASILAS, La 1A4
IM (LYiStO, 46-54
Utilizziamo qu1 ’edizione bilingue (greco-francese): (LABASILAS, Explication de Ia Diyvine Liturgte
(Sources Chretiennes bis), Parıs 1967 1 anche 1L2U, 368-49)2 Per l In
italiano: (LABASILAS, (‚ ommento Aella Divina Liturgtd, CULIA A Davıttı, Padova 1954 (Quest ’ 0-
pCIa fü pubblicata In latino enezla ne] 1545 Aa Cervinı Insiteme alla MiSstag0gid A Massımo alle
liturgie A ( Msostomo A Basilio, mentre fü edito soltanto nel 1624 Aa Fronton du Duc
che manoscrItto: cftr. (JETCHA, Nicola Cabastlas 40O1 SCHLEE: IAtCO CheE SCHLDE
DE de{i laict, 49

11 Cir. (JARZANITTIT, Cabastlas, Nicola, NCILLI (a CULIA di), DIZLONAFLO Enciclopedico dt Spirttualita
vol L) KRoma 1990, 405 Per rapido sguardo alla stora de] Frto bizantino cftr. JL AFT, H 1710
Bizantino. (a hrYrene $IOFLA, KRoma 2012

12 (Üueste due S()I110O tradotte In francese pubblicate COINEC appendice In (LABASILAS, Explica-
HON de Ia Divine Liturgte, 355-551

15 Cir. l bilingue (greco-latino): (LABASILAS, Haoamöelies LY/ZAA Ia Nativite, PAnNnNOnNCLALION EF Ia Dormt-
HON de Ia Satinte Vierge (a CULIA A ugle) Patrologia Orientalis 1925) 456-5 Per l
italiano: (LABASILAS, La Madre dr Dio TIre omelie IHANLANE, CULA del monacı benedettini A Praglia,
Bresseo A Teolo 1997

14 Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 51 (note 60-62
15 Cir. (‚ONCILIO VATICANO 1L, (‚ostituzlone dogmatica Lumen GreNLUM, L1, In Enchiridion VALICANUM

L, Bologna 1996, L5: CCC rferimento che riguarda l SACTAMENTLO della contermazione sacerdozi0
COTIHNULLE del fedeli: (LABASILAS, La 1tA IM (4STO 11L, In L2U, 562-580
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Oltre a questo capolavoro, il nostro teologo bizantino8 ha scritto9: 1. Com-
mento della Divina Liturgia10 (Ermeneia tes Theias leitourgias), considerata da 
sempre una delle migliori interpretazioni del rito bizantino della liturgia11;  2. 
Spiegazione dei paramenti sacri e Spiegazione dei riti della divina liturgia, due 
piccole opere12 che in qualche punto completano le due grandi opere, già citate, 
di Cabasilas; 3. Tre omelie mariane (sulla Natività, sull’Annunciazione e sulla 
Dormizione), che rivelano la profondità e l’originalità del nostro teologo13; 4. 
Altre omelie di carattere panegiristico e alcune preghiere14.

Le sue principali opere, che si presentano come vere e proprie sintesi della teolo-
gia e della spiritualità bizantina, sono state citate sia dal Concilio Vaticano II15 che dai 

8	 Cfr. L. Bouyer, L’Ortodossia bizantina e russa (Storia della Spiritualità 6), Bologna 2014, 55. Si può 
dire che Cabasilas si trova a vivere nel periodo tardo-bizantino (1204-1453), cfr. H.-G. Beck, Bizan-
tina, epoca, in Enciclopedia Teologica Sacramentum Mundi (vol. 1), Brescia 1974, 732-734. Per una 
introduzione alla teologia bizantina cfr. J. Meyendorff, La teologia bizantina. Sviluppi storici e temi 
dottrinali, Casale Monferrato 1984, 7-23; M. Tenace, Il cristianesimo bizantino. Storia, teologia, tra-
dizione monastica, Roma 2000; A. Ducellier, L’Église byzantine. Entre pouvoir et esprit (313-1204), 
Paris 1990.

9	 Per uno sguardo più completo sulle sue opere e sugli studi che ne sono stati fatti, cfr. Cabasilas, La Vita 
in Cristo, 46-54.

10	 Utilizziamo qui l’edizione bilingue (greco-francese): N. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 
(Sources Chrétiennes 4 bis), Paris 1967. Il testo greco si trova anche in PG 150, 368-492. Per il testo in 
italiano: N. Cabasilas, Commento della Divina Liturgia, a cura di M. Davitti, Padova 1984. Quest’o-
pera fu pubblicata in latino a Venezia nel 1548 da H. Cervini insieme alla Mistagogia di Massimo e alle 
liturgie di Crisostomo e di Basilio, mentre il testo greco fu edito soltanto nel 1624 da Fronton du Duc 
che ne aveva scoperto il manoscritto; cfr. Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti: un laico che scrive 
per dei laici, 49.

11	 Cfr. M. Garzaniti, Cabasilas, Nicola, in E. Ancilli (a cura di), Dizionario Enciclopedico di Spiritualità 
(vol. 1), Roma 1990, 403. Per un rapido sguardo alla storia del rito bizantino cfr. R. F. Taft, Il Rito 
Bizantino. Una breve storia, Roma 2012.

12	 Queste due opere sono state tradotte in francese e pubblicate come appendice in Cabasilas, Explica-
tion de la Divine Liturgie, 355-381.

13	 Cfr. il testo bilingue (greco-latino): N. Cabasilas, Homélies sur la Nativité, l’Annonciation et la Dormi-
tion de la Sainte Vierge (a cura di M. Jugie), in Patrologia Orientalis 19 (1925) 456-510. Per il testo in 
italiano: N. Cabasilas, La Madre di Dio. Tre omelie mariane, a cura dei monaci benedettini di Praglia, 
Bresseo di Teolo 1997.

14	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 31 (note 60-62).
15	 Cfr. Concilio Vaticano II, Costituzione dogmatica Lumen Gentium, n. 11, in Enchiridion Vaticanum 

1, Bologna 1996, 313; ecco il riferimento che riguarda il sacramento della confermazione e il sacerdozio 
comune dei fedeli: Cabasilas, La Vita in Cristo III, in PG 150, 562-580.
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La vita di Nicola Cabasilas Chamaetos ditficile da rcostrulre della SCAL-

s1ta de]l dati di Cul disponiamo. ArEe che 1a y{l nasclıta AVVEeNUuTA Tessalonica debba

Cir. PAOLO VL, Esortazlione apostolica Gaudete DOmMino, 55 (09/05/1975), In Insegnamentt di Paolo
VI, vol AL (.lttä de] Vatlcano 1976, 423-457) (testo In italiano: ibid., 452-4/4 Cfr. anche PAOLO VL,
Esortazlione apostolica (yaudete DOmMino, In Enchiridion VAabIcCanum D, Bologna 1990, 12745-15 13)
«Nel Medioevo, fra maolti altrı, AaeSITO spirituale d’Oriente, Nicola Cabasilas, u0] dimostrare COINEC

’amore A DIo PEI Iui pbrocurl l massımoa della o1012 cfr. De d IM Christo, VIIL, L2U, {705-/ 15]>»,
ibid., PAOLO VIÜL, Esortazlione apostolica Paterna CLÄHE henevolentid (8/12/1974), In Insegnamentt
dr Paolo VI, vol A, (.ltta de] Vatlcano 197/), (testo italiano: ibid., Cfr.
che PAOLO VL, Esortazlione apostolica Paterna (LAHE henevolentid, Enchiridion VaALICANUmM D, Bologna
1990, 815-8346) la riferita Esortazlione c1ita In OTLa Nicola Cabasilas («Explic. diyv Liturg. 26,
SOUFEC. ChrEL bis, 171>») quando 1 riferisce al Lra la riconciliazione rec1proca la bartec1pa-
zi0Ne al sacrtificio della Messa: cftr. ibid., 12759 (nota 11L)

17 Cir. (JIOVANNI PAOLO 1L, Lettera apostolica Orientale Lumen, 10 (02/05/1995), Insegnamentt
dr (t0DANN1 Paolo H, vol AVILL/L, (.ltta de] Vatlcano 1996, (testo italiano: hid., 1155
1179 Cfr. anche: (JIOVANNI PAOLO 1L, Lettera apostolica Orientale Lumen, In Enchiridion VAaLICANUum
14, Bologna 1997/, La suddetta Lettera c1ita Cabasilas quando 1 riferisce all’importanza
della teologia della divinizzazione PEI l bensiero erist1ano orientale «Innestatl! (rsto L  gli L1O0M1IN1
diventano del figli A DIio0,L’Eucaristia nell’opera La Vita in Cristo di Nicola Cabasilas  papi Paolo VI!6, Giovanni Paolo II7 e Benedetto XVI!8,  Articoli  1. La vita  La vita di Nicola Cabasilas Chamaetos € difficile da ricostruire a causa della scar-  sita dei dati di cui disponiamo. Pare che la sua nascita avvenuta a Tessalonica debba  16 Cfr. PAOLO VI, Esortazione apostolica Gaudete Domino, n. 38 (09/05/1975), in Insegnamenti di Paolo  VT, vol. XIII, Cittä del Vaticano 1976, 423-452 (testo in italiano: zbid., 452-474. Cfr. anche PAOLO VI,  Esortazione apostolica Gaudete Domino, in Enchiridion Vaticanum 5, Bologna 1990, nn. 1243-1313):  «Nel Medioevo, fra molti altri, un maestro spirituale d’Oriente, Nicola Cabasilas, vuol dimostrare come  V’amore di Dio per lui procuri il massimo della gioia [cfr. De vita in Christo, VII, PG 150, 703-7151»,  ibid,, 464; PAOLO VI, Esortazione apostolica Paterna cum benevolentia (8/12/1974), in Insegnamenti  di Paolo VI, vol. XII, Cittä del Vaticano 1975, 1270-1286 (testo in italiano: zbid., 1287-1299. Cfr. an-  che PAOLO VI, Esortazione apostolica Paterna cum benevolentia, in Enchiridion Vaticanum 5, Bologna  1990, nn, 815-846): la riferita Esortazione cita in nota Nicola Cabasilas («Explic. div. Liturg. 26, 2:  Sourc. chret. 4 bis, 171») quando si riferisce al rapporto tra la riconciliazione reciproca e la partecipa-  zione al sacrificio della Messa: cfr. z:d., 1289 (nota 11).  17  Cfr. GIOVANNI PAOLO II, Lettera apostolica Orzentale Lumen, nn. 6 e 10 (02/05/1995), in Insegnamenti  di Giovanni Paolo IT, vol. XVII/1, Cittä del Vaticano 1996, 1118-1152 (testo in italiano: zbid., 1153-  1179 Cfr. anche: GIOVANNI PAOLO II, Lettera apostolica Orzentale Lumen, in Enchiridion Vaticanum  14, Bologna 1997, nn. 2553-2632). La suddetta Lettera cita Cabasilas quando si riferisce all’importanza  della teologia della divinizzazione per il pensiero cristiano orientale «Innestati in Cristo “gli uomini  diventano dei e figli di Dio, ... la polvere & innalzata ad un tale grado di gloria da essere ormai uguale in  onore e deitä alla natura divina” [Nicola Cabasilas, La vita in Cristo, I: PG 150, 5051», tbid., 1157 (nota  26); ID., Omelia in occasione dell solennitä dell’Immacolata Concezione (08/12/1998), in Insegnamenti  di Giovanni Paolo IT, vol, XXI/2, Cittä del Vaticano 1999, 1203-1206: «La creazione intera gioisce, e  non &€ estraneo alla festa nemmeno Colui che tiene in mano il cielo, Gli eventi di oggi sono una vera so-  lennitä, Tutti si riuniscono in un unico sentimento di gioia, tutti sono pervasi da un unico sentimento di  bellezza: il Creatore, tutte le creature, la Madre stessa del Creatore, che lo ha reso partecipe della nostra  natura, delle nostre assemblee, delle nostre feste [Nicolas Cabasilas, Omelza IT sull’Annunciazione, in  La Madre di Dio, Abbazia di Praglia, 1997, 991», £bid., 1204; GIOVANNI PAOLO II, Enciclica Ecclesia de  Eucharistia, n. 34, in Insegnamenti di Giovanni Paolo IT, vol, XXVI/1, Citta del Vaticano 2005, 468-512  (testo in italiano: Zbzd., 513-550). La riferita Enciclica cita Cabasilas quando tratta della questione del  rapporto tra l’Eucaristia e la comunione ecclesiale: «a preferenza di ogni altro sacramento, il mistero  [della comunione] & cosi perfetto da condurre all’apice di tutti i beni: qui € ’ultimo termine di ogni  umano desiderio, perche qui conseguiamo Dio e Dio si congiunge a noi con l’unione piü perfetta [Ni-  cola Cabasilas, La vita in Cristo, IV, 10: SCh 355, 2701», zbid., 533. Papa Giovanni Paolo II cita anche  Cabasilas in una catechesi sulla figura della Vergine Maria, tenuta in occasione dell’udienza generale  del 12/11/1997: si cfr, GIOVANNI PAOLO ITI, Maria: Ia Madre dell’ Unitä e della Speranza (12/11/1997), in  Insegnamenti di Giovanni Paolo IT, vol, XX/2, Cittä del Vaticano 2000, 791-793.  18  BENEDETTO XVI, Meditazione in occasione della processione eucaristica alla Prairie (Lourdes, 14/  09/2008), in Insegnamenti di Benedetto XVI, vol. IV/2, CittA del Vaticano 2009, 331: «Nicola Cabasilas  esclama e dice a noi stasera: Se Cristo dimora in noi, di che cosa abbiamo ancora bisogno? Che cosa ci  manca? Se rimantamo in Cristo, che cosa posstamo desiderare di piü? Egli & nostro ospite e nostra dimora.  Felici noi che siamo la sua abitazione! Che gioia essere proprio not la dimora di un tale Inquilino! (La vita  in Cristo, IV, 6)».  332la holvere innalzata ad tale grado A oloria Aa ESSCIC Ormal uguale

deitä alla Nnatura divina” Nıicola Cabasıilas, La fa IM (LYiSstO, L20, 505 ]», hid., 115/ (nota
26): 1D., Ormelia IM OCCASIONE dell solennitd Adel’Im macolata (LOnceztone (08/12/1998), In Insegnamentt
dr (t0VDANNi Paolo HT, vol AL2, (.ltta de] Vatlcano 1999, «La creaz10Ne intera X101SCE,
L1°  - alla festa LCIHIHECI1L1O Colui che t1iene IELALLO ctelo. Gili event]1 A 0g01 S()L110O ULla (l
ennitä. Jutti 1 MUuNISCONO UN1CO sentimento A o1019, tutti S()I10O bervası Aa UN1CO sentimento A
bellezza: (.reatore, le ul  7 la Madre SLTESSA de] (.reatore, che lo ha 1ESO partecıpe della NOSIra
Natura, delle NOSITE assemblee, delle NOSITE feste Nicolas Cabasilas, Ormeliaq ff sull’Annunctazione, In

Madre di Dio, Abbazia A Praglia, 1997/, 99 |», ibid., 1204: (JIOVANNI PAOLO 1L, Eneciclica Ecelesta de
Eucharistid, 54, Insegnamentt di Griovannti Paolo H, vol AVUI/L, (..lttä de] Vatlcano ZU05, 468-5
(testo In italiano: hid., 513-550) La riferita Enrciclica c1ita Cabasilas quando LFrattia della questione de]

Lra l’Eucaristia la comMuUNlLONE ecclesiale: A breferenza A Ogn1 altro SaACramenTO, l mlstero
| della comunlone | cOos1 perfetto Aa condurre all’apice A tutti enl qu1 ’ultimo termine A Ognl

desiderio, berche qu1 Consegulamo DIo DIo 1 conglunge no1 C ()I11 ’unione DIU herfetta NI
cola Cabasilas, d IM (LFISTO, LV, SCH 552), 270]>», hid., 5355 Papa 10vannı Paolo IT c1ita anche
Cabasilas In ULla cateches] s1ulla figura della Vergine Marla, LenNnuta In OCccCcaslone dell’udienza generale
de] 12/1 1/1997 1 cftr. (JIOVANNI PAOLO 1L, Mayta: Ia Madre AdelPUnita Aella SDeranza 12/1 1/1997), In
Insegnamentt di (t0DANNi Paolo HT, vol ÄAX/2, (.ltta de] Vatlcano ZU00, {91-79535
BENEDETTO AVIU, Meditazione IM OCCASIONE Aella DYOCESSIONE PHCAYISEICAH alla Payairie (Lourdes, 14/
9/2008), Insegnamentt di Benedetto AVT, vol 1V/2, (.ltta de] Vatlcano ZU009, bb «Nıicola Cabasilas
esclama 1ce nOo1 SLASera Se (LFISTO dimOrd IM HOL, di Che COA AD Diamo AHLCOFTa bisognor Che COA (1
MAaNCar Se IM ANLAMO IM (L74STO, CheE COA DOSSLAMO desiderare di DIU? Eolı HNOSTIFO OSsbtte HOSIa dLmOrd.
Felici NOL Che SIAHO Ia LWA abttaztone! Che GL014 ESSEFE DYODFLO NOL Ia dimOrd di tale Inguilino! (La fa
IM (LYiSstO, LV, G)>».
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papi Paolo VI16,  Giovanni Paolo II17 e Benedetto XVI18.

1. La vita

La vita di Nicola Cabasilas Chamaetos è difficile da ricostruire a causa della scar-
sità dei dati di cui disponiamo. Pare che la sua nascita avvenuta a Tessalonica debba 

16	 Cfr. Paolo VI, Esortazione apostolica Gaudete Domino, n. 38 (09/05/1975), in Insegnamenti di Paolo 
VI, vol. XIII, Città del Vaticano 1976, 423-452 (testo in italiano: ibid., 452-474. Cfr. anche Paolo VI, 
Esortazione apostolica Gaudete Domino, in Enchiridion Vaticanum 5, Bologna 1990, nn. 1243-1313): 
«Nel Medioevo, fra molti altri, un maestro spirituale d’Oriente, Nicola Cabasilas, vuol dimostrare come 
l’amore di Dio per lui procuri il massimo della gioia [cfr. De vita in Christo, VII, PG 150, 703-715]», 
ibid., 464; Paolo VI, Esortazione apostolica Paterna cum benevolentia (8/12/1974), in Insegnamenti 
di Paolo VI, vol. XII, Città del Vaticano 1975, 1270-1286 (testo in italiano: ibid., 1287-1299. Cfr. an-
che Paolo VI, Esortazione apostolica Paterna cum benevolentia, in Enchiridion Vaticanum 5, Bologna 
1990, nn. 815-846): la riferita Esortazione cita in nota Nicola Cabasilas («Explic. div. Liturg. 26, 2: 
Sourc. chrét. 4 bis, 171») quando si riferisce al rapporto tra la riconciliazione reciproca e la partecipa-
zione al sacrifício della Messa: cfr. ibid., 1289 (nota 11).

17	 Cfr. Giovanni Paolo II, Lettera apostolica Orientale Lumen, nn. 6 e 10 (02/05/1995), in Insegnamenti 
di Giovanni Paolo II, vol. XVIII/1, Città del Vaticano 1996, 1118-1152 (testo in italiano: ibid., 1153-
1179. Cfr. anche: Giovanni Paolo II, Lettera apostolica Orientale Lumen, in Enchiridion Vaticanum 
14, Bologna 1997, nn. 2553-2632). La suddetta Lettera cita Cabasilas quando si riferisce all’importanza 
della teologia della divinizzazione per il pensiero cristiano orientale «Innestati in Cristo “gli uomini 
diventano dei e figli di Dio, ... la polvere è innalzata ad un tale grado di gloria da essere ormai uguale in 
onore e deità alla natura divina” [Nicola Cabasilas, La vita in Cristo, I: PG 150, 505]», ibid., 1157 (nota 
26);  Id., Omelia in occasione dell solennità dell’Immacolata Concezione (08/12/1998), in Insegnamenti 
di Giovanni Paolo II, vol. XXI/2, Città del Vaticano 1999, 1203-1206: «La creazione intera gioisce, e 
non è estraneo alla festa nemmeno Colui che tiene in mano il cielo. Gli eventi di oggi sono una vera so-
lennità. Tutti si riuniscono in un unico sentimento di gioia, tutti sono pervasi da un unico sentimento di 
bellezza: il Creatore, tutte le creature, la Madre stessa del Creatore, che lo ha reso partecipe della nostra 
natura, delle nostre assemblee, delle nostre feste [Nicolas Cabasilas, Omelia II sull’Annunciazione, in 
La Madre di Dio, Abbazia di Praglia, 1997, 99]», ibid., 1204; Giovanni Paolo II, Enciclica Ecclesia de 
Eucharistia, n. 34, in Insegnamenti di Giovanni Paolo II, vol. XXVI/1, Città del Vaticano 2005, 468-512 
(testo in italiano: ibid., 513-550). La riferita Enciclica cita Cabasilas quando tratta della questione del 
rapporto tra l’Eucaristia e la comunione ecclesiale: «a preferenza di ogni altro sacramento, il mistero 
[della comunione] è così perfetto da condurre all’apice di tutti i beni: qui è l’ultimo termine di ogni 
umano desiderio, perché qui conseguiamo Dio e Dio si congiunge a noi con l’unione più perfetta [Ni-
cola Cabasilas, La vita in Cristo, IV, 10: SCh 355, 270]», ibid., 533. Papa Giovanni Paolo II cita anche 
Cabasilas in una catechesi sulla figura della Vergine Maria, tenuta in occasione dell’udienza generale 
del 12/11/1997: si cfr. Giovanni Paolo II, Maria: la Madre dell’Unità e della Speranza (12/11/1997), in 
Insegnamenti di Giovanni Paolo II, vol. XX/2, Città del Vaticano 2000, 791-793.

18	 Benedetto XVI, Meditazione in occasione della processione eucaristica alla Prairie (Lourdes, 14/ 
09/2008), in Insegnamenti di Benedetto XVI, vol. IV/2, Città del Vaticano 2009, 331: «Nicola Cabasilas 
esclama e dice a noi stasera: Se Cristo dimora in noi, di che cosa abbiamo ancora bisogno? Che cosa ci 
manca? Se rimaniamo in Cristo, che cosa possiamo desiderare di più? Egli è nostro ospite e nostra dimora. 
Felici noi che siamo la sua abitazione! Che gioia essere proprio noi la dimora di un tale Inquilino! (La vita 
in Cristo, IV, 6)».
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collocarsi tra 1519 ı] 132319 Nato nelle vicinanze de]l Monte Athos, Nicola ebbe
modo di frequentare Sruppl es1icast] ondat] da inOoNAaCI (G)1R{5 (GGregori0 Palamas20 Artıcol|«In quest1 ambienti, al parı Adi Gregorio Palamas, ebbe COMNNE oulda spirituale Isıdoro, futu-

patrlarca al Costantinopoli, che insegnava una forma al ıta intensa, spirituale, vissuta nel
mondo»2

Äpparteneva una famiglia di proprietarıi terrlerl V1ISSe 1n periodo d DIO
fonda CI1s1 econom1ıca politica, che für anche CONOSCIUTO (G)1R{5 «r'1nascimento
bizantino»22. Fu nobile DCL di madre (famiglia Cabasilas), sorella d Nicola-Nilo
Cabasilas23, eletto metropolita d Tessalonica nel 136024

Dopo VT COmMp1uUtO SUO1 DrIm1 st1u1ldji Tessalonica 1a suida dello Z10 Nilo,
61 trasfer] Costantinopoli (1335-1340) dove studiö, oltre alla Alosofia alla retorica,
matematıca, astronom1a legge25, In QqUESTO periodo pote approfondire anche le “{ 1C

CONOSCCENHNZEC della Sacra Scrittura de]l Padri, da dove DIU tardı avrebbe LrAattiO 1a “{l

profonda d originale dottrina teologica.
Ne] 1541 l’imperatore Andronico 1E Paleologo. della miInorıita di

s { 1  ( figlio (10vannı V, 1a für affıdata alla moglie Anna di S4vol1a.

«L imperatrice 11O  S COLMNSECEIVALIS Ll’equilibrio politico tra le due partı che cOostitulyano i} S1I10O

“entourage” che AVEVAUaLLO alla loro da una patrlarca 1o0vannı Calecas INCSa-
uca Alexis ÄpOCcaucos dall’altra (rande Domestico (s10vannı (‚antacuzeno, braccio destro
al Andronico 111 CIO s1ignore dell’impero .. Nell’agosto 1541 (‚antacuzeno, COM brusco
colpo al diretto dal patrlarca megaduca, fa deposto delle SII funzlion]. S51 tvolta allora

Cir. SALAVILLE, Introduction, (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte,
Cir. MEYENDORFF, San (FEGOFLO Palamas Ia SC OYtOdossa, Milano 199/: SPITERIS, Palamas: Ia
SYAZLA P’espertenza. (GFEGOFLO Palamas nella ALSCHSSIONE teologica, KRoma 1996 Cfr. anche MONDIN,
SfOriAd Aella Teologta EDOCa Scolastica, Bologna 1996, /4-/5

71 SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 15
A} «RKinascimento ıımanısta riguardo alle ettere alle artı Mnascimento relig10so PEI arl ferment! LEO-

logici spirituali A Cul la disputa es1icasta rappresenta la ftorma DIu VIStOSa>», SPITERIS, Cabastlas: teologo
VSTICO DIZanLino,

23 lungo contfuso C ()I11 [ 10 nıpote Nicola Cabasıilas, probabilmente berche l s [ 10 OC A batte-
S1IMO C114 Nicola, mentftre 1ilo sarehbe l OINC adottato dopo AVCI Mcevuto oli ordinı Sactl. 51 che fü
AaeSITO A [ 10 nıpote Nicola dell’umanista Demetrio Cidone. (‚onosceva molto ene la lingua la
teologia latina, deseritto Aa DemetrIi0 COINEC entuslasta appassıonato dei br A lTommaso d’Aqui

SCINSSE favore de] halamismo CONLLIO l Filioque. Nel 1360 divenne AfCIVESCOVO A Tessalonica,
succedendo (rregoro Palamas, morl nel 15 63:; cftr. MEYENDORFF, teologta Dizantind, 15 SPI
n La teologia hizantina nei secalı HT AIV, In D/ONOFRIO, SIOY1d Aella Teologia nel Medioevo
HLT La teologia Adelle scuole, Casale Monferrato 1996, 05

24 Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, (LABASILAS, IE ( AYist
25 11 S’iInsere alnsı ans le COUTAaNLTL de renalssance humaniste de l’epoque des Paleologues», (‚ ONGOUR-

DEAU, Introduction, (LABASILAS, La DIE ( AYist (D 15
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collocarsi tra il 1319 e il 132319. Nato nelle vicinanze del Monte Athos, Nicola ebbe 
modo di frequentare i gruppi esicasti fondati da monaci come Gregorio Palamas20.

«In questi ambienti, al pari di Gregorio Palamas, ebbe come guida spirituale Isidoro, futu-
ro patriarca di Costantinopoli, che insegnava una forma di vita intensa, spirituale, vissuta nel 
mondo»21.

Apparteneva a una famiglia di proprietari terrieri e visse in un período di pro-
fonda crisi economica e politica, ma che fu anche conosciuto come «rinascimento 
bizantino»22. Fu nobile per parte di madre (famiglia Cabasilas), sorella di Nicola-Nilo 
Cabasilas23, eletto metropolita di Tessalonica nel 136024.

Dopo aver compiuto i suoi primi studi a Tessalonica sotto la guida dello zio Nilo, 
si trasferì a Costantinopoli (1335-1340) dove studiò, oltre alla filosofia e alla retorica, 
matematica, astronomia e legge25. In questo periodo poté approfondire anche le sue 
conoscenze della Sacra Scrittura e dei Padri, da dove più tardi avrebbe tratto la sua 
profonda ed originale dottrina teologica.

Nel 1341 muore l’imperatore Andronico III Paleologo. A causa della minorità di 
suo figlio Giovanni V, la reggenza fu affidata alla moglie Anna di Savoia.

«L’imperatrice non seppe conservare l’equilibrio politico tra le due parti che costituivano il suo 
“entourage” e che avevano alla loro testa da una parte il patriarca Giovanni Calecas e il mega-
duca Alexis Apocaucos e dall’altra il Grande Domestico Giovanni Cantacuzeno, braccio destro 
di Andronico III e vero signore dell’impero (...). Nell’agosto 1341 Cantacuzeno, con un brusco 
colpo di stato diretto dal patriarca e dal megaduca, fu deposto delle sue funzioni. Si rivoltò allora 

19	 Cfr. S. Salaville, Introduction, in Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie, 9.
20	 Cfr. J. Meyendorff, San Gregorio Palamas e la mistica ortodossa, Milano 1997; Y. Spiteris, Palamas: la 

grazia e l’esperienza. Gregorio Palamas nella discussione teologica, Roma 1996. Cfr. anche B. Mondin, 
Storia della Teologia 2. Epoca Scolastica, Bologna 1996, 74-78.

21	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 13.
22	 «Rinascimento umanista riguardo alle lettere e alle arti e rinascimento religioso per i vari fermenti teo-

logici e spirituali di cui la disputa esicasta rappresenta la forma più vistosa», Spiteris, Cabasilas: teologo 
e mistico bizantino, 12.

23	 È stato a lungo confuso con suo nipote Nicola Cabasilas, probabilmente perché il suo nome di batte-
simo era Nicola, mentre Nilo sarebbe il nome adottato dopo aver ricevuto gli ordini sacri. Si sa che fu 
maestro di suo nipote Nicola e dell’umanista Demetrio Cidone. Conosceva molto bene la lingua e la 
teologia latina, è descritto da Demetrio come un entusiasta appassionato dei libri di Tommaso d’Aqui-
no. Scrisse in favore del palamismo e contro il Filioque. Nel 1360 divenne arcivescovo di Tessalonica, 
succedendo a Gregorio Palamas, e morì nel 1363; cfr. Meyendorff, La teologia bizantina, 131; Y. Spi-
teris, La teologia bizantina nei secoli XIII e XIV, in G. D’Onofrio, Storia della Teologia nel Medioevo 
III. La teologia delle scuole, Casale Monferrato 1996, 805.

24	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in N. Cabasilas, La vie en Christ (I), 15.
25	 «Il s’insère ainsi dans le courant de renaissance humaniste de l’époque des Paléologues», Congour-

deau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 13.



P’Fucarıstia nefl’opera Ia ITa n ( risto el AhıcOofa C abasılas

CONEFEFO la S1 lancıo una SUCLLIA civile, protratta PeCL oltre CINque annl, CONEFEFO SOVEITLO
al Anna:; questa SUCLLIA lo eondusse infine sul imperlale (febbraio 1347)»26

ODTLUN7 Tessalonica 1a rivalita politica 1a tvoluzione fecero 61 che 1a a7zlone populista
degli «zelot1»27 61 schierasse CONTTO nobilji alleati de]l ( ‚antacuzeno. Gi_i zelot]i preval-
SCTO sulla nobilta SOVEINALONO Tessalonica 1542 al 134928 Cabasilas, ONOST4A

fosse membro della arıstocrazla, sodette della st1ma generale de]l S1101 concittadin].
Infatti, nel 1545, malgrado la o10vane etg (tra 23 25 anni), 1111 eletto (G)1R{5 u12  ® de]l
rappresentant! della C1itta di Tessalonica DCL CO  — Manuele (Lantacuzeno, figlio
d („10vannl, che 61 EFTrOVavıa Verla (in Macedonia). Nell’agosto dello STESSO 1110

C111 compluta una terribile strage di nobilji da degli zeloti, Nicola, orazle
al SUO1 buoni rapportI1 CO  — entrambi partıtl, für risparm1ato4?,

Nel] tebhbraio 154/, (10vannı ( ‚antacuzeno entroöo Costantinopoli, depose ı] Da
rlarca Calecas 61 fece proclamare imperatore. Demetrio Cidone?0, concittadino
aM1CO d’infanz1a di Cabasilas, DIODOSC all’imperatore di farlo venlire Costantinopoli
(G)1R{5 s {  ( consigliere. Nacque 'OSs1 una profonda am1lc1lz1a tra l’imperatore, Cabasilas

Cidone.
Nell’autunno dello STESSO 1110 Cabasilas für Invlato Tessalonica DCL ACCOMDA-

1 neoeletto metropolita (GGregorio Palamas Invitare 1a C1itta sottometersı1 al
OVO SOVLAaNO partito popolare 61 ODDOSC all’ingresso 1n C1itta d Palamas, che 61
MEra aul ONTfe Athos, dove lo segul Cabasilas?}, rtimanendov] DCI 11NO Nel] 15458,
Tessalonica 61 decise acl ACCEILATE ı] OVO metropolita OS1 Nicola rentro (‚ostan-
tinopoli.

Nel] 1549, l’imperatore ( ‚antacuzeno progettO di rtirarsı s11] ONTEe Athos, Iinsieme

SPITERIS, Palamas: Ia GYAZLA P’espertenza,
27 Sevcenko ha dimostrato che l DISCOFSO CONLFO le ;llegalita de{i MAgtstralt L1°  - rivolto CONLIO oli zelotl,

CONLIO la prebotenza dei nobili: cfr. SEVCENKO, Nzicolas Cabastlas Antzi-zealot. DIISCOUFS: Reinter-
Dretalto, In Dumbarton Aaks Papers 11 1957)
Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, (LABASILAS, IE ( AYist (D
Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, IE ( hrist (D L5: SPITERIS, Cabastlas: teologo
VSTICO DIZantino,
Cir. KYDER, Divided Lovalties? The ( aryeer and WHLLNGS of Demetrius Kydones, HINTERBER-
CN SCHABEL (edd.) G reekS, Lattins, and Intellectual [1IstOry Leuven-Paris- Walpole
ZULL, 243-261

51 <«ÄAu IMONL Athos, Nicolas temo1ENE faveur du protos Niphon ACCUSE de messalianisme Dar les MmMol1-
L1C85 serhbes de Chilandar», (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La IE ( hrist (I) Nitfone
dichiarato innocente, Cabasilas assıste al TOCCSSO); cr. NERTL, Introduzione, (LABASILAS, La d IM
(L7tSTO, Nel 1520, quando Patrlarca Calisto giudica ALLCOT A ULla volta l IEHOLLACO Nifone, Cabasilas
interviene ULla seconda volta difesa de] IHOLACO, cfr. (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La
IE ( AYist (D
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contro la corte e si lanciò in una guerra civile, protratta per oltre cinque anni, contro il governo 
di Anna; questa guerra lo condusse infine sul trono imperiale (febbraio 1347)»26.

 A Tessalonica la rivalità politica e la rivoluzione fecero sì che la fazione populista 
degli «zeloti»27 si schierasse contro i nobili alleati del Cantacuzeno. Gli zeloti preval-
sero sulla nobiltà e governarono Tessalonica dal 1342 al 134928. Cabasilas, nonostan-
te fosse membro della aristocrazia, godette della stima generale dei suoi concittadini. 
Infatti, nel 1345, malgrado la giovane età (tra 23 e 25 anni), venne eletto come uno dei 
rappresentanti della città di Tessalonica per trattare con Manuele Cantacuzeno, figlio 
di Giovanni, che si trovava a Veria (in Macedonia). Nell’agosto dello stesso anno 
venne compiuta una terribile strage di nobili da parte degli zeloti, ma Nicola, grazie 
ai suoi buoni rapporti con entrambi i partiti, fu risparmiato29.

Nel febbraio 1347, Giovanni Cantacuzeno entrò a Costantinopoli, depose il pa-
triarca Calecas e si fece proclamare imperatore. Demetrio Cidone30, concittadino e 
amico d’infanzia di Cabasilas, propose all’imperatore di farlo venire a Costantinopoli 
come suo consigliere. Nacque così una profonda amicizia tra l’imperatore, Cabasilas 
e Cidone.

Nell’autunno dello stesso anno Cabasilas fu inviato a Tessalonica per accompa-
gnare il neoeletto metropolita Gregorio Palamas e invitare la città a sottometersi al 
nuovo sovrano. Il partito popolare si oppose all’ingresso in città di Palamas, che si 
ritirò sul monte Athos, dove lo seguì Cabasilas31, rimanendovi per un anno. Nel 1348, 
Tessalonica si decise ad accettare il nuovo metropolita e così Nicola rientrò a Costan-
tinopoli.

Nel 1349, l’imperatore Cantacuzeno progettò di ritirarsi sul monte Athos, insieme 

26	 Spiteris, Palamas: la grazia e l’esperienza, 55.
27	 Ševčenko ha dimostrato che il Discorso contro le illegalità dei magistrati non è rivolto contro gli zeloti, 

ma contro la prepotenza dei nobili; cfr. I. Ševčenko, Nicolas Cabasilas Anti-zealot. Discours: a Reinter-
pretatio, in Dumbarton Oaks Papers 11 (1957) 81-171.

28	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 13.
29	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 13; Spiteris, Cabasilas: teologo e 

mistico bizantino, 14.
30	 Cfr. J. R. Ryder, Divided Loyalties? The Career and Writings of Demetrius Kydones, in M. Hinterber-

ger – C. Schabel (edd.), Greeks, Latins, and Intellectual History 1204-1500, Leuven-Paris-Walpole 
2011, 243-261.

31	 «Au mont Athos, Nicolas témoigne en faveur du prôtos Niphon accusé de messalianisme par les moi-
nes serbes de Chilandar», Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 14. Nifone è 
dichiarato innocente, Cabasilas assiste al processo; cfr. U. Neri, Introduzione, in Cabasilas, La vita in 
Cristo, 44. Nel 1350, quando il Patriarca Calisto giudica ancora una volta il monaco Nifone, Cabasilas 
interviene una seconda volta in difesa del monaco, cfr. Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La 
vie en Christ (I), 14.
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Cidone Cabasilas?2: «V’attaque de Tessalonique DarL le Sar Etienne Douschan le
fait s()  - proJjet»>.

Quattro annnı dopo, Nilo, Z10 di Nicola?4, für pPresentato OM candidato possibile Artıcol|al ONO patriarcale?>, 1111 eletto Filoteo Kokkinos tale Incarıco.
Ne] 1554, Matteo, figlio di (10vannı (Lantacuzeno, für Incoronato imperatore?6,

I} Z° novembre dello STESSO 11110 (0vannı Paleologo entroöo Costantinopoli
(10vannı (‚ antacuzeno für COSTTETLLO ad abdicare 61 MEro definitivamente 1n
NAasStero de] ONTfe Athos CO  - ı] L1LLOIMNLC d (10safat. Nicola 61 MEro della vita politica.

Se] ann] dopo, 1ilo Cabasilas C111 eletto metropolita di Tessalonica??. Ne] 1365,
IMOrrono 1lo Cabasilas ı] padre di Nicola38, menfre “{l madre 61 Mr nel 1110114-

STEerO di Santa Teodora Tessalonica??.
Cabasilas DAasSSO oli ultimi annnı della “{l vita Costantinopoli, dove scr1sse La Vata

IM ( yIStO ı] ( ommento della Diyana Liturgia dove oli VELLNCLO indirizzate due ettere
da di Manuele INl Paleologo 1391 una da dell’amico („1useppe
Briennlo 1396

Non 61 CONOSCC l’anno della {{l (8)  e, probabilmente morl dopo 1a seconda
ettera di Manuele Il ); alcuni SOSTENSONO che <arehbbe SCOINDAISO DOCO dopo 1a

de] s { 1  ( aAM1CO Demetrio Cidone40 (1397-1398) Riguardo aslı ultimi ann] della
vita d Cabasilas, SCIlve Congourdeau:

ll RC dernieres aNnNEeESs Constantinople, Ou Iu1 SONE adressees des ettres. Peut-etre vit-1l,
simple laic, selon la tradition d’Isidore, ans la OUVAaLLGCE du monastere des Xanthoupoulot»41.

Morto una Cinquantina d’anni prima della caduta dell’Impero bizantino, Nicola

52 Cir. (LANTACUZENO, HiStOYarum [ibri quatuor, 4,16 124, 125b
55 SALAVILLE, Introduction, (LABASILAS, IE ( AYist
54 Nicola Cabasilas SPCSSO confuso C ()I11 [ 10 Z10 Nilo-Nicola, AfCIVESCOVO A Tessalonica: Qquesta

contusione de] chlarita SODTFattutto Aa SALAVILLE, OQuelques DVECISIONS DOUF Ia biographte
de Nzicolas Cabastlas, Pepragmend OM $ Adiethnous byzantinologikou synedrio4, Thessalontke, 1279
apriliou 71953 (Attı del F} LLONGFESSO di bizantinologta, SAalonicco 1279 aprile (in oreco), Atene
1928,

5 Cir. (LANTACUZENO, HiStOYAayum A 16, In 124, 2895C

«Nicolas redige S()1Il1 Panegyrique>», (LANTACUZENO, Introduction, (LABASILAS, DIE ( AYist 15
57 Cir. (LANTACUZENO, Introduction, In (LABASILAS, La DIE ( hrist (I) 1/-22

Sulla figura de] hadre A Nicola Cabasilas cftr. (LONGOURDEAU, Nzicola Cabastlas j} LYZA8.5
Nzicola Cabastlas Ia diyvina [iturgia, 258-29

SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 15

Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, IE ( hrist (I) L6; SPITERIS, Cabastlas: teologo
VESTICO DIZantino,

41 (LONGOURDEAU, Introduction, (LABASILAS, IE ( AYist
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a Cidone e Cabasilas32: «l’attaque de Tessalonique par le Tsar Étienne Douschan le 
fait renoncer à son projet»33.

Quattro anni dopo, Nilo, zio di Nicola34, fu presentato come candidato possibile 
al trono patriarcale35, ma venne eletto Filoteo Kokkinos a tale incarico.

Nel 1354, Matteo, figlio di Giovanni Cantacuzeno, fu incoronato imperatore36. 
Il 22 novembre dello stesso anno Giovanni V Paleologo entrò a Costantinopoli e 
Giovanni Cantacuzeno fu costretto ad abdicare e si ritirò definitivamente in un mo-
nastero del monte Athos con il nome di Giosafat. Nicola si ritirò della vita politica.

Sei anni dopo, Nilo Cabasilas venne eletto metropolita di Tessalonica37. Nel 1363, 
morirono Nilo Cabasilas e il padre di Nicola38, mentre sua madre si ritirò nel mona-
stero di Santa Teodora a Tessalonica39.

Cabasilas passò gli ultimi anni della sua vita a Costantinopoli, dove scrisse La Vita 
in Cristo e il Commento della Divina Liturgia e dove gli vennero indirizzate due lettere 
da parte di Manuele II Paleologo (1387 e 1391) e una da parte dell’amico Giuseppe 
Briennio (1390 o 1396).

Non si conosce l’anno della sua morte, ma probabilmente morì dopo la seconda 
lettera di Manuele II (1391); alcuni sostengono che sarebbe scomparso poco dopo la 
morte del suo amico Demetrio Cidone40 (1397-1398). Riguardo agli ultimi anni della 
vita di Cabasilas, scrive M.-H. Congourdeau:

«Il passe ses dernières années à Constantinople, où lui sont adressées des lettres. Peut-être y vit-il, 
simple laïc, selon la tradition d’Isidore, dans la mouvance du monastère des Xanthoupouloï»41.

Morto una cinquantina d’anni prima della caduta dell’Impero bizantino, Nicola 

32	 Cfr. G. Cantacuzeno, Historiarum libri quatuor, 4,16, in  PG 154, 125b.
33	 Salaville, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 14.
34	 Nicola Cabasilas è stato spesso confuso con suo zio Nilo-Nicola, arcivescovo di Tessalonica; questa 

confusione è stata del tutto chiarita soprattutto da S. Salaville, Quelques précisions pour la biographie 
de Nicolas Cabasilas, in Pepragmena tou th’ diethnous byzantinologikou synedriou, Thessalonike, 12-19 
apriliou 1953 (Atti del II Congresso di bizantinologia, Salonicco 12-19 aprile 1953) (in greco), Atene 
1958, 215-226.

35	 Cfr. Cantacuzeno, Historiarum 4, 16, in PG 154, 285c.
36	 «Nicolas rédige son Panégyrique», Cantacuzeno, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 15.
37	 Cfr. Cantacuzeno, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 17-22.
38	 Sulla figura del padre di Nicola Cabasilas cfr. M.-H. Congourdeau, Nicola Cabasilas e il suo tempo, in 

AA.VV., Nicola Cabasilas e la divina liturgia, 28-29.
39	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 15.
40	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 16; Spiteris, Cabasilas: teologo e 

mistico bizantino, 16.
41	 Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 15.



P’Fucarıstia nefl’opera Ia ITa n ( risto el AhıcOofa C abasılas

Cabasilas 110  - pote VE una reale posterita bizantina, C100 potrebbe forse spilegare
ı] IMOt1VO DCL ı] quale 110  - viene C1ltato nella Filocalia secolo)42.ODTLUN7

Monaco U laico? Palamıita U tilolatino?

Ira oli studiosi 61 AL CNSO SEerTrato dibattito DCL stabilire Cabasilas AVOCSSC

Dassato oli ultim] ann] della {{l vita 1n MONAasStTeTrO seguendo l’esempio0 d y{l madre
de] s { 1  ( aM1CO (10vannı ( ‚antacuzeno OPDUIC fosse da semplice laico.

«1 interrogativo ha una importanza, OMeEeNtLO che nella S1144 1Ea IM (L rISFO egli 11O  — S1
rivolge Al monacı, tutt1 battezzatl. In un epoca Cul imperava la spiritualitä monastıca,
egli Adi dimostrare che tuttl, anche lalcl, DOSSOTLO vivere la 1lta (Ooristo basandosi 11O  S
Lanto sulla spiritualitä anacoretica, quanto quella sacramentale timanendo nel mondoao»43

autori della tes1 secondo Cul Cabasilas 61 sarebbe fatto 1LNLONACO negli ultim]ı annnı
della “{l vita SOL110 Sevtenko44, Angelopoulos® de (Latanzaro%6, 11E11-

tre Salaville, Nellas?/, Congourdeau, Loenertz*8, Spiteris??
Getcha>0 SO110 de]l aIcIcC che Cabasilas S12 da semplice laico, opinione che
sem bra DIU verosimile>1.

A Cir. (JETCHA, Nzicola C abastlas 1 S4401 SCHLELL, 47
45 SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino,
44 Cir. SEVCENKO, Nzicolas Cabastlas Antzi-zealot. DIISCOUFS: Ketinterpretatio, 8G-87 (note 25)
45 Cir. ÄNGELOPOULOS, Nzicola Cabastlas ( Aamateos. LWA VE le SEsSalonicco 197/0, G9-74

apud SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, 16 (nota 17) 151 «Angelopoulos reprend s A1L-

SUMENTS Sevcenko] (} les interpretant Aans le S1115 ’un sacerdoce monast1que>», (LONGOURDEAU,
Introduction, In (LABASILAS, La DE ( hrist (I) 15

(‚atanzaro ha CUTALO ULla traduzione dell’opera La 1tA IM (4ISEO In inglese: cftr. (LABASILAS, The ife
IM ( AYist (translated trom the greek by de ( atanzaro), New 'ork 10

4A / Cir. NELLAS, Nzicolas Cabastlas (in oreco), Enciclopedia religi0sa ed Ea (in oreco), Supplemento,
A, Atene 1968, RZIG-S38
Cir. K.-} LOENERTZ, Chronologte de Nzicolas Cabastlas:-In Orientalia Christiana Periodica
1955) 215

«(Ora, l MmanoscrIitto DIU antıco che mMunisce le de] NOSITO teologo fü coplato Aa TELALLUECIIS! A
detto MONASTerO A OI (x1osafat, l quale V1 SCI1SSE PUurFe epigramma A Cabasilas, In Cul,
mentftre afferma A STESSO Vessere IDERE  - “ieromonaco” (prete monaco), rivolgendosi Nicola disse
che egli C114 (:11 migliore degli LOMLNI la oloria delle ettere” SE l NOSITO teologo fosse
IHOLNACO, L1°  - avrehbe Aancato A apostrofarlo C ()I11 l s [ 10 titolo ecclesiastico COINEC USAaVallQO fare bizan-
Unı>, SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, 15

Cir. (JETCHA, Nzicola C abastlas 1 S4401 SCHILELE: IAtCO CheE SCHLDE DE deit laict,
öl Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, (LABASILAS, IE ( AYist (D 1/-22
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Cabasilas non poté avere una reale posterità bizantina, e ciò potrebbe forse spiegare 
il motivo per il quale non viene citato nella Filocalia (XVIII secolo)42.

2. Monaco o laico? Palamita o filolatino?

Tra gli studiosi si è acceso un serrato dibattito per stabilire se Cabasilas avesse 
passato gli ultimi anni della sua vita in monastero seguendo l’esempio di sua madre e 
del suo amico Giovanni Cantacuzeno oppure fosse morto da semplice laico. 

«L’interrogativo ha una certa importanza, dal momento che nella sua Vita in Cristo egli non si 
rivolge ai monaci, ma a tutti i battezzati. In un’epoca in cui imperava la spiritualità monastica, 
egli cerca di dimostrare che tutti, anche i laici, possono vivere la vita in Cristo basandosi non 
tanto sulla spiritualità anacoretica, quanto su quella sacramentale e rimanendo nel mondo»43.

I fautori della tesi secondo cui Cabasilas si sarebbe fatto monaco negli ultimi anni 
della sua vita sono: I. Ševčenko44, A. A. Angelopoulos45 e C. J. de Catanzaro46, men-
tre S. Salaville, P. Nellas47, M. H. Congourdeau, R. J. Loenertz48, Y. Spiteris49 e J. 
Getcha50 sono del parere che Cabasilas sia morto da semplice laico, opinione che 
sembra più verosimile51.

42	 Cfr. Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti, 47.
43	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 16.
44	 Cfr. ŠevČenko, Nicolas Cabasilas Anti-zealot. Discours: a Reinterpretatio, 86-87 (note 24 e 25).
45	 Cfr. A. A. Angelopoulos, Nicola Cabasilas Chamateos. La sua vita e le sue opere, Salonicco 1970, 69-74 

apud Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 16 (nota 17) e 181. «Angelopoulos reprend ses ar-
guments [ŠevČenko] (...) en les interprétant dans le sens d’un sacerdoce monastique», Congourdeau, 
Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 18.

46	 Catanzaro ha curato una traduzione dell’opera La Vita in Cristo in inglese: cfr. N. Cabasilas, The life 
in Christ (translated from the greek by C. J. de Catanzaro), New York 19822, 10.

47	 Cfr. P. Nellas, Nicolas Cabasilas (in greco), in Enciclopedia religiosa ed etica (in greco), Supplemento, 
XII, Atene 1968, 836-838 [830-857].

48	 Cfr. R.-J. Loenertz, Chronologie de Nicolas Cabasilas: 1345-1354, in Orientalia Christiana Periodica 21 
(1955) 215 [205-231].

49	 «Ora, il manoscritto più antico che riunisce le opere del nostro teologo fu copiato da un amanuense di 
detto monastero di nome Giosafat, il quale vi scrisse pure un epigramma in onore di Cabasilas, in cui, 
mentre afferma di se stesso d’essere uno “ieromonaco” (prete e monaco), rivolgendosi a Nicola disse 
che egli era “il migliore degli uomini e la gloria delle lettere”. Se il nostro teologo fosse stato prete o 
monaco, non avrebbe mancato di apostrofarlo con il suo titolo ecclesiastico come usavano fare i bizan-
tini», Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 18.

50	 Cfr. Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti: un laico che scrive per dei laici, 54.
51	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 17-22.
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Palamita antilatino? Cabasilas Vissuto 1n periodo SCSNALO dalle lotte palamı-
LE, quando GSSCTEC es1casta GTA quası SINON1IMO di antilatino.

(.lrca l’influsso de]l pensiero di Palamas sulla teologia di Cabasilas DOssiamo dire Artıcol|che 61 IFTOVAanO tra oli studiosi delle opin1o0n1 molto diverse. Salaville ı] Ö Tatakis,
acl esemp10, SOSTENSONO che ı] palamismo di C abasilas>2 10  — abbia lasciato tIracce
sensi1ibili nelle “{ 1C due DE principali”: Beck parla di u12  ® SCALSO

fra 1a teologia di Cabasilas quella di Palamas>4. Meyendorff, A’altra D
Cabasilas (G)1R{5 teologo palamita: «1n realta fra ess] Cabasilas Palamas! V1
una totale ınıta di isplrazliıone di intent]1: affermare 10€ che 1a comunlone CO  — DIio
1n (rIsto mediante lo Spirito solo VOTO significato della vita umana>»>>. Lo STESSO
AUTLOTE SSCIVA che Cabasilas 10  — C1lta esplicitamente Palamas Padri della Chiesa,
NONOSTANTLE 61 TOVINO delle cC1ltazl1on]1 implicite maolti punt! di tra S1101 ScrtIt-
t1, le Triadz di Palamas l’insegnamento de]l Padri

Ner]1 TcoNnOscCe nell’antropologia nella soteriologla talune somiglianze tra

pensiero di Cabasıilas di Palamas, afferma che 1a tcerca sull’influsso della dot
trina palamita nell’opera di Cabasilas deve ALLCOTA GSSCTEC approfondita?®. Spiteris
sottolinea ’ ascendente dell’amicizia della dottrina di Palamas sulla vita sull’opera
di Cabasilas, allo STESSO m ricorda che Nicola nelle “{ 1C DE 10  — sostlene 1a
dottrina palamita della distinzione reale 1n DIio tra GSSCI24 ed energle?/,

<< possiamo affermare che (C'abasilas 11O  S S12 palamita, es1icasta nel largo
della parola: egli, base all’esperienza VL negli annnı siovanilı COM i} S1I10O 4EeSITO
Isidoro, Occaslone dell’anno Dassato sul Athos del frequenti contatt! avut! COM
monacı durante la S1144 vita, PUL vivendo nel mondo, cCerca “unione COM ID “  nel Ssantuarlıo
del euotre” COI la preghiera continua, nella PaCe interlore, rigettando le preoccupazlonl. ID
queStO abbiamo Tracce nelle S11& opere»»5,

Nella STESSA linea, Congourdeau SCIr1ve‘

ll est certalın UJUC (C'abasılas fut pendant V1Ee tFes proche de Palamas, qu/’'1l defendit CONFLre les
radotages ineptes de GGregoras. ant MOnNt Athos qu a T’hessalonique, fut probablement In1-

ö52 Cir. FEDALTO, Le Chiese d’Oriente (1 uSTINLANO allda raduta di Costantinopolt, Milano 1924, 205
ö5 Cir. SALAVILLE, Le ChYistOcentYisme de Nzicolas Cabastlas, In Echos d’Orient 595 1936) 155

] ATAKIS, La JAılosofid hizantina (in oreco), Atene 19/7/, 2A5 / apud SPITERIS, Cabastlas: teologo
VESTICO DIZantino, 20

54 Cir. BECK, Kirche Un theologische Lateratur 17 byzantinischen Reich, München 1959, 391
ö59 MEYENDORFF, La teologtia Dizantind, 152

Cir. NERTL, Introduzione, In (LABASILAS, La d IM (LYiSstO, 44-45 (nota 7) autore c1ita BOBRINSKOY,
Nicolas C abastlas EF Ia spiritualite hEsychaste, In La bensee orthodoxe 1966) 21-472

ö7 Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino,
SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 25
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Palamita o antilatino? Cabasilas è vissuto in un periodo segnato dalle lotte palami-
te, quando essere esicasta era quasi sinonimo di antilatino.

Circa l’influsso del pensiero di Palamas sulla teologia di Cabasilas possiamo dire 
che si trovano tra gli studiosi delle opinioni molto diverse. Salaville e il greco Tatakis, 
ad esempio, sostengono che il palamismo di Cabasilas52 non abbia lasciato tracce 
sensibili nelle sue due opere principali53; H.-G. Beck parla di uno scarso rapporto 
fra la teologia di Cabasilas e quella di Palamas54. Meyendorff, d’altra parte, presenta 
Cabasilas come un teologo palamita: «in realtà fra essi [Cabasilas e Palamas] vi è 
una totale unità di ispirazione e di intenti: affermare cioè che la comunione con Dio 
in Cristo mediante lo Spirito è il solo vero significato della vita umana»55. Lo stesso 
autore osserva che Cabasilas non cita esplicitamente Palamas e i Padri della Chiesa, 
nonostante si trovino delle citazioni implicite e molti punti di contatto tra i suoi scrit-
ti, le Triadi di Palamas e l’insegnamento dei Padri.

U. Neri riconosce nell’antropologia e nella soteriologia talune somiglianze tra il 
pensiero di Cabasilas e di Palamas, ma afferma che la ricerca sull’influsso della dot-
trina palamita nell’opera di Cabasilas deve ancora essere approfondita56. Y. Spiteris 
sottolinea l’ascendente dell’amicizia e della dottrina di Palamas sulla vita e sull’opera 
di Cabasilas, ma allo stesso tempo ricorda che Nicola nelle sue opere non sostiene la 
dottrina palamita della distinzione reale in Dio tra essenza ed energie57.

«... possiamo affermare che Cabasilas non sia stato un palamita, ma un esicasta nel senso largo 
della parola: egli, in base all’esperienza avuta negli anni giovanili a contatto con il suo maestro 
Isidoro, in occasione dell’anno passato sul monte Athos e dei frequenti contatti avuti con i 
monaci durante tutta la sua vita, pur vivendo nel mondo, cercò l’unione con Dio “nel santuario 
del cuore” con la preghiera continua, nella pace interiore, rigettando le preoccupazioni. Di tutto 
questo abbiamo tracce nelle sue opere»58.

Nella stessa linea, Congourdeau scrive:

«Il est certain que Cabasilas fut pendant sa vie très proche de Palamas, qu’il défendit contre les 
radotages ineptes de Grégoras. Tant au mont Athos qu’à Thessalonique, il fut probablement ini-

52	 Cfr. G. Fedalto, Le Chiese d’Oriente da Giustiniano alla caduta di Costantinopoli, Milano 1984, 203.
53	 Cfr. S. Salaville, Le christocentrisme de Nicolas Cabasilas, in Échos d’Orient 35 (1936) 133 [120-167]; 

B. N. Tatakis, La filosofia bizantina (in greco), Atene 1977, 257 apud Spiteris, Cabasilas: teologo e 
mistico bizantino, 20.

54	 Cfr. H.-G. Beck, Kirche und theologische Literatur im byzantinischen Reich, München 1959, 391.
55	 Meyendorff, La teologia bizantina, 132.
56	 Cfr. Neri, Introduzione, in Cabasilas, La vita in Cristo, 44-45 (nota 7). L’autore cita B. Bobrinskoy, 

Nicolas Cabasilas et la spiritualité hésychaste, in La pensée orthodoxe 12 (1966) 21-42.
57	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 19.
58	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 23.
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t1e la priere econtinue Part Palamas RC disciples: EFOUVE ans S(IL] OCUVTIE des Eraces de
influence, DLIODOS du sanctualre du UL, de L’illumination des baptises, de la priere econtinue
qu ıl pratique probablement SOLLS la forme de l’invocation du 11O de Jesus MaıIls peutL
reduire (C'abasilas palamisme, peut-etre UJUC devint le palamisme SOLLS la pression de laODTLUN7 polemique. La CNCOMNLE, (abasılas, FOULE alsant S(IL] miel EOULE AuUtfant AVOEC les fleurs palamites
(butinees SI1TE les hömelies davantage UJUC SI1TE les Triades) qu avec les fleurs chrysostomiennes,
CX DOSC Un experlence quı u est PIOÖDIC, AVOEC Un serenıite Un absence de dogmatisme
polemique remarquables DOUL S(IL] epoque»??,

Spiteris Pseftongas sottolineano ALLCOTA che Cabasilas, csebbene CONOSCPESSC

molto ene erm1inı] della polemica esicasta antiesicasta, tuttavıa 10  — C
attıva alle lotte es1casteot*’ ma propria indipendenza nel pensiero teolo-
91CO nel contronti di tutt1 MOoviment] teologici dell’epoca. OS1 10  — C pOosizlione
circa problemi teologici emers] durante la disputa esicasta»6l

Cabasıilas 10  — 61 ProNuUNCIO ne Clrca 1a distinzione 1n Dio tra 6GSSC1274 energle, ne
circa 1a vislone della luce taborica 914 1n questa vita da degli es1cast162. Mentre
Pseftongas SsOstlene che QUESTO attegg1amento d Cabasilas CTa NO de] s { 1  ( des]i-
derio di mAantfenere linguaggio di tuttl, Spiteris crede che Cabasilas
110  - 61 S12 della problematica es1casta antlesicasta semplicemente perche
GTA CONVINTO che C100 che importava 10  — GTA SaDeCIC DIio 61 aVvVlicına all’uomo CO  — 1a
{{l SOSTANZAa CO  - le “{ 1C energlie increate, pluttosto che DIio 61 comun1lca CO  — ı]
credente 1n (Je8 (rIsto ALr AVersSO sacrament1®°>, ed QqUESTO Ailo conduttore de]
s { 1  ( pensiero64,

Cabasıilas 110  - für filolatino, (G)1R{5 ı] s { 1  ( aAM1CO Demetrio Cidone: lo DOSSIaAMO
dedurre dall’introduzione che egli fece all’opera di s { 1  ( Z10 1ilo sulla processione

(LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La IE ( AYist (D 44-45
A0 Secondo SpiterI1s, nella ettera Invlata Aa (A1useppe Briennio In CUu1 lo Invitava schierarsi Aalla dei

Dalamiti, 1 ACCELLLLA alle titubanze che Nicola ebbhe durante l periodo DIU della disputa Dalamita;
cr. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZAantino, 1 (nota 39)

G1 SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino,
«Pseftongas In evidenza della 114 IM (4ISEO Cul Cabasilas sembra adottare Inse-
SNAMENTO cCONtrarıco quello degli esicastı che affermavano la possibilitä A ULla vis10One diretta A DIio0,
in Aa Qquesta vita, ella S{I1A Iuce iIncreata (la Iuce taborica). Per Iu1 Qquesta esperlenza A DIo servata
solo ET l secolo futuro>», SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, (nota 40) Ecco
della 1A4 IM (LFISTO CUu1 1 riferisce Pseftongas: «Nella 1ta i beat] PDOSSONO ESSCIC berfetti nelle
COSC A DIo QqUaNTLO alla volontä, L1°  - rıspetto alla operazlione della potral TOvare loro
carıta berfetta, mal berö ULla DUra vislione A DIio SE mentftre VIVONO ALLCOTA ol apPaTe loro l
secoalo futuro anno o1A un esperlenza de] brem10, pberö L1°  - 1 LFratia A un esperlenza continua,
duratura herfetta, berche ’esistenza L1°  - lo EIMELLO», (LABASILAS, La C IM (LFISTO VIUL, 101
(366)

G5 Sulla dottrina del sacrament]1 nella tradizione ortodossa cfr. PARENTT, La Fradizione OYtOdossa, In
(JRILLO PERRONI |RAGAN (edd.) (LOFSO di Teologtia Sacramentaria Metodi Drospetttve,
Bresc1la ZU00, 446-459
Cir. (LONGOURDEAU, Nzicola Cabastlas j} XS ZO5
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tié à la prière continue par Palamas et ses disciples: on trouve dans son oeuvre des traces de cette 
influence, à propos du sanctuaire du coeur, de l’illumination des baptisés, de la prière continue 
qu’il pratique probablement sous la forme de l’invocation du nom de Jésus. Mais on ne peut 
réduire Cabasilas au palamisme, ou peut-être à ce que devint le palamisme sous la pression de la 
polémique. Là enconre, Cabasilas, tout en faisant son miel tout autant avec les fleurs palamites 
(butinées sur les hómelies davantage que sur les Triades) qu’avec les fleurs chrysostomiennes, 
expose une expérience qui lui est propre, avec une sérénité et une absence de dogmatisme 
polémique remarquables pour son époque»59.

Spiteris e B. Pseftongas sottolineano ancora che Cabasilas, sebbene conoscesse 
molto bene i termini della polemica esicasta e antiesicasta, tuttavia non prese parte 
attiva alle lotte esicaste60 e mantenne «una propria indipendenza nel pensiero teolo-
gico nei confronti di tutti i movimenti teologici dell’epoca. Così non prese posizione 
circa i problemi teologici emersi durante la disputa esicasta»61.

Cabasilas non si pronunciò né circa la distinzione in Dio tra essenza e energie, né 
circa la visione della luce taborica già in questa vita da parte degli esicasti62. Mentre 
Pseftongas sostiene che questo atteggiamento di Cabasilas era un segno del suo desi-
derio di mantenere un linguaggio di apertura verso tutti, Spiteris crede che Cabasilas 
non si sia occupato della problematica esicasta o antiesicasta semplicemente perché 
era convinto che ciò che importava non era sapere se Dio si avvicina all’uomo con la 
sua sostanza o con le sue energie increate, ma piuttosto che Dio si comunica con il 
credente in Gesù Cristo attraverso i sacramenti63, ed è questo il filo conduttore del 
suo pensiero64.

Cabasilas non fu un filolatino, come il suo amico Demetrio Cidone; lo possiamo 
dedurre dall’introduzione che egli fece all’opera di suo zio Nilo sulla processione 

59	 Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 44-45.
60	 Secondo Spiteris, nella lettera inviata da Giuseppe Briennio in cui lo invitava a schierarsi dalla parte dei 

palamiti, si accenna alle titubanze che Nicola ebbe durante il periodo più acuto della disputa palamita; 
cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 21 (nota 39).

61	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 22.
62	 «Pseftongas mette in evidenza un testo della Vita in Cristo in cui Cabasilas sembra adottare un inse-

gnamento contrario a quello degli esicasti che affermavano la possibilità di una visione diretta di Dio, 
fin da questa vita, nella sua luce increata (la luce taborica). Per lui questa esperienza di Dio è riservata 
solo per il secolo futuro», Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 22 (nota 40). Ecco il testo 
della Vita in Cristo a cui si riferisce Pseftongas: «Nella vita presente i beati possono essere perfetti nelle 
cose di Dio quanto alla volontà, ma non rispetto alla operazione della mente: potrai trovare in loro una 
carità perfetta, mai però una pura visione di Dio. Se mentre vivono ancora col corpo appare loro il 
secolo futuro e hanno già un’esperienza del premio, certo però non si tratta di un’esperienza continua, 
duratura e perfetta, perché l’esistenza presente non lo permette», Cabasilas, La Vita in Cristo VII, 101 
(366).

63	 Sulla dottrina dei sacramenti nella tradizione ortodossa cfr. S. Parenti, La tradizione ortodossa, in A. 
Grillo – M. Perroni – P.-R. Tragan (edd.), Corso di Teologia Sacramentaria 1. Metodi e prospettive, 
Brescia 2000, 446-459.

64	 Cfr. Congourdeau, Nicola Cabasilas e il suo tempo, 43.
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dello Spirito Santo, 1n Cul ACCCLNLNA ad una eritica Filioque latino®©>. L/’opera 910VA-
nile (.ONtYO vaneggiamentı dı Grregoras®® (ca 1355 ricorda che Nicola 10  — fa
de]l STUDDO antipalamita. Nel - { 14  ( (‚ ommento della Diyına Liturgia®!, OSITO AUTOTE Artıcol|affronta 1a questlione de] significato teologico dell’epiclesi68 1a differenza 1n imater1a
ira 1a tracdizione bizantina quella latina6?%. I} - { 14  ( ettore perceplsce da una 1a
oraviıta della eritica di Cabasilas dall’altra ı] s {  ( sforzo DCI interpretare oli uls1ı latını
1n modo benevolo70

Gi_i studiosi discutono sull’infhusso de] (Lr Deus homoatl di sant’Anselmo ”2 s11]
pensiero di Cabasilas??. esemp10, nel libro de La Vata IM ( yIStO 61 legge: <«Chl

Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino,
GG Cir. („ARZYA, 77 opuscule inCdit de Nzicolas Cabastlas, In Bizantion 1954) 5324-55)2 «1 LFrattia de]

solo SscrItto Ove NOSITO teologo us1ı linguaggio bolemico, LFON1CO A disprezzo PEI l’avversarlo,
linguaggi0 completamente luli, Causato, forse, Aalla forte tensione de] MOMENLO>», SPITERIS,
Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, 19 (nota 31)
Cir. (+OUILLARD, Introduction, In (LABASILAS, Explication de Ia Divine Liturgte, 31-36

G5 Sull’importanza dell’epiclesi ella tradizione liturgica ortodossa cr. EVDOKIMOV, LO SDIMTO Santo
nella Fradizione Ortodossad, KRoma 19”859, 151-155 ( lrca la cOonNtroversia tra Latını Bizantint1) sull’epicle-
1 cfr. 1BANEZ, E Eucartstid, DOonoO Mistero. I7attato $LOFLCO-dOGMALICO aul STEerO EUCAYISTICO,
KRoma ZU08, 23)-25)1: („IRAUDO, In HÄHE COYDUS. Irattato HSLAGOGLCO sull’eucaristid, Milano ZUOL,
5342-550

09 Cir. materl1a STIERNON, Incrinature dottrinali Aelle CHESTIANILA dell’ Ortente, PIOLANTI
(a CULIA di), Eucaristid. H IS TerO del’altare nel DENSLEFO nella d Aella C,htesa, Roma-Partis- Lournal-
New 'ork 1927/, 3275

Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, Cfr. anche („IRAUDO, In HEÄHE COYDUS, 5345-54/
71 (Quest opera fü tradotta In nel 1410 Aa Manuele Caleca, Oss1a dopo la A Cabasilas: cr.

SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, {17 (nota 166) S1iccome Cabasilas probabilmente L1°  -

COLLOSCECEVA latino, alcuni autor1 hanno che teologo bizantino abbia letto la traduzione A
Cidone della SOMa CONLTVFA CGjentili (ca 1350) che ULla versione modificata della teorl1a della
soddisfazione A Anselmo, cftr. METSO, Diyvine Presence IM the FEucharistic Theology of Nicholas
Cabastlas, Joensuu ZU10, 5 (nota 10) Plovesan fa NOTLATEe COINEC Cabasilas <«S12 VENUTLO OLLOSCCI1ZaA

de] bensiero soteriolog1c0 anselmilano AaLLTaverso la Summa Theologica ella ormula quindi addolecita
dall’ Aquinate specialmente la J6_ ] [ la 1®- 175 tradotta In lingua l 1555 1555 dall’amico
A Cabasilas Dementr1i0 Cidone», PIOVESAN, H di salvezza IM Nzicola Cabastlas, Ireviso 19”/2,

Sull’importanza teologica dell’opera (F Deus OM0 cftr. ALBANESIL, (F Deus Hormoa La LOgica
Adella Redenzione. WE eulla FeOYNAa Aella soddisfazione di Alselmo AFCIDESCODO dr Canterbury (Tes1i
(sregorlana Serle Teologia 78), KRoma 2002

{2 Sulla figura teologica A Anselmo cfr. BIFEI MARABELLI (edd.) Anselmo d’Aosta, fIGUra CUHFODEA.
CLLONVELNO di studiad Aosta 1988, Milano 1929:; SOUTHERN, Anselmo A’Aosta Ritratto sfondo (a
CULIA A Bith Marabelli), Milano 19”98: BIFFT, Anselmo A’Aosta dintornit Lanfranco, MIEIION-
do, Uhano H, Milano 2007

73 Cir. ad asemp10 KIVIERE, Le dogme de Ia Redemption. Ftudes CHÜLGUES documents, Louvaln 195L1,
751 PLESTED, Orthodox Readings of Aquinas, Oxtord ZU12, 101-105 METSO, Diyvine Presence IM
the FEucharistic Theology of Nicholas Cabasitlas, 5 (nota 10) «(7Jass and KRivilere PTODOSEC that similarities
between Cabasilas’ description of ALONEeMENT and Anselm of Canterbury’s theology ot Incarnation SUus
SCSL that Cabasilas has een influenced by Anselm’s sattsfactto theory of ALONEMENT See especlally (F
Deus OM0 1, L1, Z2: 1L, Kiviere 195L1, S1015 (7rJass 18549, Salavılle (Salaville 52-55 O€es NOLT
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dello Spirito Santo, in cui accenna ad una critica al Filioque latino65. L’opera giova-
nile Contro i vaneggiamenti di Gregoras66 (ca. 1355) ricorda che Nicola non fa parte 
del gruppo antipalamita. Nel suo Commento della Divina Liturgia67, il nostro autore 
affronta la questione del significato teologico dell’epiclesi68 e la differenza in materia 
tra la tradizione bizantina e quella latina69. Il suo lettore percepisce da una parte la 
gravità della critica di Cabasilas e dall’altra il suo sforzo per interpretare gli usi latini 
in modo benevolo70.

Gli studiosi discutono sull’influsso del Cur Deus homo71 di sant’Anselmo72 sul 
pensiero di Cabasilas73. Ad esempio, nel libro IV de La Vita in Cristo si legge: «Chi 

65	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 19.
66	 Cfr. A. Garzya, Un opuscule inédit de Nicolas Cabasilas, in Bizantion 24 (1954) 524-532. «Si tratta del 

solo scritto dove il nostro teologo usi un linguaggio polemico, ironico e di disprezzo per l’avversario, un 
linguaggio completamente estraneo a lui, causato, forse, dalla forte tensione del momento», Spiteris, 
Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 19 (nota 31).

67	 Cfr. J. Gouillard, Introduction, in Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie, 31-36.
68	 Sull’importanza dell’epíclesi nella tradizione liturgica ortodossa cfr. P. Evdokimov, Lo Spirito Santo 

nella tradizione ortodossa, Roma 1983, 131-138. Circa la controversia (tra Latini e Bizantini) sull’epícle-
si cfr. A. G. Ibáñez, L’Eucaristia, Dono e Mistero. Trattato storico-dogmatico sul mistero eucarístico, 
Roma 2008, 255-257; C. Giraudo, In unum corpus. Trattato mistagogico sull’eucaristia, Milano 2001, 
542-550.

69	 Cfr. in materia D. Stiernon, Incrinature dottrinali delle cristianità separate dell’Oriente, in A. Piolanti 
(a cura di), Eucaristia. Il mistero dell’altare nel pensiero e nella vita della Chiesa, Roma-Paris-Tournai-
New York 1957, 528.

70	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 29. Cfr. anche Giraudo, In unum corpus, 545-547.
71	 Quest’opera fu tradotta in greco nel 1410 da Manuele Caleca, ossia dopo la morte di Cabasilas; cfr. 

Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 77 (nota 166). Siccome Cabasilas probabilmente non 
conosceva il latino, alcuni autori hanno supposto che il teologo bizantino abbia letto la traduzione di 
Cidone della Somma contra i Gentili (ca. 1350) che presenta una versione modificata della teoria della 
soddisfazione di Anselmo, cfr. P. J. Metso, Divine Presence in the Eucharistic Theology of Nicholas 
Cabasilas, Joensuu 2010, 83 (nota 10). Piovesan fa notare come Cabasilas «sia venuto a conoscenza 
del pensiero soteriologico anselmiano attraverso la Summa Theologica – nella formula quindi addolcita 
dall’Aquinate – specialmente la Ia-IIae e la IIa-IIae, tradotta in lingua greca verso il 1355-1358 dall’amico 
di Cabasilas Dementrio Cidone», E. Piovesan, Il concetto di salvezza in Nicola Cabasilas, Treviso 1972, 
6. Sull’importanza teologica dell’opera Cur Deus homo cfr. N. Albanesi, Cur Deus Homo. La Logica 
della Redenzione. Studio sulla teoria della soddisfazione di S. Alselmo arcivescovo di Canterbury (Tesi 
Gregoriana Serie Teologia 78), Roma 2002.

72	 Sulla figura teologica di Anselmo cfr. I. Biffi – C. Marabelli (edd.), Anselmo d’Aosta, figura europea. 
Convegno di studi ad Aosta 1988, Milano 1989; R. W. Southern, Anselmo d’Aosta. Ritratto su sfondo (a 
cura di I. Biffi e C. Marabelli), Milano 1998; I. Biffi, Anselmo d’Aosta e dintorni. Lanfranco, Guitmon-
do, Urbano II, Milano 2007.

73	 Cfr. ad asempio J. Rivière, Le dogme de la Rédemption. Études critiques et documents, Louvain 1931, 
281 s.; M. Plested, Orthodox Readings of Aquinas, Oxford 2012, 101-103. Metso, Divine Presence in 
the Eucharistic Theology of Nicholas Cabasilas, 83 (nota 10): «Gass and Rivière propose that similarities 
between Cabasilas’ description of atonement and Anselm of Canterbury’s theology of incarnation sug-
gest that Cabasilas has been influenced by Anselm’s satisfactio theory of atonement. See especially Cur 
Deus homo I, 11, 22; II, 6. Rivière 1931, 301; Gass 1849, 78. Salaville (Salaville 1943b, 52-55) does not 
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di cancellare 1a colpa di restltulre all’oltraggiato l’onore tolto, deve offrire DIU
d quello che STITEetTLAMENTE dovuto: 10€e 10  — solo restitulre, anche agg1ungere
qualcosa 11} dell’offesa»74. Ner1/> fa OtTAare che quest’ultima frase 61 'OvaODTLUN7 quası alla ettera nel ( ur Deus homao di AÄnselmo/6, 1n rilievo, sulla SsC1a di
viere//, 1a differenza che ira due teologi: mentfre Anselmo ragiona aul postulato
DCT ı] quale tutt1 oli attı dell’uomo sarebbero dovult] DIio (criteri10 siuridico COeTrentfe
CO  — l’impostazione di fondo de]l ( ur Deus homo), Cabasilas 61 rifa loro CAarattere
esclusivamente 110 (ontologia de] due ordin] di realta che sottolinea l’invalicabile
differenza tra C100 che 110 quello che divino)78. Spiteris SCIlve che ı]
(sull’influsso di Anselmo aul pensiero di Cabasilas) CTESCC 61 tene O
de] libro 179 dove ı] OSITO teologo, dopo VT sottolineato l’impossibilitä DCL l’uomo
d soddisfare 1a o]ustizla Offesa di Dio dall’altra l’impossibilitä da di DIio
d soddisfarla lui STESSO, IMOMEeNTLO che esli 10  — VV CSSUMN debito, conclude che
fr NeCEsSsSAar®o che questa soddisfazione fosse data da u11  ® che fosse nello STESSO m
UONMNNLO Dio$0 LO STESSO Spiter1s, tuttavla, afferma che oli studi DIU recent]1 hanno
dimostrato 1a differenza di prospettiva ira Anselmo Cabasilas81. La questlone esta

112  C aperta.

ith (7rJass and Kivlere, but considers the general 1eW of Cabasilas’ theoloey incompatible with
Anselm’s VIEWS. addition, there ALC SOLLTLTCES ot inftormation that end SuppoOrt the claim of
4SSOcC1aAt1ON of Cabasilas with Anselm Salavılle nevertheless AUICCS wıith (Jass' idea 1849, 79) of Tho.
1114S5 Aquinas hossible middleman tor Latın cConceptions of the Incarnatlion. Even though Anselm’s
(F Deus OM0 Was translated Into Greek after (abasilas’ death, DemetrIios Cydones’ translation ot
Aquinas’ Summa CONTIFA gentiles trom the mid-1350s contalns modifed vVersion of Anselm’s sattsfactio
theory. Salaville DULS orward the supposition that Cabasilas might ave een amiliar with Cydones’
translation. Tsirpanlis (S.2., 77) 1s VELV doubtful when IT Cabasilas’ dependence Anselm
He observers that, {irstly, Cabasilas (1 NOLT uUusS«ec In his works the Greek equivalents {RANODOLTESLS and
IRANODOLELN tor the Latın satisftactio. Secondly, the authors’ bomlnts of departure ALC VE different
trom each other. addition, Cabasilas received his influences rather trom the incarnational maotits of
the Greek authors. Actually, the Greek batrist1c tradition had, according Tsirpanlis, sienificant
effect Anselm».

74 Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 15 (190)
75 Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 15 190 \ nota 51)

Cir. AÄNSELMO, (F Deus OM0 1, 1L, L25, 376c
ff Cir. KIVIERE, Le dogme de Ia Redemption, 297-295

Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 190 \ nota 6])
Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO 1, 42-55

X{} SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino,
X] Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZAanLino, {1-15 «1a necessita della salvezza Aa A (rsto

deriva PEI Cabasilas Aa ULla necessita ontolologica inerente ”’ordine della orazla L1°  - Aa necessita
oiuridica: essendo la orazla bartecıpazlione reale alla Natura A DIo0, solo ’Uomo-Dio DOLEVA ridare all’uo-

la s{ 14 (wl Natura La redenzlione DIU che ULla giustificazione oyiuridica ULla creazlone. Insom-
C10 che importa Cabasilas L10°  - la o1ust1izla ordine diritto, la o1ust1izla ordine al’amore A

DIio>», SPITERIS, Salvezza Peccato nella adizione Ortentale, Bologna ZU00, 169-170
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cerca di cancellare la colpa e di restituire all’oltraggiato l’onore tolto, deve offrire più 
di quello che è strettamente dovuto: cioè non solo restituire, ma anche aggiungere 
qualcosa a compenso dell’offesa»74. Neri75 fa notare che quest’ultima frase si trova 
quasi alla lettera nel Cur Deus homo di Anselmo76, ma mette in rilievo, sulla scia di Ri-
vière77, la differenza che corre tra i due teologi: mentre Anselmo ragiona sul postulato 
per il quale tutti gli atti dell’uomo sarebbero dovuti a Dio (criterio giuridico coerente 
con l’impostazione di fondo del Cur Deus homo), Cabasilas si rifà al loro carattere 
esclusivamente umano (ontologia dei due ordini di realtà che sottolinea l’invalicabile 
differenza tra ciò che è umano e quello che è divino)78. Spiteris scrive che il sospetto 
(sull’influsso di Anselmo sul pensiero di Cabasilas) cresce se si tiene presente il passo 
del libro I79, dove il nostro teologo, dopo aver sottolineato l’impossibilità per l’uomo 
di soddisfare la giustizia offesa di Dio e dall’altra parte l’impossibilità da parte di Dio 
di soddisfarla lui stesso, dal momento che egli non aveva nessun debito, conclude che 
fu necessario che questa soddisfazione fosse data da uno che fosse nello stesso tempo 
uomo e Dio80. Lo stesso Spiteris, tuttavia, afferma che gli studi più recenti hanno 
dimostrato la differenza di prospettiva tra Anselmo e Cabasilas81. La questione resta 
comunque aperta.

agree with Gass and Rivière, but considers the general view of Cabasilas’ theology incompatible with 
Anselm’s views. In addition, there are no sources of information that lend support to the claim of an 
association of Cabasilas with Anselm. Salaville nevertheless agrees with Gass’ idea (1849, 79) of Tho-
mas Aquinas as a possible middleman for Latin conceptions of the incarnation. Even though Anselm’s 
Cur Deus homo was translated into Greek after Cabasilas’ death, Demetrios Cydones’ translation of 
Aquinas’ Summa contra gentiles from the mid-1350s contains a modified version of Anselm’s satisfactio 
theory. Salaville puts forward the supposition that Cabasilas might have been familiar with Cydones’ 
translation. Tsirpanlis (s.a., 77) is very doubtful when it comes to Cabasilas’ dependence on Anselm. 
He observers that, firstly, Cabasilas does not use in his works the Greek equivalents íkanopoíesis and 
ikanopoiein for the Latin satisfactio. Secondly, the two authors’ points of departure are very different 
from each other. In addition, Cabasilas received his influences rather from the incarnational motifs of 
the Greek authors. Actually, the Greek patristic tradition had, according to Tsirpanlis, a significant 
effect on Anselm».

74	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 13 (190).
75	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 13 (190 [nota 5]).
76	 Cfr. Anselmo, Cur Deus homo I, 11, in PL 158, 376c.
77	 Cfr. Rivière, Le dogme de la Rédemption, 297-298.
78	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 14 (190 [nota 6]).
79	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo I, 42-53 (p87-94).
80	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 76.
81	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 77-78. «La necessità della salvezza da parte di Cristo 

deriva per Cabasilas da una necessità ontolologica inerente all’ordine della grazia e non da una necessità 
giuridica: essendo la grazia partecipazione reale alla natura di Dio, solo l’Uomo-Dio poteva ridare all’uo-
mo la sua vera natura. La redenzione più che una giustificazione giuridica è una nuova creazione. Insom-
ma ciò che importa a Cabasilas non è la giustizia in ordine al diritto, ma la giustizia in ordine all’amore di 
Dio», Y. Spiteris, Salvezza e Peccato nella tradizione Orientale, Bologna 2000, 169-170.



030 Paulo e endonca )antas

Gouillard ha rlevato de]l punt] di CONVELISCHZA tra l’idea di vita beata nel DCN
Ss1ero di Cabasilas De heata na di Agostino®? 7inizio della Ja-|[ae di
Tommaso d’Aquino®, Nel 2012, Plested ha pubblicato un ’ opera 1n Cul offre degli Artıcol|spunt1 interessantı DCI approfondimento de]l tra l’opera di Cabasilas
quella dell’ Aquinate®4, Ricordiamo ira l’altro che l’amico d’infanzia di Cabasilas, De
imetr10 Cidone (filolatino che prima di morıre abbraccerä 1a fede cattolica), tracdusse
1n C  ( 7intera Summda COMIFA Gentiles STAn della SUMMAdA theologiae (come
DULC importantı test1 di Agostino d Anselmo)®.

«Nicolas (C'abasılas eonnalssalt bilen la position occidentale, anselmienne et thomiste, Par RC
CeONTLACLES AVOEC les Kydonös; i} Iu1u quı Iu1 semblait s’accoarder AVOEC la tradition
des Peres et AVOEC PIÖDIE position christologique et myster1que, FOULE rejetant le caractere
systemat1que: seul l’interesse l’aspect liturgique spirituel, &m est-A-dire la jJustification effective
de l’homme, Tavers les mMmysteres»S6,

Meyendorff sostlene che Cabasilas 10  — abbia 1n 1ESSUNa OCCaslone, NECIMN-

11110 nelle Y{ 1 polemiche, qualche pregiudizio Ssistemat1co CONTTO l’Occidente latino;
anche quando AUCUSAa latıinı di VT tolto V’epiclesi de] CANONEC eucarlst1co, «S1 richia-

all’autorita dello STESSO Nto latino di Cul F1CONOSCE 'OSs1 1a legittimita»®7.
«Nicholas’ Works display remarkable Latın liturgy and theology. For instance,

«Marie-Helene Congourdeau has detected urther hossible parallel ith Augustine In the suggest1on
that God 1s closer uUuSs than C()UTLI ()W] soul etr. (LABASILAS, Explication de Ia Divine Liturgte (IL  — VIUL,
187)]>», PLESTED, Orthodox Readings of Aquinas, 104

5 Cir. (JOUILLARD, L autobortratt d’un SALC du AFIVEeE stöcle (Nicolas Cabastlas), In Actes du Tde CONGFES
international A’Etudes izanlines (t 2) Bucarest 197/L1, 105-108 Cfr. anche PLESTED, Orthodox Readings
of Aquinas, 105-104

PLESTED, Orthodox Readings of Aquinas, 100 107

Cir. MEYENDORFF, La Teologtia Bizantind, 129 CS It 1s NOoWwN fact that the Summa CONTIFA gentiles Was
translated Into Greek by Demetrios Cydones already In 15)), and bortions ot the Summa theologtae
S(L later. the four book of the ua CONLYA gentiles Aquinas both the Latın
doectrine the Eucharist (IV, 61-69) and the Latın belieft In the pbrocession of the Spirıt trom the
Son (IV, 24-25 The Greek translation of the Summa theologtae covered the monumental work only
partially, thus leaving SOI ot the controversial CONLEMPDPOCALFY themes In sacramental theology outside
Its However, through 1685C translations and his interaction ith the translators, whom he
Was acquainted, Cabasilas entially had ACCESS Aquinas’ works and consequently the theological
bremIses of La In Christian thought. Hush’s and Peter Lombard’s works probably WEIC NOL known
Cabasilas. ALLV CASC, the Latın mater1al In question reveals basic belietfs of the scholastic doetrine of
the Eucharist, and It 1s tor th1s 1CASONLN that tound them frunitful SOLLTCES In assessing Cabasilas’ PTE
sentation ot the Latın VIEW, regardless ot how much his unknown SOLICE of information Was actually
dependine hem», METSO, Diyine Presence IM Fhe FEuchatristic Theology of Nichaolas Cabastlas, 15

XO NELLAS, L insegnamento di Nicolas Cabastlas eulla GLUSTIZLA (in oreco), Pireo 197/9), apud (‚ ONGOUR-
DEAU, Introduction, (LABASILAS, La DIE ( AYist (I) (nota 34)
MEYENDORFF, La Teologta Bizantind, 154 Cfr. anche ibid., 250
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J. Gouillard ha rilevato dei punti di convergenza tra l’idea di vita beata nel pen-
siero di Cabasilas e il trattato De beata vita di Agostino82 e l’inizio della Ia-IIae di 
Tommaso d’Aquino83. Nel 2012, M. Plested ha pubblicato un’opera in cui offre degli 
spunti interessanti per un approfondimento del rapporto tra l’opera di Cabasilas e 
quella dell’Aquinate84. Ricordiamo tra l’altro che l’amico d’infanzia di Cabasilas, De-
metrio Cidone (filolatino che prima di morire abbraccerà la fede cattolica), tradusse 
in greco l’intera Summa contra Gentiles e gran parte della Summa theologiae (come 
pure importanti testi di Agostino e di Anselmo)85.

«Nicolas Cabasilas connaissait bien la position occidentale, anselmienne et thomiste, par ses 
contactes avec les Kydonès; il lui emprunta ce qui lui semblait s’accorder avec la tradition 
des Pères et avec sa propre position christologique et mystérique, tout en rejetant le caractère 
systématique: seul l’intéresse l’aspect liturgique et spirituel, c’est-à-dire la justification effective 
de l’homme, à travers les mystères»86.

Meyendorff sostiene che Cabasilas non abbia espresso in nessuna occasione, nem-
meno nelle sue polemiche, qualche pregiudizio sistematico contro l’Occidente latino; 
anche quando accusa i latini di aver tolto l’epiclesi del canone eucaristico, «si richia-
ma all’autorità dello stesso rito latino di cui riconosce così la legittimità»87.

«Nicholas’ Works display a remarkable openness to Latin liturgy and theology. For instance, 

82	 «Marie-Hélène Congourdeau has detected a further possible parallel with Augustine in the suggestion 
that God is closer to us than our own soul [cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie (II), VII, 68 
(187)]», Plested, Orthodox Readings of Aquinas, 104.

83	 Cfr. J. Gouillard, L’autoportrait d’un sage du XIVe siècle (Nicolas Cabasilas), in Actes du 14e congrès 
international d’études bizantines (t. 2), Bucarest 1971, 103-108. Cfr. anche Plested, Orthodox Readings 
of Aquinas, 103-104.

84	 Plested, Orthodox Readings of Aquinas, 100-107.
85	 Cfr. Meyendorff, La Teologia Bizantina, 129. «... it is a known fact that the Summa contra gentiles was 

translated into Greek by Demetrios Cydones already in 1355, and portions of the Summa theologiae 
some years later. In the fourth book of the Summa contra gentiles Aquinas presents both the Latin 
doctrine on the Eucharist (IV, 61-69) and the Latin belief in the procession of the Spirit from the 
Son (IV, 24-25). The Greek translation of the Summa theologiae covered the monumental work only 
partially, thus leaving some of the controversial contemporary themes in sacramental theology outside 
its scope. However, through these translations and his interaction with the translators, with whom he 
was acquainted, Cabasilas potentially had access to Aquinas’ works and consequently to the theological 
premises of Latin Christian thought. Hugh’s and Peter Lombard’s works probably were not known to 
Cabasilas. In any case, the Latin material in question reveals basic beliefs of the scholastic doctrine of 
the Eucharist, and it is for this reason that I found them fruitful sources in assessing Cabasilas’ pre-
sentation of the Latin view, regardless of how much his unknown source of information was actually 
depending on them», Metso, Divine Presence in the Eucharistic Theology of Nicholas Cabasilas, 13.

86	 P. Nellas, L’insegnamento di Nicolas Cabasilas sulla giustizia (in greco), Pireo 1975, apud Congour-
deau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 46 (nota 34).

87	 Meyendorff, La Teologia Bizantina, 134. Cfr. anche ibid., 250.
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while o1ving robust rebuttal of Latın eriticisms of the Greek epiclests (...) Kabasilas 1s prepared
discern form of epiclesis the supplication of the Latın INass, Supplices FÖSAHEUS (LABASI

LAS Explication de Ia Divane Liturgie 0, 90-1981 The I11anıy references the Latın rite ANETE La
t1in liturgical theology, the Commentary t+he Divane LIEUrgYy Aattest thorough knowledgeODTLUN7 of anı 1th the Latın world In this work, he also chows himself perfectly comftortabhle
1th scolastic modes of argumentation, tackling the problem of the object of the eucharistic
ertihice in classic Ouaestio form l eft. (‚ABASILAS, Explication de Ia Divane Liturgie D2, 02-206 »88

Congourdeau, Loenertz Spiteris C1 portanoO DENSAIC Cabasilas (G)1R{5 t1DO di
«Ees1casta8®? laico>»920, dotto, letterato, u11  ® di coloro che CEICAVAaLO di conciliare ’asCces]
crlstiana CO  - un’elevata cultura letterarla, sclentifica Alosofica9l.

Concludiamo QUESTO paragrafo CO  - una Cltazlone di Congourdeau:
«UWUn rnhuto degli estrem1 delle polemiche: 11O  S oli sembra impossibile ET CONtEMPOranNe-
aAMmMente l’amico al (C'idone Adi Gregorio Palamas, al setrvIire 10vannı VI al lodare Anna Adi
5avola, al frequentare monaster1 al TOIMNUOVELC la santıta del lalcl, al ditendere oli es1icastı al

la della ceultura umanısta.
Se (abasilas CONOSCIUTLO S!  O COMNE teologo AUFfOTE spirituale Adi DrImo ordine, 11O  S
S1 eve dimenticare che fa anche OINO del S1I10O MpO, eristiano del ALV secoalo alle
CO  — una storl1a drammatica, che ha Saputo TOvVaAare modoa al vivere questa storla nel mondoa

OGN TIE del mondoa (ef. er 7,11.16), plena armonl1a COM quello che ScCtlveva. La S1144 ıta
all’altezza dell’opera»?2,

La Vıta ın ( rısto: l’opera d  _ la \A SITrULLUra

51 trattia de] capolavoro di Nicola Cabasilas C, secondo Spiteris, di un delle INnas
91011 DE della letteratura eristiana%®. 51 DUO dire che quest’opera nello STESSO

XS PLESTED, Orthodox Readings of Aquinas, 101
9 Esicasmo deriva Aa] termıine hesychtd, che sienifica «calma>», «tranquilitä morale», «Dace Iinterlore>.
0 «Nicolas na Lgnorer les cercles hesychastes qu1 fleurissaient T’hessalonique de jeuneSs-

Son oncle Nicolas-Nil fut chaleureux bartısan de Palamas el M’Isidore Boucheiras, brincipales
figures de CCS cercles. Dorothee Blates, UU Nicolas reconnalt DOUF S()1Il1 pere spirituel, CCOIMNDASDNA
Palamas 154L1, lorsque dernier dut aller justifier Constantinople; Marc, frere de Dorothee, el
Isidore etalent AauUssı du VOVaSC La tamille de Demetrios Kydon6s, amı V’entance de Nicolas, COMPDpTLa
AaUSSI1 des adeptes A’Isidore (} La chaleur de Vl’eloge unebhre brononce Daf Nicolas 1550 est A’Al
leurs s1gne de la veneration qu/ıl VOUaIt Isidore. Quel etalt ONC l’enseignement M’Isidore Aans CCS
cercles hesychastes de T’hessalonique? Precisement cCel hesychasme Aans le monde dont Nicolas fut
des plus PDUFFrS fleurons>», (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La DE ( AYist (D 22-25

1 Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La IE (.hrist (I) 22-24: LOENERTZ, Chronologte de
Nzicolas Cabastlas:-215; SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino,
(LONGOURDEAU, Nzicola C abastlas j} XS ZOs44-45

3 Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 25
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while giving a robust rebuttal of Latin criticisms of the Greek epiclesis (...) Kabasilas is prepared 
to discern a form of epiclesis in the supplication of the Latin mass, Supplices te rogamus [Cabasi-
las, Explication de la Divine Liturgie 30, 190-198]. The many references to the Latin rite ant La-
tin liturgical theology, in the Commentary on the Divine Liturgy attest to a thorough knowledge 
of and contacts with the Latin world. In this work, he also shows himself perfectly comfortable 
with scolastic modes of argumentation, tackling the problem of the object of the eucharistic sa-
crifice in classic Quaestio form [cf. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 32, 202-206]»88.

Congourdeau, Loenertz e Spiteris ci portano a pensare Cabasilas come un tipo di 
«esicasta89 laico»90, dotto, letterato, uno di coloro che cercavano di conciliare l’ascesi 
cristiana con un’elevata cultura letteraria, scientifica e filosofica91. 

Concludiamo questo paragrafo con una citazione di M.-H. Congourdeau:

«Un rifiuto degli estremi e delle polemiche: non gli sembra impossibile essere contemporane-
amente l’amico di Cidone e di Gregorio Palamas, di servire Giovanni VI e di lodare Anna di 
Savoia, di frequentare monasteri e di promuovere la santità dei laici, di difendere gli esicasti e di 
perorare la causa della cultura umanista.
Se Cabasilas è conosciuto soprattutto come teologo e autore spirituale di primo ordine, non 
si deve dimenticare che fu anche uomo del suo tempo, un cristiano del XIV secolo alle prese 
con una storia drammatica, che ha saputo trovare un modo di vivere questa storia nel mondo 
senza essere del mondo (cf. Gv 17,11.16), in piena armonia con quello che scriveva. La sua vita 
è all’altezza dell’opera»92.

3. La Vita in Cristo: l’opera e la sua struttura

Si tratta del capolavoro di Nicola Cabasilas e, secondo Spiteris, di una delle mag-
giori opere della letteratura cristiana93. Si può dire che quest’opera è nello stesso 

88	 Plested, Orthodox Readings of Aquinas, 101.
89	 Esicasmo deriva dal termine hesychia, che significa «calma», «tranquilità morale», «pace interiore».
90	 «Nicolas n’a pu ignorer les cercles hésychastes qui fleurissaient à Thessalonique au temps de sa jeunes-

se. Son oncle Nicolas-Nil fut un chaleureux partisan de Palamas et d’Isidore Bouchéiras, principales 
figures de ces cercles. Dorothée Blatès, que Nicolas reconnaît pour son père spirituel, accompagna 
Palamas en 1341, lorsque ce dernier dut aller se justifier à Constantinople; Marc, frère de Dorothée, et 
Isidore étaient aussi du voyage. La famille de Dèmètrios Kydonès, ami d’enfance de Nicolas, compta 
aussi des adeptes d’Isidore (...) La chaleur de l’éloge funèbre prononcé par Nicolas en 1350 est d’ail-
leurs un signe de la vénération qu’il vouait à Isidore. Quel était donc l’enseignement d’Isidore dans ces 
cercles hésychastes de Thessalonique? Précisément cet hésychasme dans le monde dont Nicolas fut un 
des plus purs fleurons», Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 22-23.

91	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in Cabasilas, La vie en Christ (I), 22-24; Loenertz, Chronologie de 
Nicolas Cabasilas: 1345-1354, 215; Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 19.

92	 Congourdeau, Nicola Cabasilas e il suo tempo, 44-45.
93	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 25.
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ANCOTATLA alla tracdizione profondamente originale?4, Da un ripropone
ı] pensiero de]l srandi Padıri orecC1 de] DAassato (da ]onazio di Antiochia Simeone ı]
NUOVO Teologo), dall’altra ’autore rliesce fare un’originale sintes1 personale delle
diverse fonti che 1n lui confluiscono. Artıcol|

Ner]1 C1 aluta capıre che quest’opera 10  — ne una mistagogla” (un di
inl1z1azl1one al mister1) ne di Ssacramentarıla.

«< | tt1ı infatti! 11O  — V1 SOL1LO splegatı COM V’ordine la ticchezza al particoları che esige SCHELC
M1Stag0Og1CO: 11O  S V1 S1 una ola parola sulla celebrazione eucarıistica, pocchissimo S1 1C€e
sulla efismazlone riguardo al battesimo la che prende Sal lo svolgimento del F1Lt0
11O  — OCEUDEa DIU Adi OTLLAavVvo dell’insieme9%6
( ome indicano titoli del singoli lbri 11O  S V1 S1 tratta al PCL SE ne del tt1 ne del misterl,
SCINDIE della ‘“vita in (Oorsto‘ nelle S11& varle fasi dalla nascıta plenO Sviluppo, dal primo
al frutto Maturo; OggettLO del discorso dunque l’esistere l’operare del (Ooristo no1 la
STra parteclıpazlone alla S1144 1lta divina. 1 tatto, PCL (C'abasılas solo ALETaverso milister1 che
i} (Ooristo viene nell’uomoa ’uomo nel Gristo, ed PCLI queStO che ad S61 fservato
COS1 aAmp10 Spazlo; I1 PUL vedendo C100  e modoa oqhlarissiımo ripetendolo DIU volte, Cabasılas
intende parlare direttamente al quanto S1 comple nell’uoma mediante sacrament]1 11O  S delle
realta sacramentali in StESSE»Y/

Considerati (G)1R{5 imoment] dell’opera salvifica che (rIsto comple nell’uomo, 11 -
ster1 SOL10 vVist1 nel loro reC1PrOCO nella loro organıca unita: «d’altra D
poiche 10  — parla 10  — 1n all’esistenza CONCcretiaAa de]l cristl1ano, 10  — 61
<hora NEDPDULEC rischio di ridurli r purı Oggett1»?8, Questa prospettiva offre
una fondazione teologica unıtarıa alla dottrina sulla vita crlstiana (in Gristo), TESCH-
Lata da Cabasilas (G)183{° Itinenarıo sacramentale.

Congourdeau sugger1sce che l’opera debba GSSCTEC 11} (G)1R{5 di
spiritualitä liturgica profondamente eristocentr1c0o99. Meyendorff 1n rilievo 1a
forza de]l realismo sacramentale nella Vita 1 ( yISEOL00

Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, (LABASILAS, IE ( AYist (D 41

«Unıca eccezlone PDaIc costitulta dal libro quinto, che 1 risolve nel descrivere interpretare l
Mto A ecONsaAacrTrazZIiONeEe dell’altare: C(OCCOIIC tLenere che Cabasilas concepisce QUESTLO libro,
pluttosto che COINEC capitolo dell’opera, COINEC specıle A ampıa barentes1>», NERTL,
Introduzione, In (LABASILAS, La 1tA IM (LYiSstO,

4G La spegazlone de] rituale secondaria berche viene addotta COINEC conterma A ULla tes1i teologica,
NERI, Introduzione, (LABASILAS, La C IM (L7tSTO,

Y NERI, Introduzione, (LABASILAS, La C IM (L7tSTO,
49 Cir. (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La DIE ( AYist (D 43-44 ello SLTESSO DarTecIe

(LLEMENT, Marand tha Ote eulDPeucaristid nella radizione OYtOdossa, In BROUARD (org.,) Eucharistia
Enciclopedta dell’ Eucaristia, Bologna Z2004, 533535-55)

100 Cir. MEYENDORFF, La Teologta Bizanlind, 152-155 Dello STESSO Darecre (LONGOURDEAU, Introduction,
(LABASILAS, DIE ( AYist (I) Riguardo (‚ ommento Aella Divina Liturgtd, alcuni autorı

hanno harlato A ultrarealismo liturgico A Cabasilas: cr. le OSservazlonı A Salavılle In (LABASILAS,
Explication de Ia Diyine Liturgte, 345 SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino,
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tempo ancorata alla tradizione e profondamente originale94. Da una parte ripropone 
il pensiero dei grandi Padri greci del passato (da Ignazio di Antiochia a Simeone il 
Nuovo Teologo), dall’altra l’autore riesce a fare un’originale sintesi personale delle 
diverse fonti che in lui confluiscono.

Neri ci aiuta a capire che quest’opera non è né una mistagogia95 (un trattato di 
iniziazione ai misteri) né un trattato di sacramentaria. 

«I riti infatti non vi sono spiegati con l’ordine e la ricchezza di particolari che esige il genere 
mistagogico: non vi si trova una sola parola sulla celebrazione eucaristica, pocchissimo si dice 
sulla crismazione e riguardo al battesimo la parte che prende in esame lo svolgimento del rito 
non occupa più di un ottavo dell’insieme96 (...).  
Come indicano i titoli dei singoli libri, non vi si tratta di per sé né dei riti né dei misteri, ma 
sempre della ‘vita in Cristo’ nelle sue varie fasi: dalla nascita al pieno sviluppo, dal primo germe 
al frutto maturo; oggetto del discorso è dunque l’esistere e l’operare del Cristo in noi e la no-
stra partecipazione alla sua vita divina. Di fatto, per il Cabasilas è solo attraverso i misteri che 
il Cristo viene nell’uomo e l’uomo passa nel Cristo, ed è per questo che ad essi è riservato un 
così ampio spazio; ma, pur vedendo ciò in modo chiarissimo e ripetendolo più volte, Cabasilas 
intende parlare direttamente di quanto si compie nell’uomo mediante i sacramenti e non delle 
realtà sacramentali in se stesse»97.

Considerati come momenti dell’opera salvifica che Cristo compie nell’uomo, i mi-
steri sono visti nel loro rapporto reciproco e nella loro organica unità; «d’altra parte, 
poiché non se ne parla se non in rapporto all’esistenza concreta del cristiano, non si 
sfiora neppure il rischio di ridurli a riti o a puri oggetti»98. Questa prospettiva offre 
una fondazione teologica unitaria alla dottrina sulla vita cristiana (in Cristo), presen-
tata da Cabasilas come un itinenario sacramentale.

Congourdeau suggerisce che l’opera debba essere compresa come un trattato di 
spiritualità liturgica profondamente cristocentrico99. Meyendorff mette in rilievo la 
forza del realismo sacramentale presente nella Vita in Cristo100. 

94	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in N. Cabasilas, La vie en Christ (I), 41.
95	 «Unica eccezione pare costituita dal libro quinto, che si risolve tutto nel descrivere e interpretare il 

rito di consacrazione dell’altare; ma occorre tenere presente che Cabasilas concepisce questo libro, 
piuttosto che come un capitolo dell’opera, come un excursus o una specie di ampia parentesi», Neri, 
Introduzione, in Cabasilas, La Vita in Cristo, 7.

96	 La spegazione del rituale è secondaria perché viene addotta come conferma di una tesi teologica.
97	 Neri, Introduzione, in Cabasilas, La Vita in Cristo, 7-8.
98	 Neri, Introduzione, in Cabasilas, La Vita in Cristo, 9.
99	 Cfr. Congourdeau, Introduction, in N. Cabasilas, La vie en Christ (I), 43-44. Dello stesso parere O. 

Clément, Maranà tha. Note sull’eucaristia nella tradizione ortodossa, in M. Brouard (org.), Eucharistia. 
Enciclopedia dell’Eucaristia, Bologna 2004, 533-535.

100	 Cfr. Meyendorff, La Teologia Bizantina, 132-133. Dello stesso parere Congourdeau, Introduction, 
in N. Cabasilas, La vie en Christ (I), 44. Riguardo al Commento della Divina Liturgia, alcuni autori 
hanno parlato di un ultrarealismo liturgico di Cabasilas; cfr. le osservazioni di Salaville in Cabasilas, 
Explication de la Divine Liturgie, 345 e Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 29.
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L’opera DUO GSSCTEC s1tuata nel della cCOrrentfe teologica «estet1ca» 101 (ai
sthEszis percezlone, esperlenza di Dio), Cul magg1l0r rappresentant! SOL10 statı DIia
doco di Foticea, ACAFO Simeone NuOovoO Teologo. L’originalitä di Cabasilas STAODTLUN7 nel SOSTEeENeTE che questa esperlenza vissuta nella dimensione Ssacramentarıa102

Prima d presentare la STrUttura di quest’opera, due ultime OsSservazlon!: let
tOre della Vata 1 ( yIStO rtmane dalla frequenza CO  — Cul tcorre ı] titolo 1116S-

S1AN1CO «(Lristo>», SCINDIE CCOMPagYNALO dalle prepos1zl1on1 SV (con) d (in) che
dicono rispettivamente perfetta cOoNcomIltanza (con Cristo) Inserimento pIlenNO (in
(Gristo) della vita cristiana CO  — 1n (L.risto: sacrament]1 (mister1) VENSONO desecritti
(G)1R{5 «finestre>», poiche ALr AaVeTrsSO di ess] en 1n QqUESTO mondoa tenebroso ı] sole di
o1ustiz1a10, sacrament]1 SOL10 mMe7z771 ALr AavVersSsO quali ı] S5ignore viene agli UuOM1N1 d
ess]1 «diventano €el figli d Dio>1094

L’opera19® suddivisa 1n libri: nel Drım1 quattro 61 descrive la vita 1n (rIsto
Offerta al credenti nel sacrament]1 dell’iniziazione ecristli1ana: Battesimo, Confermazio-
ne-Mıron106 ed EucarIistla. I} libro quinto una specıle di PXCUFSUSTOT, nel quale viene
deseritto interpretato Nto della consacrazlione dell’altare (G)183{° ı] DPINCIPLO
[0g0S della celebrazione de]l sacrament]. I} libro SESTO l’impegno dell’uomo
che liberamente accoglie deve custodire ı] dono di Dio comunicatosgli da (.rlsto. Ne]
sett1mo libro, agg1lunto DIU tardı dallo STESSO autorei%s viene Presentato l’uomo ideale
che 61 lasclato possedere dalla vita 1n (risto 109

101 Congourdeau ricorda che Cabasilas ha CONOSCIUTLO le devilazlion! “messalianiste” A Qquesta7 cftr.
(LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La DE (.hrist (1),43

1072 Cir. SPITERIS, C abastlas: teologo VSTICO DIZantino, 26 (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS,
IE ( AYist (I) 45

105 Cir. (LABASILAS, La 114 IM (4STO 1, 1 (75  Z D’ora In Dol ceiteremo A italiano (a CULIA
A erl), C ()I11 mtferimenti (Libro haragrafo) all’edizione bilingue delle SOUFCES (hretiennes n
55), CULIA A Comgourdeau): ad esemp10 «J, 1>», l che ULla facile localizzazione de]
n C, alla fine, Lra parentes1, l’indicazione della bagına de] nella traduzione In italiano (a CULIA
A erl).

104 (LABASILAS, C IM (LFISTO 1, 26 (77  >
105 Per IDERE  - sguardo alla StOrı1a de] cr. (LONGOURDEAU, Introduction, In (LABASILAS, La IE ( AYist

(D 48-61
106 Riguardo all’importanza della dottrina A Cabasilas oı1lla Contermazione cftr. J1ESTA, Sacramentt

Aella ( AIeSsd AÄAmateca 9) Milano 1995, 115 HAUKE, Die FIrmMung. Geschichtliche Entfaltung Un
theologischer SIHN, Paderborn 1999, 173-176

107 riguardo abbastanza sienificativo che manoscrntto il Vindobonensis theol. YVAERCHS 10) bresent1
QUESTO lihro COINEC distinto Aa] dell’opera: <a]1 fogli 5-89IV 1 TOVANO brimı QUaLLro lihri della 1tA
IM (LFISTO ' ol OINC A quinto immediatamente Un1to al brecedenti alcuna indicazione
A lacuna: SCROUOLLO Dol altre cabasiliane, fra le quali attuale libro ( 139-146), che l
titolo: “Considerazlioni SIl mlstero della CecONsACTAZIONE del divini templi”» NERTL, Introduzione,
BASILAS, La 1tA IM (LYiSstO,

105 Cir. NERI, Introduzione, (LABASILAS, La C IM (L7tSTO, 11-12
109 Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino,
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L’opera può essere situata nel contesto della corrente teologica «estetica»101 (ai-
sthésis = percezione, esperienza di Dio), i cui maggiori rappresentanti sono stati Dia-
doco di Foticea, Macario e Simeone il Nuovo Teologo. L’originalità di Cabasilas sta 
nel sostenere che questa esperienza è vissuta nella dimensione sacramentaria102.

Prima di presentare la struttura di quest’opera, due ultime osservazioni: 1. Il let-
tore della Vita in Cristo rimane sorpreso dalla frequenza con cui ricorre il titolo mes-
sianico «Cristo», sempre accompagnato dalle preposizioni syn (con) ed en (in) che 
dicono rispettivamente perfetta concomitanza (con Cristo) e inserimento pieno (in 
Cristo) della vita cristiana con e in Cristo; 2. I sacramenti (misteri) vengono descritti 
come «finestre», poiché attraverso di essi entra in questo mondo tenebroso il sole di 
giustizia103. I sacramenti sono mezzi attraverso i quali il Signore viene agli uomini ed 
essi «diventano dèi e figli di Dio»104.

L’opera105 è suddivisa in sette libri; nei primi quattro si descrive la vita in Cristo 
offerta ai credenti nei sacramenti dell’iniziazione cristiana: Battesimo, Confermazio-
ne-Miron106 ed Eucaristia. Il libro quinto è una specie di excursus107, nel quale viene 
descritto e interpretato il rito della consacrazione dell’altare come il principio e il 
logos della celebrazione dei sacramenti. Il libro sesto presenta l’impegno dell’uomo 
che liberamente accoglie e deve custodire il dono di Dio comunicatogli da Cristo. Nel 
settimo libro, aggiunto più tardi dallo stesso autore108, viene presentato l’uomo ideale 
che si è lasciato possedere dalla vita in Cristo109.

101	 Congourdeau ricorda che Cabasilas ha conosciuto le deviazioni “messalianiste” di questa corrente, cfr. 
Congourdeau, Introduction, in N. Cabasilas, La vie en Christ (I),43.

102	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 26; Congourdeau, Introduction, in N. Cabasilas, 
La vie en Christ (I),43.

103	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo I, 21 (75). D’ora in poi citeremo di norma il testo in italiano (a cura 
di U. Neri), ma con i riferimenti (Libro e paragrafo) all’edizione bilingue delle Sources Chrétiennes (n. 
355, a cura di Comgourdeau): ad esempio «I, 1», il che permette una facile localizzazione del testo 
greco, e, alla fine, tra parentesi, l’indicazione della pagina del testo nella traduzione in italiano (a cura 
di U. Neri).

104	 Cabasilas, La Vita in Cristo I, 26 (77).
105	 Per uno sguardo alla storia del testo cfr. Congourdeau, Introduction, in N. Cabasilas, La vie en Christ 

(I), 48-61.
106	 Riguardo all’importanza della dottrina di Cabasilas sulla Confermazione cfr. B. Testa, I Sacramenti 

della Chiesa (Amateca 9), Milano 1995, 115 e M. Hauke, Die Firmung. Geschichtliche Entfaltung und 
theologischer Sinn, Paderborn 1999, 173-176.

107	 Al riguardo è abbastanza significativo che un manoscritto (il Vindobonensis theol. Graecus 210) presenti 
questo libro come distinto dal resto dell’opera: «ai fogli 3-85v si trovano i primi quattro libri della Vita 
in Cristo e il sesto, col nome di quinto e immediatamente unito ai precedenti senza alcuna indicazione 
di lacuna; seguono poi altre opere cabasiliane, fra le quali l’attuale libro V (ff. 139-146), che porta il 
titolo: “Considerazioni sul mistero della consacrazione dei divini templi”», Neri, Introduzione, in Ca-
basilas, La Vita in Cristo, 8.

108	 Cfr. Neri, Introduzione, in Cabasilas, La Vita in Cristo, 11-12.
109	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 26.
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Libro La Vıta 1n (LrsSto 61 forma DCI de]l divini mmister1 dell’iniziazione
cristilana:

Libro quale appOrto specifico diano alla vita 1n (rsSto rispettivamente ı] Batte- Artıcol|
S10 (Libro 2), ı] Miıron (Libro 3) l’Eucaristia (Libro 4);

Libro (EXCUFSUS): l’apporto che 1a cCONsacrazlione dell’altare radice de]l
sacrament1110) da alla vita 1n (.rlsto.

Libro OM 61 CONSCLVA col contributo de]l DPropri0 impegno 1a vita rcevuta nel
mlster].

Libro (aggiunta SUCCESSIVA): una specle di fotografia teologica dell’uomo che VIve
1a plenezza della vita 1n (Lrsto.

Mentre DrIm1 Cinque libri hanno (G)183{° OSSgETLLO 1a vita 1n (rIsto 1n quanto ormata
da]l mister]1, ı] SESTO libro (ma anche ı] settimo111) tratta de]l tra ı] dono di DIio

l’impegno della volonta umanall2 OMmMe 61 vede, l’opera 1n rilievo 1a
l’opera di (rIsto ALLEFAVEeTrSO sacrament]1 nel di divinizzazione dell’uomeo:

forse QUESTO potrebbe spilegare ı] perche L1ESSUNa di QqUESTO capolavoro,
NONOSTANTLE fosse letto nel imonaster] orecCl, cerhi russl, S12 3084 nella Filocalia

che solo di recente S12 studiata negli ambient] ortodoss]: «(10 significa che ı]
mondoa ortodosso ha considerato DIU importante 1a spiritualitä imonast1co-ascet1ca
che 1a spiritualitä sacramentarla. Da QqUESTO di vista, l’opera pIU st1mata
1n ()ecidente che 1n (Jriente»113

Questo capolavoro di Cabasilas, scr1tto negli ultim] annnı della y{l vita, un opera
originale 1n Cul 61 fonde ı] CONTENUTO di VOTO S11 sacrament!], sulla SsC1a de]
linguaggio della teologia de]l Padri, CO  — ı] rassunto della “{l esperlenza spirituale
personale. Viene una teologia sacramentale vissuta proponibile tuttl,
sacerdoti, inOoNAaC1 laicı: OSNUNO ALr AavVersSsO inister1 DUO GSSCTEC introdotto arrıvare
alla plenezza della vita 1n (rlsto.

110 Cir. (JETCHA, Nzicoala C abastlas 40O1 SCHLELL,
111 Secondo l PDareIe A ALAMO, Cabastlas, Ner1 afferma che sett1Imo libro descrive l eristiano MAaLuUuro

Cul rifulge la 1ta In (rsto o1unta alla massıma blenezza cfr. NERTL, Introduzione, (LABASILAS,
C IM (L7tSTO,

117 Cir. NERTL, Introduzione, (LABASILAS, C IM (L7tSTO, 1L Cfr. anche ALAMO, Cabastlas,
115 SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 26-27
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Libro 1: La Vita in Cristo si forma per mezzo dei divini misteri dell’iniziazione 
cristiana;

Libro 2-4: quale apporto specifico diano alla vita in Cristo rispettivamente il Batte-
simo (Libro 2), il Miron (Libro 3) e l’Eucaristia (Libro 4);

Libro 5 (excursus): presenta l’apporto che la consacrazione dell’altare (radice dei 
sacramenti110) dà alla vita in Cristo.

Libro 6: come si conserva col contributo del proprio impegno la vita ricevuta nei 
misteri.

Libro 7 (aggiunta successiva): una specie di fotografia teologica dell’uomo che vive 
la pienezza della vita in Cristo.

 
Mentre i primi cinque libri hanno come oggetto la vita in Cristo in quanto formata 

dai misteri, il sesto libro (ma anche il settimo111) tratta del rapporto tra il dono di Dio 
e l’impegno della volontà umana112. Come si vede, l’opera mette in rilievo la presenza 
e l’opera di Cristo attraverso i sacramenti nel percorso di divinizzazione dell’uomo: 
forse questo punto potrebbe spiegare il perché nessuna parte di questo capolavoro, 
nonostante fosse letto nei monasteri greci, serbi e russi, sia compresa nella Filocalia 
e che solo di recente sia stata studiata negli ambienti ortodossi: «Ciò significa che il 
mondo ortodosso ha considerato più importante la spiritualità monastico-ascetica 
che la spiritualità sacramentaria. Da questo punto di vista, l’opera è stata più stimata 
in Occidente che in Oriente»113.

Questo capolavoro di Cabasilas, scritto negli ultimi anni della sua vita, è un’opera 
originale in cui si fonde il contenuto di un vero trattato sui sacramenti, sulla scia del 
linguaggio e della teologia dei Padri, con il riassunto della sua esperienza spirituale 
personale. Viene proposta una teologia sacramentale vissuta e proponibile a tutti, 
sacerdoti, monaci e laici: ognuno attraverso i misteri può essere introdotto e arrivare 
alla pienezza della vita in Cristo.

110	 Cfr. Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti, 57.
111	 Secondo il parere di Alamo, Cabasilas, 4; Neri afferma che il settimo libro descrive il cristiano maturo 

in cui rifulge la vita in Cristo giunta alla massima pienezza: cfr. Neri, Introduzione, in Cabasilas, La 
Vita in Cristo, 12.

112	 Cfr. Neri, Introduzione, in Cabasilas, La Vita in Cristo, 11. Cfr. anche Alamo, Cabasilas, 4.
113	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 26-27.
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primo libro un’introduzione alla teologia sacramentale
di CabasilasODTLUN7
I} DI1ImMO libro dell’opera molto suggest1Vvo OM una VOTAd propria 1n -

troduzione all’intera DE Alcuni autorı considerano QqUESTO libro un’introduzione
alla teologia sacramentarla generale di Cabasilas114. 51 potrebbe dire che ’autore
minc1a CO  — 1a spilegazione de] significato della vita 1n (Lristo, sottolineando l’unita ira
1a vita 1a vita futura (dimensione escatologica):

«Ja 1lta in (Ooristo prende IN1Z10 S1 syiluppa nell’esistenza Sara perfetta soltanto
quella tutura, quando giungeremO quel S101NO: V’esistenza 11O  S DUO stabilire perfet-
tamente la ıta in (Ooristo nell’anima dell’uomo:; NEINMMECILÖO lo DUO fare quella tutura, 11O  S
iIncomincla qup>115,

(‚erca di desecrivere 1a vita 1n (Lristo, presentandola (G)1R{5 1a vita d (rIsto 1n noillö’
F1CONOSCE che di fronte QquUESTO t1DO di unlone, le immagın! 61 rivelano DOVE-
inadeguate, anche quelle che sembrano indicare ı] srado In AsSSIMO di CONS1UNZ1O-
di unlone, (G)183{° quella delle quella de] OTIDO de]l Capo11/,

In qual modo l’uomo DUO acqulstare questa vita 1n (rsto? Cabasilas dintingue
due poli nella vita cristlana: ’a7ione di Dio ’a7i0ne umanalls, sottolineando dall’i
N1710 l’asimmetria ftondamentale ira di esse119

In QquUESTO de] s {  ( lavoro, Cabasilas inister1 OM delle fine
stre) che un1sconO (Lristo, ı] VOTO UOINO, all’uomo (G)1R{5 vivente 1n (risto120

(.rısto uomo veTro isterI1 (Sacramenti) VUomao vivente in ( risto

114 (‚os] („IRAUDO, La VMESTEICA sacramentale di Nzicola Cabastlas,
115 (LABASILAS, C IM (LFISTO 1, (59  —
116 Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO 1, (64  —
117 Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO 1, - (65  Z
115 Cabasilas cOos1 l DriInNCIpI0 classico della soterlologia orientale, quello della $SYHEIELA (collabora-

zione) LÜa la ibertä la orazla,
119 «NM 1 intfatti quel che viene Aa DIo quello che brocede Aa] NOSITO sforzo, l’opera che PUuramente A

DIo quella che 1eCCa NnOo1 meglio, NOSITO contributo cCONsIsSte soltanto nell’accogliere la
orazla, L10: dissipare LESOTO, L1°  - la lampada O14 ACCCSA, C10€ L1°  - introdurre nulla che S14
CONLLIO la vita, nulla che broduca la MOrLe>», (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO 1, (70  —

120 Cir. (LABASILAS, 114 IM (LFISTO 1, 29_57) 75-76)
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4. Il primo libro: un’introduzione alla teologia sacramentale
di Cabasilas

Il primo libro dell’opera è molto suggestivo e serve come una vera e propria in-
troduzione all’intera opera. Alcuni autori considerano questo libro un’introduzione 
alla teologia sacramentaria generale di Cabasilas114. Si potrebbe dire che l’autore co-
mincia con la spiegazione del significato della vita in Cristo, sottolineando l’unità tra 
la vita presente e la vita futura (dimensione escatologica): 

«La vita in Cristo prende inizio e si sviluppa nell’esistenza presente ma sarà perfetta soltanto in 
quella futura, quando giungeremo a quel giorno: l’esistenza presente non può stabilire perfet-
tamente la vita in Cristo nell’anima dell’uomo; ma nemmeno lo può fare quella futura, se non 
incomincia qui»115.

Cerca di descrivere la vita in Cristo, presentandola come la vita di Cristo in noi116, 
ma riconosce che di fronte a questo tipo di unione, tutte le immagini si rivelano pove-
re e inadeguate, anche quelle che sembrano indicare il grado massimo di congiunzio-
ne e di unione, come quella delle nozze e quella del corpo e del capo117.

In qual modo l’uomo può acquistare questa vita in Cristo? Cabasilas dintingue 
due poli nella vita cristiana: l’azione di Dio e l’azione umana118, sottolineando dall’i-
nizio l’asimmetria fondamentale tra di esse119.

In questo punto del suo lavoro, Cabasilas presenta i misteri come delle porte (fine-
stre) che uniscono Cristo, il vero uomo, all’uomo come vivente in Cristo120.

114	 Così C. Giraudo, La mistica sacramentale di Nicola Cabasilas, 79.
115	 Cabasilas, La Vita in Cristo I, 1 (59).
116	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo I, 6 (64).
117	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo I, 8-9 (65).
118	 Cabasilas presenta così il principio classico della soteriologia orientale, quello della synergia (collabora-

zione) tra la libertà e la grazia.
119	 «Vi è infatti quel che viene da Dio e quello che procede dal nostro sforzo, l’opera che è puramente di 

Dio e quella che reca onore a noi. O meglio, il nostro contributo consiste soltanto nell’accogliere la 
grazia, non dissipare il tesoro, non spegnere la lampada già accesa, cioè non introdurre nulla che sia 
contro la vita, nulla che produca la morte», Cabasilas, La Vita in Cristo I, 16 (70).

120	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo I, 29-32 (75-76).

Cristo uomo vero Misteri (Sacramenti) Uomo vivente in Cristo
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sacrament]1 61 pPresentanO OM lu0og0 de] VOTO Iincontro ira (rIsto l’uomo, Iuo
della divinizzazione dell’uomo.
Nella Vata 1 (LriSTLO, ı] OSITO teologo bizantino trattia SOPprattutto de]l tre aA- Artıcol|imnent] dell’iniziazione cristlana: Battesimo (Libro 2), Confermazione (Libro 3) d

Eucaristia (Libro 4) Quest’ordine conforme alla tracizione Orlentale d
anche TCSSO Cabasilas:

«Dunque battesimo ona l’essere: C10€ Sulssistere conforme al Gristo; SO i} primo mIlistero'
prende oli uLOMINI mort1 cOorrott! 1 introduce nella 1ıta Pol ’unzione del VALYONM perfe-
zlione ’essere g14 nato, infondendogli l’energla convenlente tale ıta Infıne la divina eucarıistlia
sostlene eustodisce la 1lta la salute Palle della vita, infattl, che al COLMNSECEIVALIS

quanto ACqulsIto Adi serbarsi 1v1 Perc1o viIrtu al queStLO Dalnc vivLamo in viIrtu del
VALYONM C1 MUOVLAMO, dopo AVOCTL tcevuto ’essere del AaVACTO battesimale»121

Sull’ordine de]l mister]1, Spiteris SCI1ve‘

<< sarebbe assurdo PCL i} OSITO teologo sconvolgere quest’ordine ricevendo, PCL C prima
Vl’eucaristia DOL la cresima, COMNNE S1 us4 nell’attuale tradizione latina Egli esSpressamente tlene

sottolineare che “ ’Eucaristia ’ultimo del milster1: 11O  S possibile, infattl, andare altre, ne
agglungere nulla”>» 122

Per de]l Ssacrament] diventato possibile agli uom1n1] CONOSCEIC unirsi alla)
complere (partecipare liberamente) 1a VT o1ustiz1al25, Ssacrament] hanno du

plice COMDI1tO: u12  ® negat1vo 1a liberazione dal PDECCALO u12  ® DOSIt1VO, che SUDCIA
ENOTMEMENLTLE quello negat1vo: imnettercl 1n comunlone CO  — DIio ALEFAaVersSO (GreS nel
lo Spirito Santol124 Per di ess], l’uomo 61 appropria (Redenzione soggett1iva)
dell’opera redentrice di (LrsSto (Redenzione oggettiva).

La orazla che Ssacrament] conteriscono un medesima, tuttavıa differisce nelle
forme CO  — Cul 61 manıtfesta. La orazla C, secondo Cabasilas, lo STESSO (LrsSto che, nello
Spirito, C1 viene dato forma differente nel singoli mmister112>

Savvatos ricorda inoltre che nel (‚ ommento della Diyana Liturgia 61 'Ova DIC
EeNTALO 1n modo profondo ı] CArattere ecclesiale de] sacrament]. Cabasilas definisce 1a
Chiesa (G)1R{5 «Trappresentata daj Ssantı Ssacrament1>»126 «Ättraverso Ssacrament] della

121 (LABASILAS, 114 IM (LFISTO 1, 19 73-74
127 SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 115
125 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO 1, bb (82  —
124 Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 102
125 Cir. (LABASILAS, La 114 IM (LFISTO 1V, 183-184) Cfr. anche SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO hizan-

HNO, 105
126 Cir. (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 358, Cabasilas agg1unge «I’Eglise est sienifiee

Aans les Salnts mysteres, L1°  - Das des symboles ...} (‚ar l N V Das seulement 1C1 COTELELU-
naute de L10: similitude d’analogie, mals identite de realite>», hid.
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I sacramenti si presentano come luogo del vero incontro tra Cristo e l’uomo, luo-
go della divinizzazione dell’uomo.

Nella Vita in Cristo, il nostro teologo bizantino tratta soprattutto dei tre sacra-
menti dell’iniziazione cristiana: Battesimo (Libro 2), Confermazione (Libro 3) ed 
Eucaristia (Libro 4). Quest’ordine è conforme alla tradizione orientale ed è costante 
anche presso Cabasilas: 

«Dunque il battesimo dona l’essere; cioè il sussistere conforme al Cristo; esso è il primo mistero: 
prende gli uomini morti e corrotti e li introduce nella vita. Poi l’unzione del miron porta a perfe-
zione l’essere già nato, infondendogli l’energia conveniente a tale vita. Infine la divina eucaristia 
sostiene e custodisce la vita e la salute: è il pane della vita, infatti, che permette di conservare 
quanto è stato acquisito e di serbarsi vivi. Perciò in virtù di questo pane viviamo e in virtù del 
miron ci muoviamo, dopo aver ricevuto l’essere del lavacro battesimale»121.

Sull’ordine dei misteri, Spiteris scrive:

«... sarebbe assurdo per il nostro teologo sconvolgere quest’ordine ricevendo, per es., prima 
l’eucaristia e poi la cresima, come si usa nell’attuale tradizione latina. Egli espressamente tiene 
a sottolineare che “l’Eucaristia è l’ultimo dei misteri: non è possibile, infatti, andare oltre, né 
aggiungere nulla”»122.

Per mezzo dei sacramenti è diventato possibile agli uomini conoscere (unirsi alla) 
e compiere (partecipare liberamente) la vera giustizia123. I sacramenti hanno un du-
plice compito: uno negativo – la liberazione dal peccato – e uno positivo, che supera 
enormemente quello negativo: metterci in comunione con Dio attraverso Gesù nel-
lo Spirito Santo124. Per mezzo di essi, l’uomo si appropria (Redenzione soggettiva) 
dell’opera redentrice di Cristo (Redenzione oggettiva).

La grazia che i sacramenti conferiscono è una e medesima, tuttavia differisce nelle 
forme con cui si manifesta. La grazia è, secondo Cabasilas, lo stesso Cristo che, nello 
Spirito, ci viene dato sotto forma differente nei singoli misteri125.

C. Savvatos ricorda inoltre che nel Commento della Divina Liturgia si trova pre-
sentato in modo profondo il carattere ecclesiale dei sacramenti. Cabasilas definisce la 
Chiesa come «rappresentata dai santi sacramenti»126. «Attraverso i sacramenti della 

121	 Cabasilas, La Vita in Cristo I, 19 (73-74).
122	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 113.
123	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo I, 33 (82).
124	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 102.
125	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 2 (183-184). Cfr. anche Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizan-

tino, 103.
126	 Cfr. N. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 38, 1. Cabasilas aggiunge: «L’Église est signifiée 

dans les saints mystères, non pas comme en des symboles (...). Car il n’y a pas seulement ici commu-
nauté de nom ou similitude d’analogie, mais identité de realité», ibid.
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Chiesa Cascun credente diventa (rIsto Chiesa, poiche 1n tutt1 Ssacrament] Nceve lo
STESSO (rsSto 1n mocdi divers1i»127

La “{l dottrina S11 sacrament]1 deve OSSCTC 11} alla luce dello schema tr1a-ODTLUN7 docentrico de] CONTENUTO eristocentr1co de]l s {  ( pensiero125, (rIsto Signore della
AaLura DCI 1a prima creazlone (T’archetipo dell’uomo, (Lristo, prımo nella
conNcezlone ultimo nell’esecuzione, Alfa UOmega) oltre che DCT 1a «seconda»>» (la
Redenzione) CO  — la quale l’immagine di DIio, ferita dal PECCALO, viene condotta 1n
(rsSto alla perfezione129,

LÜ’Eucarıistia (Libro
L’Eucarıistia presentata (G)1R{5 ı] SACTAMEeNTO de]l sacrament!], ı] vertice dell’econo-

m14 sacramentale della vita 1n (rIsto (in QqUESTO mondo): «In verıita QqUESTO inmistero
perfetto tutt1 riguardi: 110  - C €  x nulla di Cul oli in1z1latı abbiano bisogno, che 10  —

lo elargisca 1n modo emmnente»150
Cabasıilas sottolinea che ALr AavVersSsO l’Eucaristia 10  — C1 vliene elargito soltanto

dono, C1 viene offerto ı] Kisorto, ı] datore di Ogn1 dono:

«Intatti / attraverso Ll’Eucaristia] 11O  — DIU UL una sepoltura la partecıpazlone una
1lta migliore che no1 cConsegulamo, bensi Risorto SLESSO); ne SOL1LO DIU Onl dello Spirlito, PCL
an abbondanti S1 POSSaILO rlcevere, i} benefattore STESSO, i} temp10 STESSO SEl quale S1
fonda i} eiclo delle ograzie» Bl

agglunge:

«Cierto, egli Ognı SaCTAaMeEeNtfO Iu1 che ven1amo erismatı lavatl, Iu1 la OSIra
CCa Egli S1 rende aglı in1z1lat1ı distribulsce loro SUO1 doni, 11O  S allo STESSO modoa
in tutt1 sacrament!]. Quando lava, allontana l’argilla dal male le imprime la propria torma:
quando crisma, attıva le energle dello Spirlito, al Cul divenuto egli STESSO depositarlo, mot1vo
dell’incarnazione: quando DOL introduce da manglare DroprioF allora trastor-

127 SAVVATOS, Sacramentt Adella Chtesa come fondamento Aella VE spirituale IM (4STO secondo Nicola d
hastlas, In V., Nzicola Cabastlas Ia diyvina [iturgia, 69-70 Cfr. anche Y ANGAZOGLOU, E4uCcartstid,
Divina ECOnNOmMia ( Atiesad: DVINCLDL CYMMENEULICL nel "(ommento Aella Aella Divina Liturgia”, In AA.VV.,
Nicola Cabastlas Ia diyvina [iturgia,

1275 Cir. ad esemp10 SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZAantino, 34-45
129 Cir. SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 44-45; NERTL, Introduzione, In (LABASILAS, La 1A4 IM

(L7tSTO, Af
150 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, (202)
151 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, (183)
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Chiesa ciascun credente diventa Cristo e Chiesa, poiché in tutti i sacramenti riceve lo 
stesso Cristo in modi diversi»127.

La sua dottrina sui sacramenti deve essere compresa alla luce dello schema tria-
docentrico e del contenuto cristocentrico del suo pensiero128. Cristo è Signore della 
natura umana per la prima creazione (l’archetipo dell’uomo, Cristo, è primo nella 
concezione e ultimo nell’esecuzione, Alfa e Omega) oltre che per la «seconda» (la 
Redenzione) con la quale l’immagine di Dio, ferita dal peccato, viene condotta in 
Cristo alla perfezione129.

5. L’Eucaristia (Libro 4)

L’Eucaristia è presentata come il sacramento dei sacramenti, il vertice dell’econo-
mia sacramentale e della vita in Cristo (in questo mondo): «In verità questo mistero è 
perfetto sotto tutti i riguardi: non c’è nulla di cui gli iniziati abbiano bisogno, che non 
lo elargisca in modo eminente»130.

Cabasilas sottolinea che attraverso l’Eucaristia non ci viene elargito soltanto un 
dono, ma ci viene offerto il Risorto, il datore di ogni dono:

«Infatti [attraverso l’Eucaristia] non è più una morte e una sepoltura e la partecipazione a una 
vita migliore che noi conseguiamo, bensì il Risorto stesso; né sono più i doni dello Spirito, per 
quanto abbondanti si possano ricevere, ma è il benefattore stesso, il tempio stesso sul quale si 
fonda il ciclo delle grazie»131.

E aggiunge:

«Certo, egli è presente in ogni sacramento: è in lui che veniamo crismati e lavati, è lui la nostra 
cena. Egli si rende presente agli iniziati e distribuisce loro i suoi doni, ma non allo stesso modo 
in tutti i sacramenti. Quando lava, allontana l’argilla dal male e le imprime la propria forma; 
quando crisma, attiva le energie dello Spirito, di cui è divenuto egli stesso il depositario, a motivo 
dell’incarnazione; quando poi introduce a mensa e dà a mangiare il proprio corpo, allora trasfor-

127	 C. Savvatos, I Sacramenti della Chiesa come fondamento della vita spirituale in Cristo secondo Nicola Ca-
basilas, in AA.VV., Nicola Cabasilas e la divina liturgia, 69-70. Cfr. anche S. Yangazoglou, Eucaristia, 
Divina Economia e Chiesa: i principi ermeneutici nel “Commento della della Divina Liturgia”, in AA.VV., 
Nicola Cabasilas e la divina liturgia, 83-110.

128	 Cfr. ad esempio Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 34-45.
129	 Cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 44-45; Neri, Introduzione, in Cabasilas, La Vita in 

Cristo, 27.
130	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 34 (202).
131	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 1 (183).
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interamente l’iniziato lo cambia nel S1I10O Droprio modoa al Essere .. Perc1o l’Eucaristia
l’ultimo del milster1: 11O  — possibile infatti! andare oltre, ne agglungere nulla (...) mlistero della
comunlone, preferenza al Ognı altro Sacramen(to, che eonduce all’apice al tutt1 ben!: quı
l’ultimo termıne al Ognı desider10, SO consegulamo Dg Dg S1 conglunge no1 COM Artıcol|"unione DIU perfetta»122,

AÄAttraverso l’Eucaristia (rIsto 61 rende nel ecristi1ano (G)1R{5 Ospıte, allo
STESSO m secondo Cabasilas, ı] ecrist1ano OV2 1n (rIsto 1a y{l dimoral33 L’uomo
abita 1n (rsSto allo STESSO m inabitato da Gristo: ’ınione ira (rsSto l’uomo
nell’Eucaristia desecritta 1n modo realistico: «Ja entfe di (rIsto 61 mescola alla
OSIra CnNtE, 1a volonta alla nostra| volontä, ı] OTIDO al OTIDO, ı] SAaNSUC 61 fonda
col sangue!» L 4, ricorda brano paolino 1n Cul l’Apostolo afferma: «Non SO110 DIU
10 che V1IVO, (Lrsto VIve 1n 111e>> Gal 2.20)

AÄAttraverso l’Eucaristia viene perfezionata l’opera di tutt1 mMister]: «L EucarIistia
ola fra tutt1 Ssacrament] conferisce 1a perfezione agli tr1ı mMister1>.

Viene ricordato che l’Eucaristia ı] SACTAMEeNTO della Redenzione umanal>,
alizzata ne] OTIDO nel SAaNSUC d (.rlsto. s { 1  ( OLDO SaNSZUC hanno OCSO oloria
Padrel26 hanno tivelato 1a “{l bonta «filantropla»137, Soltanto 1a partecıpazlione

QqUESTO OTIDO SAaNnsSuc DUO garantıre 1a remIlissione de] peccatı COmMMEeESssSI dopo ı]
Battesimo L5

Cabasilas collega ı] - { 14  ( discorso sull’Eucaristia 10  — soltanto al nistero della Re
denzione, anche quello dell’Incarnazione. ’Incarnazione viene presentata (G)1R{5

ı] DIU srande dono de] Padre (fondamento della dimensione catabatica della Reden
zione della liturgia) ı] lale rendere oloria di (Lrsto Padre (fondamento della
dimensione anabatica della Redenzione della liturgia): ı] Padre 10  — DUO CO11-

cedere orazle DIU srandi DIU belle d quelle infuse nella AaLUura alla discesa
dell’Unigenito, evidente che 10  — oli 61 DUO dare oloria DIU srande DCI 1a y{l bonta

DCI ı] s { 1  ( ılantropia| DCI oli UuOM1N1 di quella che Nceve dall’incarmnazione
de]l Figlio»139,

Nicola ricorda che di solito nutrimento 61 trasforma 1n colu1 che lo mangıla,
nell’Eucaristia avvlene ı] contrarlo, poiche «Le forze superlor1 10  — permettONO alle

152 (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 183-184 187-188)
155 Cir. SASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, G6-10 185-186)
154 (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, (187)
155 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 191
156 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 16 191
157 Cir. SASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 16 IB
155 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 15°
159 Cir. SASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 1/ IB5 A — a a A a A }
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ma interamente l’iniziato e lo cambia nel suo proprio modo di Essere (...). Perciò l’Eucaristia è 
l’ultimo dei misteri: non è possibile infatti andare oltre, né aggiungere nulla (...) il mistero della 
comunione, a preferenza di ogni altro sacramento, che conduce all’apice di tutti i beni: qui è 
l’ultimo termine di ogni umano desiderio, in esso conseguiamo Dio e Dio si congiunge a noi con 
l’unione più perfetta»132.

Attraverso l’Eucaristia Cristo si rende presente nel cristiano come ospite, ma allo 
stesso tempo, secondo Cabasilas, il cristiano trova in Cristo la sua dimora133. L’uomo 
abita in Cristo e allo stesso tempo è inabitato da Cristo; l’unione tra Cristo e l’uomo 
nell’Eucaristia è descritta in un modo realistico: «la mente di Cristo si mescola alla 
nostra mente, la volontà alla [nostra] volontà, il corpo al corpo, e il sangue si fonda 
col sangue!»134. E ricorda il brano paolino in cui l’Apostolo afferma: «Non sono più 
io che vivo, ma Cristo vive in me» (Gal 2,20). 

Attraverso l’Eucaristia viene perfezionata l’opera di tutti i misteri: «L’Eucaristia 
sola fra tutti i sacramenti conferisce la perfezione agli altri misteri».

Viene ricordato che l’Eucaristia è il sacramento della Redenzione umana135, re-
alizzata nel corpo e nel sangue di Cristo. Il suo corpo e sangue hanno reso gloria al 
Padre136 e hanno rivelato la sua bontà e «filantropia»137. Soltanto la partecipazione 
a questo corpo e sangue può garantire la remissione dei peccati commessi dopo il 
Battesimo138.

Cabasilas collega il suo discorso sull’Eucaristia non soltanto al mistero della Re-
denzione, ma anche a quello dell’Incarnazione. l’Incarnazione viene presentata come 
il più grande dono del Padre (fondamento della dimensione catabatica della Reden-
zione e della liturgia) e il filiale rendere gloria di Cristo al Padre (fondamento della 
dimensione anabatica della Redenzione e della liturgia): «... se il Padre non può con-
cedere grazie più grandi e più belle di quelle infuse nella natura umana alla discesa 
dell’Unigenito, è evidente che non gli si può dare gloria più grande per la sua bontà 
e per il suo amore [filantropia] per gli uomini di quella che riceve dall’incarnazione 
del Figlio»139.

Nicola ricorda che di solito il nutrimento si trasforma in colui che lo mangia, ma 
nell’Eucaristia avviene il contrario, poiché «Le forze superiori non permettono alle 

132	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 2-3.9-10 (183-184. 187-188).
133	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 6-10 (185-186).
134	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 9 (187).
135	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 15 (191).
136	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 16 (191).
137	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 16 (192).
138	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 12 (189).
139	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 17 (192).
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inferiori di tmanere nel loro dopo che 61 SO110 Iincontrate (...) dunque (...) ı] (r
STO 61 tversa 1n NnO1 CO  - NnO1 61 fonde, mutandoc!] trastormandoc]i 1n SE (G)183{° una

SOCCla d’acqua versata 1n infinito CC14110 di profumato>»140,ODTLUN7 Pı avantı, ’autore introduce 1a tematıca d (rIsto (G)1R{5 CAaDO de] OLDO
mist1ico14l-

ll nutrimento S1 trasforma colui che lo mangıla: i}' Dalnc oli tr1ı aliment! S1 trasfor-
111411 SaNSUC 111an (Qui iInvece accade contrario: lo STESSO Palle al ıta che aglscCE

colul che lo mangıla, lo cambıla lo trasforma in STESSO) S1aAMO nOol1 ad OGN TIE MOSSI da Iu1
vivere funzione al lui, Oss1a della S1144 vita, C100  e orazle alla S1144 funzione Adi al
Salvatore SLESSO, PCL che 11O  S alimenta in nOol1 la 1lta alla manlera degli aliment! fisic1],

che, possedendola in STESSO, la insplıra nOlL, COS1 COMNNE i} la distribulscono la
1lta alle membra, ha voluto chiamarsıi Iu1 STESSO “pane 1Vo  b ha detto “C'hl mangla I} quello
vivra al me ”» 142

Cabasıilas sostlene l’importanza della comunlone frequente143:
«cco perche abbiamo SCINDIE bisogno della al (Oorsto continuamente gust1amo al quella

perche S12 efficace no1 la legge dello Spirito, perche 11O  S V1 S14 alcuno Spazlo PCLI la ıta
della 11  9 la 11O  — abbia i}mal OGN TIE alla COMNNE corpl pesantı quando
viene 4ANCALE sostegno» 144

Viene ricordato ALLCOTA che l’Eucaristia C1 al vertice della adorazione di Dio
1n Spirito Verlita:

«Ja vIe veritable, &est la de la salnte Table quı la propulse IS LOULUS partır de
bienheureux, &est la UJUC LOULUS Dulsons la capacıte d’adorer DIieuu ( ar S1 adorer
DIieuu &C est SsOoOumMettre, obeir, FOULE falre SOLLS la motlon, Je 'OL1S Pas quand LLOUS

140 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, 21-25 (199)
141 «(est UU le est le brincıpe Intime de 1L10585 forces vitales, el UU le Christ esL le brincıpe intime

de 1L10585 forces vitales surnaturelles. Notre byzantin s en tIient manitestement analogie, la realite
divine depassant de beaucoup les hossibilites de CONCCDL el de langage humain. Et (est brecisement
DOUrquol, la difference de L10S5 scolastiques occidentaux, l n ’hesite Das assocler ensemble les EeUxX
eXpressi1ons de JTete el de (‚oeufr», AÄLAMO, Cabastlas, Ricordiamo che ella della IL[ della
SOMa Teologica, l’Angelico, influenzato Aalla fisica aristotelica, adopera l termine &«CLLOTIC> PEI riferirsı
allo Spirıto Santo: «La ha ULla bremminenza evidente oulle membra ESTErNE, menftftre esercıta

influsso Interno. cOos1 viene Paragonato lo Spirtto Santo, che invisiıbilmente vivifica nılfl-
la Chiesa, mentftre alla 1 (rsto secondo la S{I1A Nnatura visibile, ET la quale COLILNC OIO

all’umanitä>» ($. Theal. 11L, S, L, ad 3)
14 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, 5 / (204)
14 Su. Lema della cCOMUNLONE frequente nell’opera A Cabasilas cr. PAPATHANASIOU, La DVAaSst Aella

comunione frequente secondo ’insegnamento di Nzicola Cabastlas, In AA.VV., Nicola Cabastlas Ia diyvina
[iturgia, 127 /-155

144 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, (202)
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inferiori di rimanere nel loro stato dopo che si sono incontrate (...) dunque (...) il Cri-
sto si riversa in noi e con noi si fonde, ma mutandoci e trasformandoci in sé come una 
goccia d’acqua versata in un infinito oceano di unguento profumato»140.

Più avanti, l’autore introduce la tematica di Cristo come capo e cuore del corpo 
mistico141:

«Il nutrimento si trasforma in colui che lo mangia: il pesce, il pane e gli altri alimenti si trasfor-
mano in sangue umano. Qui invece accade tutto il contrario: è lo stesso pane di vita che agisce 
su colui che lo mangia, lo cambia e lo trasforma in se stesso; siamo noi ad essere mossi da lui e a 
vivere in funzione di lui, ossia della sua vita, e ciò grazie alla sua funzione di cuore e di testa. Il 
Salvatore stesso, per mostrare che non alimenta in noi la vita alla maniera degli alimenti [fisici], 
ma che, possedendola in se stesso, la inspira in noi, così come il cuore o la testa distribuiscono la 
vita alle membra, ha voluto chiamarsi lui stesso “pane vivo” e ha detto: “Chi mangia me, quello 
vivrà di me”»142.

Cabasilas sostiene l’importanza della comunione frequente143:

«Ecco perché abbiamo sempre bisogno della carne di Cristo e continuamente gustiamo di quella 
mensa: perché sia efficace in noi la legge dello Spirito, perché non vi sia alcuno spazio per la vita 
della carne, e la carne non abbia il tempo di essere attratta alla terra, come i corpi pesanti quando 
viene a mancare il sostegno»144.

Viene ricordato ancora che l’Eucaristia ci porta al vertice della adorazione di Dio 
in Spirito e Verità:

«La vie véritable, c’est la vertu de la sainte Table qui la propulse vers nous à partir de ce coeur 
bienheureux, et c’est là que nous puisons la capacité d’adorer Dieu purement. Car si adorer 
Dieu purement c’est se soumettre, obéir, tout faire sous la motion, je ne vois pas quand nous 

140	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 27-28 (199).
141	 «C’est que le coeur est le principe intime de nos forces vitales, et que le Christ est le principe intime 

de nos forces vitales surnaturelles. Notre byzantin s’en tient manifestement à cette analogie, la réalité 
divine dépassant de beaucoup les possibilités de concept et de langage humain. Et c’est précisement 
pourquoi, à la différence de nos scolastiques occidentaux, il n’hésite pas à associer ensemble les deux 
expressions de Tête et de Coeur», Alamo, Cabasilas, 8. Ricordiamo che nella q. 8 della III parte della 
Somma Teologica, l’Angelico, influenzato dalla fisica aristotelica, adopera il termine «cuore» per riferirsi 
allo Spirito Santo: «La testa ha una preminenza evidente sulle membra esterne, mentre il cuore esercita 
un influsso interno. E così al cuore viene paragonato lo Spirito Santo, che invisibilmente vivifica e unifi-
ca la Chiesa, mentre alla testa si paragona Cristo secondo la sua natura visibile, per la quale come uomo 
è preposto all’umanità» (S. Theol. III, q. 8, a. 1, ad 3).

142	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 37 (204).
143	 Sul tema della comunione frequente nell’opera di Cabasilas cfr. C. Papathanasiou, La prassi della 

comunione frequente secondo l’insegnamento di Nicola Cabasilas, in AA.VV., Nicola Cabasilas e la divina 
liturgia, 127-138.

144	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 34 (202).
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pDourrions LLOUS SOUMELIFTTE davantage Dieu qu en devenant RC membres. Quelle soumMIsSsSION
plus orande pourralt-on [roOuVver, UJUC celle des membres la teter?»145

Artıcol|V1 pOo1 ı] tema dell’adozione filiale: Cabasilas insegna che l’Eucaristia 110  - solo
C1 fa approfondire 1a OSITA appartenenza OLDO di G.risto, C1 conduce alla ple

della Ailiazione divina:

< In tal modea PCL effetto del SAacrTamento 11O  — alle diventiamo S11& membra, anche SUO1 Mgli;
S1 da servIire Iu1 assoggettandocı spontancamente COM volonta libera an fgli, anche
COM esattezza quanto membra. Infatti culto Adi ID COS1 ammIirevole al al della
atura da tichiedere L’una l’altra immagıne: quella del fgli quella delle membra, 11O  S essendo
sutfficiente una ola far COM OSCETIE la realtäa»146

L’unlione CO  — (rIsto che l’Eucaristia C1 offre viene paragonata CO  — ’ınione SDON-
Sqale147 (sotto l’influsso di Ff considerata (G)183{° superlore qualsiasıi legame
naturale umano148

Non viene dimenticato ı] ruolo dello Spirito, nel CAaDO nelle membra de]
(Lorpo Mist1co, nell’unione dell’uomo CO  — (rsSto nell’Eucaristia. Lo Spirito vivifica le
membra de] OTIDO di (.risto149

I} discorso sull’Eucaristia di Nicola Cabasilas sfocia 1n un’affermazione di srande
bellezza teologico-liturgica, quando dichlara che ı] CONVItO, che C1 rende CO11-

sangulnel di (Lristo, realizza 1a comunlone perfetta degli uom1n1] CO  — Dio nell’adozio-
ne] culto Alialil>0

Santıta frutto dei sacrament!1) Filiazione divina (dono) Adorazione Ailiale (culto)

L’autore bizantino ags1unge che (LrsSto «rende Sant]ı o]ust1 quelli che aderiscono
lu1 110  - solo istruendo insegnando quello che devono fare, esercitando l’anima

nella virtu rendendo operant! le “{ 1C POTENZE Orlentate alla vita attosi lui

145 (LABASILAS, C IM (4ISEO LV, 36 (205:; In Qquesta Citazlione abbiamo NOTLALO ella traduzione italiano
A Ner1 allontanamento Aa] s PEI Qquesta ragıone abbiamo hreferito PTODOTE la traduzione
francese). Cir. anche (LABASILAS, La 1tA IM (4STO LV, (206)

146 (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 4() (206) Cir. anche ibid., LV, (207)
147 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 35() (200)
145 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 43-44 45 207-209)
149 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, 5() (210)
150 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, {17 (221)
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pourrions nous soumettre davantage à Dieu qu’en devenant ses membres. Quelle soumission 
plus grande pourrait-on trouver, que celle des membres à la tête?»145.

 Vi è poi il tema dell’adozione filiale; Cabasilas insegna che l’Eucaristia non solo 
ci fa approfondire la nostra appartenenza al corpo di Cristo, ma ci conduce alla pie-
nezza della filiazione divina: 

«In tal modo per effetto del sacramento non solo diventiamo sue membra, ma anche suoi figli; 
sì da servire a lui assoggettandoci spontaneamente e con volontà libera in quanto figli, ma anche 
con esattezza in quanto membra. Infatti il culto di Dio è così ammirevole e al di sopra della 
natura da richiedere l’una e l’altra immagine: quella dei figli e quella delle membra, non essendo 
sufficiente una sola a far conoscere la realtà»146.

L’unione con Cristo che l’Eucaristia ci offre viene paragonata con l’unione spon-
sale147 (sotto l’influsso di Ef 5,21-33) e considerata come superiore a qualsiasi legame 
naturale umano148.

Non viene dimenticato il ruolo dello Spirito, presente nel capo e nelle membra del 
Corpo Mistico, nell’unione dell’uomo con Cristo nell’Eucaristia. Lo Spirito vivifica le 
membra del corpo di Cristo149.

Il discorso sull’Eucaristia di Nicola Cabasilas sfocia in un’affermazione di grande 
bellezza teologico-liturgica, quando dichiara che il sacro convito, che ci rende con-
sanguinei di Cristo, realizza la comunione perfetta degli uomini con Dio nell’adozio-
ne e nel culto filiali150.

L’autore bizantino aggiunge che Cristo «rende santi e giusti quelli che aderiscono 
a lui non solo istruendo e insegnando quello che devono fare, esercitando l’anima 
nella virtù e rendendo operanti le sue potenze orientate alla vita retta, ma fattosi lui 

145	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 36 (205; in questa citazione abbiamo notato nella traduzione in italiano 
di Neri un allontanamento dal testo greco, per questa ragione abbiamo preferito propore la traduzione 
francese). Cfr. anche Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 38 (206).

146	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 40 (206). Cfr. anche ibid., IV, 42 (207).
147	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 30 (200).
148	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 43-44.48 (207-209).
149	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 50 (210).
150	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 77 (221).

Santità (frutto dei sacramenti)            Filiazione divina (dono) – Adorazione filiale (culto)
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STESSO DCL loro o]ustizla santiıhicazione da Dio>151 QÜuesto brano C1 aluta Capl-
(G)1R{5 l’Eucaristia S12 nel pensiero di Cabasilas molto DIU importante di qualsiasi

eserC1710 asSCet1CO nel CAMMINO 1a Ssantıta (teleiOtes) ecristlana. Mentre DCI autorlODTLUN7 (G)1R{5 Palamas ı] CAMMUINO DCI ragglungere 1a Santıta 1a preghiera (esicasmo), DCI
Cabasilas QUESTO CAMMINO 1a liturgia, Cul vertice l’Eucaristial>2.

«(orsto libera oli schlavi 1ı rende fgli al DIio perche essendo Iu1 STESSO Aglio libero da Ognı
DECCALO, 1 fa partec1p1 del S1I10O F del S1I10O u  ' del S1I10O Spirito al C100  e che SI1O In
queStO modoa ricrea, libera deifica, col OSITO GASCLTE fondendo STEeSSO Sa1lQ, libero CL Aa-

DIio
Co  S1 CONVItO fa del (Lristo, che la cra o1ust1zla, bene NOSIrO, DIU Adi quanto 11O  S S1aNO
nostr1 oli ctess1 ben! al atura ( In una parola, qualcuno veramente SAantfo S1UStO oli
attribulto qualche titolo olori0so, prende S1I10O LOINE dai Onl tcevut! dal (Ooristo> 153

Ne ı] pellegrinaggio terrestire condizione necessita DCL beneficiare di
QqUESTO DanNc, l’ingresso definitivo nel ONO escatologico lo ODO

< In quel S10rNO anche o1ust1 risplenderanno insieme al Signore | al UN1ICO splendore al una
STESSA oloria, S61 lieti Adi mceverla Iu1 Adi darla (Questo Pane, queStO che, prendendolo da
questa Ar  ‚ AVTLTALLLLO portfato COM SE come vlatico | uscendo ‚da queStO mondoJ], quello STES-

che apparıra aglı occhl Adi tutt1 sulle nubi, manıifesteräa S1I10O fulgore da (Jriente Ocecidente,
COMNNE la folgore, istante» 154

Cabasıilas parla de]l futuro escatologico de]l santl, OLa tferendosi allo inter-
medio de] clelo (escatologla intermedia), OLa indicando 1a risurrezlone de]l Corp1 A -

soclata alla parusla (escatologla definitiva). Corp1 de]l cristianı che SOL10 stat1 nutriti
dall’Eucaristia risusclteranno DCL 1a vita etferna

<Allora accadra CaDO COMNNE alle membra: COMNNE CLascCunNO del tlsort1i eoNservera le U0SSa, le partı
le membra conglunte alla nell’integritä del F COS1 anche (Ooristo salvatore, CaDO

COINUNE al tuttl, 11O  — AD PCHNa apparıra sfolgorante sulle nubi del cielo, riprenderä da Ognl
le S11& membra: ID in dei, bellissimo coriteno al COTLTO bellissimo>» 155

C‚on una vivacıta singolare, Cabasilas conclude ı] libro de]l - { 14  ( capolavoro La
Vita 1 ( yIStO insegnando ı] legame 1a continulta teologica tra ı] banchetto
eucarlıst1co ı] banchetto SLETNO, tra l’Eucaristia ’eterna beatitudine, ira 1a vita 1n
(rsSto nutrıta da]l sacrament]1 1a plenezza che C1 attende:

151 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, {17 (221) Cfr. anche ibid., 221-222)
152 Cir. (LONGOURDEAU, Nzicola Cabastlas j} XS ZO5
155 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, 8 5-4 (225)
154 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, 107 (235)
155 (LABASILAS, C IM (LFISTO LV, 105-104 235-236)
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stesso per loro giustizia e santificazione da Dio»151. Questo brano ci aiuta a capi-
re come l’Eucaristia sia nel pensiero di Cabasilas molto più importante di qualsiasi 
esercizio ascetico nel cammino verso la santità (teleiótes) cristiana. Mentre per autori 
come Palamas il cammino per raggiungere la santità è la preghiera (esicasmo), per 
Cabasilas questo cammino è la liturgia, il cui vertice è l’Eucaristia152.

«Cristo libera gli schiavi e li rende figli di Dio perché essendo lui stesso figlio e libero da ogni 
peccato, li fa partecipi del suo corpo, del suo sangue, del suo Spirito e di tutto ciò che è suo. In 
questo modo ricrea, libera e deifica, col nostro essere fondendo se stesso: sano, libero e vera-
mente Dio.
Così il sacro convito fa del Cristo, che è la vera giustizia, un bene nostro, più di quanto non siano 
nostri gli stessi beni di natura (...) In una parola, se qualcuno è veramente santo e giusto e gli è 
attribuito qualche titolo glorioso, prende il suo nome dai doni ricevuti dal Cristo»153.

Se il pellegrinaggio terrestre è a un tempo condizione e necessità per beneficiare di 
questo pane, l’ingresso definitivo nel regno escatologico ne è lo scopo: 

«In quel giorno anche i giusti risplenderanno [insieme al Signore] di un unico splendore e di una 
stessa gloria, essi lieti di riceverla e lui di darla. Questo pane, questo corpo che, prendendolo da 
questa mensa, avranno portato con sé [come viatico] uscendo [da questo mondo], è quello stes-
so che apparirà agli occhi di tutti sulle nubi, e manifesterà il suo fulgore da Oriente a Occidente, 
come la folgore, in un istante»154.

Cabasilas parla del futuro escatologico dei santi, ora riferendosi allo stato inter-
medio del cielo (escatologia intermedia), ora indicando la risurrezione dei corpi as-
sociata alla parusia (escatologia definitiva). I corpi dei cristiani che sono stati nutriti 
dall’Eucaristia risusciteranno per la vita eterna: 

«Allora accadrà al capo come alle membra: come ciascuno dei risorti conserverà le ossa, le parti 
e le membra congiunte alla testa nell’integrità del corpo, così anche il Cristo salvatore, capo 
comune di tutti, non appena apparirà sfolgorante sulle nubi del cielo, riprenderà da ogni parte 
le sue membra: Dio in mezzo a dèi, bellissimo corifeo di un coro bellissimo»155.

Con una vivacità singolare, Cabasilas conclude il libro IV del suo capolavoro La 
Vita in Cristo insegnando il legame ovvero la continuità teologica tra il banchetto 
eucaristico e il banchetto eterno, tra l’Eucaristia e l’eterna beatitudine, tra la vita in 
Cristo nutrita dai sacramenti e la pienezza che ci attende:

151	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 77 (221). Cfr. anche ibid., 78 (221-222).
152	 Cfr. Congourdeau, Nicola Cabasilas e il suo tempo, 43.
153	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 83-84 (225).
154	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 102 (235).
155	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 103-104 (235-236)
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ll CONVItO eonduce quel cadavere: quesStLO impossibile quello, 11O  S
LENO al an S14 impossibile chi DI1LVO al occhi esperlenza della Iuce (} Unica infatti!

la potLenNza della 11}  5 U:  ® solo colui che imbadisce CONVItO nell’ung nell’altro mondo: Iu1
solo 8182 talamo, 8182 la preparazlone al talamo, (L infine lo D' Artıcol|Dunque coloro che MULONO quest1 Onl 11O  — AVTANLNLO alcuna alla vita: mentre chi ha
fcevuto la orazla l’ha custodita, nel gaudio del S1I10O Signore, CO  — lo D' nella cala
nuzlale sode delle delizie del CONVItO: 11O  S COMNNE le iIncontrasse allora PeCL la prima
volta, allora sustando in modoa DIU PULO, alla ovelata del (Lristo, quel che g14 portava
COM SE al S1I10O g1ungere., (Questo al quelle parole: 1 del Aleli dentro Adi nOo1> 156

Giraudo spiega l’importanza de]l brano AaDPCHNAa C1tato:

«Che COS4 intende 1lre (C'abasilas CO quest ultima intormazione? Sotto profilo etimologico,
sapplamo che sOstant1vo DEOMA deriva dal verbo biptein Cadere corriponde Esatta-

latıno Cadaver, che SO DULIC deverbale da cädere STA significare quel che
al una 1lta caduta Gii evangelisti, che DEOMdA riterimento cadavere Adi (s10vannı
Battıista (in MfF 14,12 Mec 6,29), verosimilmente PCLI profondo al rispetto evitano al
nterirlo P del Signore, PCLI quale preferiscono SOM riferito al P Adi (Ges  U,
i} ermine AMKONUNS! figura COMNNE ezlione preferita PCLI Mec 15,45 KEssa attestata alcun! codicl,
quali peraltro presentano al 45 i} SoOMda|. Usando i} termıne DEOMAd, Cabasılas dimo
STra reale ardire teologico. Infatti, POCO prima, g14 ha rmterito (oristo l’espressione biblica
“Dovunque Sara cadavere (DIOMd), la S1 raduneranno le aquile” (Mt 24,28 Per (abaäsılas,
che quı fa propria l’esegesi al (s10vannı (Lr1SsOstomo, che disse testualmente “Se egli 11O  — fosse
caduto nOol1 11O  S SALECINNO tlsort1i ...} In epbistolam Aad (.Oorvinthios homilia AAÄLV, 7, 61,
203 ] Dunque, anche PCL (abäsilas, cadavere in questione tro 11O  S che al (Ooristo
dato alla le aquili SOL1LO MSOrtL, al quali Signore STESSO “fabbricherä ali PCL volare”
andarglı incontro>» 157

Preoccupato di riterire dinamicamente 1a celebrazione eucarlst1ica all’evento di
(rsSto r1sorto, esli afferma che 11 1a comunNlonNe sacramentale 1MpoOSsSs1-
bile NnOo1 frutti d quella vicarla.

Una parola sul ( ommento della Divina Liturgia
Prima di concludere 1a OSIra analisi, C1 sembra necessarl1a una breve parola

sull’importanza teologica dell’opera ( ommento della Divana Liturgia di Nicola (a
basjılas. Quest’opera fr scritta molto probabilmente primal>s de La Vata 1 (LriSTLO,
potrebbe GSSCTEC presentata CONtEMPOraNCAMENTE (G)1R{5 un esposizlone descrittiva

156 (LABASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 108-109 (238)
157 („IRAUDO, In HELAÄHE COFDUS, 355
153 (‚os] (LONGOURDEAU, Introduction, 262-263 (JETCHA, Nzicola Cabastlas S4408 SCHLELL,
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«Il convito presente conduce a quel cadavere: senza questo è impossibile ottenere quello, non 
meno di quanto sia impossibile a chi è privo di occhi avere esperienza della luce (...) Unica infatti 
è la potenza della mensa, uno solo colui che imbadisce il convito nell’uno e nell’altro mondo: lui 
solo ora è il talamo, ora la preparazione al talamo, ora infine lo sposo.
Dunque coloro che muiono senza questi doni non avranno alcuna parte alla vita; mentre chi ha 
ricevuto la grazia e l’ha custodita, entra nel gaudio del suo Signore, entra con lo sposo nella sala 
nuziale e gode delle nuove delizie del convito: non come se le incontrasse allora per la prima 
volta, ma allora gustando in modo più puro, alla prezenza svelata del Cristo, quel che già portava 
con sé al suo giungere. Questo è il senso di quelle parole: il regno dei cieli è dentro di noi»156.

 C. Giraudo spiega l’importanza del brano appena citato:

«Che cosa intende dire Cabàsilas com quest’ultima informazione? Sotto il profilo etimologico, 
sappiamo che il sostantivo greco ptōma deriva dal verbo píptein [cadere] e corriponde esatta-
mente al latino cadaver, che è esso pure un deverbale da càdere e sta a significare quel che resta 
di una vita caduta a terra. Gli evangelisti, che usano ptōma in riferimento al cadavere di Giovanni 
Battista (in Mt 14,12 e Mc 6,29), verosimilmente per un profondo senso di rispetto evitano di 
riferirlo al corpo morto del Signore, per il quale preferiscono sōma [riferito al corpo di Gesù, 
il termine ptw/ma figura come lezione preferita per Mc 15,45. Essa è attestata in alcuni codici, i 
quali peraltro presentano al v. 43 il consueto sōma]. Usando il termine ptōma, Cabàsilas dimo-
stra un reale ardire teologico. Infatti, poco prima, già ha riferito a Cristo l’espressione biblica 
“Dovunque sarà il cadavere (ptōma), là si raduneranno le aquile” (Mt 24,28). Per Cabàsilas, 
che qui fa própria l’esegesi di Giovanni Crisostomo, che disse testualmente “Se egli non fosse 
caduto noi non saremo risorti (...)” [In epistolam I ad Corinthios homilia XXIV, 3, in PG 61, 
203]. Dunque, anche per Cabàsilas, il cadavere in questione altro non è che il corpo di Cristo 
dato alla morte, e le aquili sono i risorti, ai quali il Signore stesso “fabbricherà ali per volare” e 
andargli incontro»157.

Preoccupato di riferire dinamicamente la celebrazione eucaristica all’evento di 
Cristo morto e risorto, egli afferma che senza la comunione sacramentale è impossi-
bile attrarre a noi i frutti di quella morte vicaria. 

6. Una parola sul Commento della Divina Liturgia

Prima di concludere la nostra analisi, ci sembra necessaria una breve parola 
sull’importanza teologica dell’opera Commento della Divina Liturgia di Nicola Ca-
basilas. Quest’opera fu scritta molto probabilmente prima158 de La Vita in Cristo, e 
potrebbe essere presentata contemporaneamente come un’esposizione descrittiva e 

156	 Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 108-109 (238).
157	 Giraudo, In unum corpus, 538.
158	 Così Congourdeau, Introduction, 262-263 e Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti, 54.
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morale della liturgia Sagg10 teologico aul sacrificio eucarısticoDB? OSITO AUTOTE
manitfesta 1n RNa «Ja {{l srande cultura teologica liturgica»160 CO  — lo ODO 10  — d
SscCrlvere manuale DCI ı] celebrante, di rivolgersi al fedeli di offrire loro unaODTLUN7 splegazlone de] rto eucarısticol6l.

I} CONTENUTO della y{l D esta 3084  C teologico: 11011 61 trattia soltanto d
una ettura simbolica della celebrazione dell’Eucaristia ridotta O teatrale
O, riflettere alcuna teologia della liturgia»162, Gouillard sottolinea che (a
basilas <«11C SsoucCI1e Das de INAaLUCT 1a frontiere en 1a doctrine COININUNEC et C

DIODICS constructions»165
Spiteris agglunge:
«Come le mistagogle liturgiche, anche quella al (C'abasilas tFovilamo due elementi che
caratteri1zzano queStO SCHECLC letterario: la teorl1a la stOr19.
Nel linguaggio del Padıri orecl Theortfa significa contemplazione. ( ome la naftura, COS1 la liturgla

una realtäa fatta al simbalji (1 ritn) Cul S1 nasconde i} divino. Scoprendo quest1 simbolji,
ALtraverso sensi spirituali (la tede) S1 DUO “vedere” contemplare ID partecipando alla S1144
tura ...} termıne storla (historfd) designa la rappresentazlione del fattı del gestl dell’economia
della salvezza: la storla della salvezza diventa sacramentalmente nella liturgila»164,

L’opera viene divisa 1n >5 capitoli: comincla CO  — capitolo introduttivo pOo1
v1a vıa analizza ı] Nto della d s \411l (10vannı (Lrisostomo, partıre dalla protesi
(rito della preparazlione delle offerte) fino all’azione di orazle COINUNEC alle preghiere
Anali della SAantfa liturgia.

MerIlitano una particolare attenzlone seguent! punt] all’interno di quest’operal6;

Capitolo 27 I ratta della cOoNsacrazlone. QÜuesto capitolo merlitera ’ammirazione
de]l liturgisti teologi cattolic] modern] quali AÄArnauld166, De la Taille167

Bouesse168, DCL 1a “{l chiarezza CONCIsSIONE:

159 (‚os] (JOUILLARD, Introduction, In (LABASILAS, Explication de Ia Divine Liturgte, 20
160 (JETCHA, Nzicola Cabastlas 1 S4401 SCHLELL,
161 Cir. (LABASILAS, Explication de Ia Divine Liturgte 1, 1-2 Cfr. anche GETICHA, Nzicola C abasılas 1 S4401

SCHLELL,
1672 (JETCHA, Nzicola Cabastlas 1 S4401 SCHLELL,
165 (+OUILLARD, Introduction, (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte,
164 SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, 25-29
165 Cir. (JETCHA, Nzicola C abastlas 1 S4401 SCHLELL, 56-57: SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, z9
166 ARNAULD, Perpetutte de Ia fot touchant P’Eucharistie, Parıs 1669
167 Cir. [DIS J AILLE, MYyStertum Fidet, Parıs 1921 «The Jesult scholar de la Taille had ST CA1L-

lier defined the MYSLEIY of Eucharistic sacrtilice In IEaLnıiiel CONSONANLT with that of Cabasilas», METSO,
Diyvine Presence IM Fhe FEucharistie Theology of Nicholas Cabastlas,

165 BOUESSE, Theologte Sacerdoce, Chambery 1955
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morale della liturgia e un saggio teologico sul sacrificio eucaristico159. Il nostro autore 
manifesta in essa «la sua grande cultura teologica e liturgica»160 con lo scopo non di 
scrivere un manuale per il celebrante, ma di rivolgersi ai fedeli e di offrire loro una 
spiegazione del rito eucaristico161.

Il contenuto della sua opera resta comunque teologico: «non si tratta soltanto di 
una lettura simbolica della celebrazione dell’Eucaristia ridotta a un pezzo teatrale 
sacro, senza riflettere alcuna teologia della liturgia»162. Gouillard sottolinea che Ca-
basilas «ne se soucie pas de marquer la frontière entre la doctrine commune et ses 
propres constructions»163. 

Spiteris aggiunge:

«Come in tutte le mistagogie liturgiche, anche in quella di Cabasilas troviamo i due elementi che 
caratterizzano questo genere letterario: la teoria e la storia.
Nel linguaggio dei Padri greci Theoría significa contemplazione. Come la natura, così la liturgia 
è una vasta realtà fatta di simboli (i riti) in cui si nasconde il divino. Scoprendo questi simboli, 
attraverso i sensi spirituali (la fede) si può “vedere” o contemplare Dio partecipando alla sua na-
tura (...). Il termine storia (historía) designa la rappresentazione dei fatti e dei gesti dell’economia 
della salvezza: la storia della salvezza diventa sacramentalmente presente nella sacra liturgia»164.

L’opera viene divisa in 53 capitoli; comincia con un capitolo introduttivo e poi 
via via analizza il rito della messa di san Giovanni Crisostomo, a partire dalla protesi 
(rito della preparazione delle offerte) fino all’azione di grazie comune e alle preghiere 
finali della santa liturgia.

Meritano una particolare attenzione i seguenti punti all’interno di quest’opera165:
 

-  Capitolo 27. Tratta della consacrazione. Questo capitolo meriterà l’ammirazione 
dei liturgisti e teologi cattolici moderni quali A. Arnauld166, M. De la Taille167 e 
H. Boüessé168, per la sua chiarezza e concisione;

159	 Così J. Gouillard, Introduction, in Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie, 20.
160	 Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti, 55.
161	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie I, 1-2. Cfr. anche GETCHA, Nicola Cabasilas e i suoi 

scritti, 55.
162	 Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti, 55.
163	 Gouillard, Introduction, in Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie, 44.
164	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 28-29.
165	 Cfr. Getcha, Nicola Cabasilas e i suoi scritti, 56-57; Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 29.
166	 A. Arnauld, Perpétuité de la foi touchant l’Eucharistie, Paris 1669.
167	 Cfr. M. De la Taille, Mysterium Fidei, Paris 1921. «The Jesuit scholar de la Taille had some years ear-

lier defined the mystery of Eucharistic sacrifice in a manner consonant with that of Cabasilas», Metso, 
Divine Presence in the Eucharistic Theology of Nicholas Cabasilas, 5.

168	 H. Bouëssé, Théologie et Sacerdoce, Chambéry 1938.
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Capitoli 258-5 I rattano della questione dell’epiclesi che all’epoca oli
Orlentali al latıni. Cabasilas rivela di CONOSCOETIC ene la pOosizlionNe de]l latını 1n
terl1a ribatte alle eritiche che oli VENSONO CO  — chlarezza prec1s10nNe, mal Artıcol|
1n modo generale: 61 DUO dire che di interpretare oli uls1ı latıinı 1n modo
rispettoso benevolo. Sostlene che le parole dell’istituzione Oorm ano inte-
srante de]l ACCONLO (indispensabili), sottolinea anche che lo Spirito Santo
che ALEFAaVersSO la preghiera sacerdotale doni (V’epiclesi condizione
necessarla DCL 1a consacrazione)169,
Capitolo 52 I ratta della dimensione sacrificale dell’Eucaristia170 «Prima d
Cabasilas, divers] teologi AVEVAULLO affrontato ı] tema de]l sactificio di (rIsto
l’avevano identificato CO  — l’atto della “cOoNnNsacrazione” Ma nella stor1a della
teologia bizantina, Cabasilas ı] DI1ImMO parlarne 1n erm1inı speculativi, dando
una spilegazlione largamente accolta 1n (Jriente»17/1 apprezzata 1n Occidente:
Capitolo 38 Propone una Ss1ntes1 d ecclesiologia eucaristical/2:
Capitolo 472 Riflette SU1 benefilei delle celebrazioni eucaristiche per 1 defunti:
Capitolo 49 Ditende l’idea che ı] Ssactfi1ci0 eucartlst1co 10  — offerto favore de]
santı, 1n azlone di orazle DCI loro173

Un breve in punti
Prima di concludere, vogliamo breve parallelo tra Cabasilas Tom

1114SO d’Aquino174 riguardo al principali punt! della dottrina eucarlst1ica:

169 Cir. 1BANEZ, E Eucartstid, DOonoO Mistero, 2A57
170 Cir. Ul Lema WARE, Not [mage F{gure: 7 Nzicolas Cabastlas Fhe FEucharistie Sacrifice, In

ETCHA STAVROU (edd.) Le Feu LY/ZAA Ia Terre. Melanges offerts DEYE Boris Bobrinskoy DOUF SOH
Adle AHHNIUVENSALFE, Parıs ZU05, 141-155

17/1 SCOGNAMIGLIO, La di Dio Ia Ael’uom0 nel "(ompmento Aella Divina Liturgia”, V.,
Nicoala Cabastlas Ia diyvina [iturgia, 121

172 Cir Y ANGAZOGLOU, EuCcaristid, Diyvina ECOnOmid Chiesa: DVINCLDL CYMeENEULLCL nel "(Oommento Aella
Adella Diyvina Liturgta”, G7

175 S11 QqUESTO ar SOMeNTLO cftr. W AGNER, La COMIMEItOYFaLION des SALIMNES dans Ia DILEFE EuCHaristige,
Irenikon 1972) 447-456

17/4 Per IDERE  - sguardo alla dottrina eiucaristica A lommaso d-Aquino cftr. 1BANEZ, E Eucaristid, DOonoO Mr
' 221-259: BIFFTI, Ha scuola dr TOmMMAaso d’Aqutno, Lumen Eecelesiae. Intelligenza del
VESTEYO CYISEIANO (Opera (Omn1a), Milano ZU07, 155-250
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-  Capitoli 28-31. Trattano della questione dell’epiclesi che all’epoca opponeva gli 
orientali ai latini. Cabasilas rivela di conoscere bene la posizione dei latini in ma-
teria e ribatte alle critiche che gli vengono mosse con chiarezza e precisione, mai 
in un modo generale; si può dire che cerca di interpretare gli usi latini in modo 
rispettoso e benevolo. Sostiene che le parole dell’istituzione formano parte inte-
grante del racconto (indispensabili), ma sottolinea anche che è lo Spirito Santo 
che attraverso la preghiera sacerdotale consacra i doni (l’epiclesi è condizione 
necessaria per la consacrazione)169.

-  Capitolo 32. Tratta della dimensione sacrificale dell’Eucaristia170. «Prima di 
Cabasilas, diversi teologi avevano affrontato il tema del sacrificio di Cristo e 
l’avevano identificato con l’atto della “consacrazione”. Ma nella storia della 
teologia bizantina, Cabasilas è il primo a parlarne in termini speculativi, dando 
una spiegazione largamente accolta in Oriente»171 e apprezzata in Occidente;

-  Capitolo 38. Propone una sintesi di ecclesiologia eucaristica172;
-  Capitolo 42. Riflette sui benefici delle celebrazioni eucaristiche per i defunti;
-  Capitolo 49. Difende l’idea che il sacrificio eucaristico non è offerto a favore dei 

santi, ma in azione di grazie per loro173.

7. Un breve paragone in sette punti

Prima di concludere, vogliamo proporre un breve parallelo tra Cabasilas e Tom-
maso d’Aquino174 riguardo ai principali punti della dottrina eucaristica:

169	 Cfr. Ibáñez, L’Eucaristia, Dono e Mistero, 257.
170	 Cfr. sul tema K. Ware, Not an Image or a Figure: St. Nicolas Cabasilas on the Eucharistic Sacrifice, in J. 

Getcha – M. Stavrou (edd.), Le Feu sur la Terre. Mélanges offerts au père Boris Bobrinskoy pour son 
80e anniversaire, Paris 2005, 141-153.

171	 R. Scognamiglio, La parte di Dio e la parte dell’uomo nel “Commento della Divina Liturgia”, in AA.VV., 
Nicola Cabasilas e la divina liturgia, 121.

172	 Cfr. Yangazoglou, Eucaristia, Divina Economia e Chiesa: i principi ermeneutici nel “Commento della 
della Divina Liturgia”, 92-97.

173	 Su questo argomento cfr. G. Wagner, La commémoration des saints dans la prière eucharistique, in 
Irénikon 45 (1972) 447-456.

174	 Per uno sguardo alla dottrina eucarística di Tommaso d-Aquino cfr. Ibáñez, L’Eucaristia, Dono e Mi-
stero, 221-239; I. Biffi, Alla scuola di Tommaso d’Aquino, Lumen Ecclesiae. Intelligenza e amore del 
mistero cristiano (Opera Omnia), Milano 2007, 153-250.
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Dottrina Nicola Cabasilas OomMmASo d’Aquino
HMCd vISEICHODTLUN7 La 1EG IM ( yiSEO L 1- 183-184) T’heol. ILL, 7 4 1) ad «Un

Presenza Cı ven1amo alla gul il cul SACTAMENTLO tale In quanto contie-
reale al mMıine della 1ta iın Gristo], g1unt1 gul qualche 054 al Ma una

(„risto NO  - mancherä DIU nulla alla felicıta 054 DUO GSSCTIC In due modi
che cerchiamo. In assoluto, relativamente
La 1O  > C1 da DIU soltanto 1a un’altra 54 Ura, questa appunto

il sepolcro 1a partecIpazlo- 1a ditferenza ira L ’Eucarestia oli irı
una ita migliore, lui SLESSO, Ssacrament]! avent]1 mMater1a senstibile:

il risorto (...) lo STESSO benefattore, L’Eucarestia contiene qualche 054 al
temp10 STESSO CU1 ondato In assoluto, 10€ il („risto
l’universo de!l doni (...) STESSO>»

Egli In Ogn Mistero (...) 1O  - allo Cr anche ibid., 7 4 1) ad
STESSO modo In tutti mMister]1. Co]l 1a-

battesimale C1 libera dal fango
della malizia C1 inftonde 1a s { 1:  S for.
1984 COM T’unzione C1 rende attıvı delle
energlie dello SpIrIto quando
conduce l’iniziato alla oli da
In 1bo il DroprI0 COTDO, lo trasforma
interamente lo mmua nella propria
SOSLTAaNZA> C#r anche ibid., (186)
ONO numerosi riferiment! alla al T’heol. ILL, 7 4 « Terzo,

Banchetto mMensione conviviale dell’Eucaristia V’effetto al qUESTO SACTAMENTLO G1 rile
nell’opera La 1Ea IM ( yiSstO. Ad SCI1- dal modo In CU1 550 viene offerto,

10€ forma al 1bo al evanda.DIO Al nutrimento G1 trasforma In
colu[ che lo mangla: il, il Dahlc Tutt!i oli effetti, quindi, che 1bo
oli altrı alimenti G1 trasformano In S Aanl- 1a evanda mater1al|i Broducono nella
SUC NO (Jui iInvece accade Hr del COTDO, 10€ SOSteNLAMENLO,
contrar1io: lo STESSO Dalıc al ita che Sviluppo, riparazlione ZUSLO, f DIO-
ag1sCEe colu[ che lo mangla, lo C AIn- duce anche QqUESTO SACTAMENTLO nella
bia lo trasforma In SLESSO); S1310 Hr spirituale. ID gu le narole al
NO1 ad GSSCTIC IMOSS1I da lui Vivere In Ambrogio: “QWuesto Dahlc della
funzione al lui, OSS19 della s { 1:  S vita, Hr Cierna, che SOS 1a SOSTAa

dell’anima nostra” ( rsostomoC100  n orazlie alla s { 1:  S funzione al
al Salvatore SLESSO, DCT afferma: “A NnO1 che lo desideriamo
STIrare che 1O  > alimenta In NO1 1a Hr egli G1 offre, nerche lo DOsSsi1amO pal
alla Manilera degli alimenti fisici], DaIc manglare abbracciare” Ecco
che, nossedendola In SLESSO, 1a INn- nerche Signore STESSO ha affermato':
spira In nOol, OSI OIM il 1a LE- 'La INa CIO 1bo il IO
STa distribuiscono 1a ita alle membra, SaNguc CIa bevanda”s>».
ha voluto chiamarsı lui STESSO “pane
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Dottrina 
eucaristica

Nicola Cabasilas Tommaso d’Aquino

1.
Presenza 
reale di 
Cristo

La Vita in Cristo IV, 1-2 (183-184): 
«... veniamo alla mensa: qui è il cul-
mine della vita [in Cristo], giunti qui 
non mancherà più nulla alla felicità 
che cerchiamo. 
La mensa non ci dà più soltanto la 
morte e il sepolcro e la partecipazio-
ne a una vita migliore, ma lui stesso, 
il risorto (...) lo stesso benefattore, il 
tempio stesso su cui è fondato tutto 
l’universo dei doni (...).
Egli è in ogni mistero (...) ma non allo 
stesso modo in tutti i misteri. Col la-
vacro battesimale ci libera dal fango 
della malizia e ci infonde la sua for-
ma, con l’unzione ci rende attivi delle 
energie dello Spirito (...) ma quando 
conduce l’iniziato alla mensa e gli dà 
in cibo il proprio corpo, lo trasforma 
interamente e lo muta nella propria 
sostanza». Cfr. anche ibid., 8 (186).

S. Theol. III, q. 73, a. 1, ad 3: «Un 
sacramento è tale in quanto contie-
ne qualche cosa di sacro. Ma una 
cosa può essere sacra in due modi: 
in senso assoluto, o relativamente a 
un’altra cosa. Ora, è questa appunto 
la differenza tra l’Eucarestia e gli altri 
sacramenti aventi materia sensibile: 
l’Eucarestia contiene qualche cosa di 
sacro in senso assoluto, cioè il Cristo 
stesso».
Cfr. anche ibid., q. 76, a. 1, ad 2.

2.
Banchetto

Sono numerosi i riferimenti alla di-
mensione conviviale dell’Eucaristia 
nell’opera La Vita in Cristo. Ad esem-
pio: «Il nutrimento si trasforma in 
colui che lo mangia: il pesce, il pane e 
gli altri alimenti si trasformano in san-
gue umano. Qui invece accade tutto il 
contrario: è lo stesso pane di vita che 
agisce su colui che lo mangia, lo cam-
bia e lo trasforma in se stesso; siamo 
noi ad essere mossi da lui e a vivere in 
funzione di lui, ossia della sua vita, e 
ciò grazie alla sua funzione di cuore e 
di testa. Il Salvatore stesso, per mo-
strare che non alimenta in noi la vita 
alla maniera degli alimenti [fisici], ma 
che, possedendola in se stesso, la in-
spira in noi, così come il cuore o la te-
sta distribuiscono la vita alle membra, 
ha voluto chiamarsi lui stesso “pane 

S. Theol. III, q. 79, a. 1 co: «Terzo, 
l'effetto di questo sacramento si rile-
va dal modo in cui esso viene offerto, 
cioè sotto forma di cibo e di bevanda. 
Tutti gli effetti, quindi, che il cibo e 
la bevanda materiali producono nella 
vita del corpo, cioè sostentamento, 
sviluppo, riparazione e gusto, li pro-
duce anche questo sacramento nella 
vita spirituale. Di qui le parole di S. 
Ambrogio: “Questo è il pane della 
vita eterna, che sostenta la sostanza 
dell'anima nostra”. E il Crisostomo 
afferma: “A noi che lo desideriamo 
egli si offre, perché lo possiamo e pal-
pare e mangiare e abbracciare”. Ecco 
perché il Signore stesso ha affermato: 
“La mia carne è vero cibo e il mio 
sangue è vera bevanda”».
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1VO  7 ha detto: mangla 1981
quello VIVCA al Me >», (LABASILAS, La
1Ea IM ( riStO L (204) Cr anche Artıcol|ibid., 56 (204) {17 (221)
Explication de fa Diviıne Liturgte T’heol. ILL, 8 4 «1a

Sacr1ificio 3 4 1L.85.12 «Puisqu’il s aglt 1O  > Das lebrazione al QqUESTO SACrTAMENTO DUO
d’une figure £ypOos/ ı1 d’une image GSSCIC considerata un 'immolazione
eikön|), IMA1s d’une veritable ImMMO- al („risto DCT due MOtIVI. Primo, DECTI-
lation el d’un Tal sacrıf1ce17> alethös che, OINC OSSCIVAa Agostino, le
sphagbhe ba thystal (...) le sacrıfice Immagını delle SC G1 SoLit1 hia-
s’accomplit ı1 av an 1a consecration marle COM il NOINC delle SC stesse”
du paln, ı1 apres consecration, (...) Ura, 1a celebrazione al qUESTO
IMAls IMOomMent MmMeme de 1a CONSE- SACrTAMENTO un immagine TaD-
cration Il’y changement, 1O  > presentativa della Dassione al („risto
Das figure, IMAls realite de SACTI- che una CIa immolazione
fice, changement D Ssacrıle du Secondo, DCT SU1O1 legami COM oli
deigneur>». {fetti della DAass1ONE; 10€ In quanto

mediante QUESTO SACTAMENTLO divenia-
partecIp1 del frutto della passione

del Signore>». Cr anche ibid., 7 4

La dimensione escatologica della Theol. ILL, 6 4 «Sacra-
Dimensione ita In („risto In rilievo da NO propriamente G1 dice, OINC

escatologica Cabasilas all’inizig della s { 1:  S D' abbiamo preCciIsato D  y C100  n che
«La ita In („risto nrende IN17Z10 G1 destinato significare 1a OSIra S Arnl-

syviluppa nell’esistenza TESCNLEC, tiicazione. Ma In questa G1 DOSSONO
considerare Lre O5 1a 18  A f.Sara pnerfetta soltanto In quella futura,

quando g1iungeremO quel S101N0: ficiente, che 1a passione al (LrIsto; 1a
V’esistenzaS1O  - DUO stabilire formale, che CONsIiste nella STA-
perfettamente 1a ita In („risto nell’a- 719 nelle VIirtu:; 1a Anale ulti-
nıma dell’uomo; NECININECNO lo DUO 1984 che 1a ita eterna Ebbene
fare quella futura, NO  - INCOMUINCIA iTre queSTE SC VENSONO significate
qu1>», IN 1EGA IM ( YiStO I) (59  Z da{i Ssacrament]1. Perc1io il SACTAMENTLO
La 1EG IM ( riStO IV) 106 (237) «1 Ja 1 cCommMeEeMOTALIVO del Dassalo,
una DAasSsSCTaNNO un’altra 10€ della al (LrIsto; 1 al

da questa AMNCOTA CODeEra al Mostrativo del frutto nrodotto In NnO1
eli | Eucaristia| quella svelata (...) dalla s { 1:  S Dass1oNe, 10€ della orazla;

1 nrofetico preannunzlatore
della oloria futura>».

175 Su. Lema dell’Eucaristia COINEC sacrtificio nell’opera A Cabasilas cftr. SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO
DIZantino, 155-157/: SCOGNAMIGLIO, di D70 Ia Ael’uom0 nel "(ompmento Aella Divina
Liturgia”, 12 1-125
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vivo” e ha detto: “Chi mangia me, 
quello vivrà di me”». Cabasilas, La 
Vita in Cristo IV, 37 (204). Cfr. anche 
ibid., 38 (204) e 77 (221)

3.
Sacrificio

Explication de la Divine Liturgie 
32, 1.8.12: «Puisqu’il s’agit non pas 
d’une figure [týpos] ni d’une image 
[eikón], mais d’une véritable immo-
lation et d’un vrai sacrifice175 [alethôs 
sphaghè kaì thysía] (...) le sacrifice ne 
s’accomplit ni avant la consécration 
du pain, ni après cette consécration, 
mais au moment même de la consé-
cration (...). Il’y a changement, non 
pas en figure, mais en réalité de sacri-
fice, changement au corps sacrifié du 
Seigneur».

S. Theol. III, q. 83, a. 1 co: «La ce-
lebrazione di questo sacramento può 
essere considerata un'immolazione 
di Cristo per due motivi. Primo, per-
ché, come osserva S. Agostino, “le 
immagini delle cose si è soliti chia-
marle con il nome delle cose stesse” 
(...). Ora, la celebrazione di questo 
sacramento (...) è un'immagine rap-
presentativa della passione di Cristo 
che è una vera immolazione (...). 
Secondo, per i suoi legami con gli 
effetti della passione; cioè in quanto 
mediante questo sacramento divenia-
mo partecipi del frutto della passione 
del Signore». Cfr. anche ibid., q. 79, 
a. 1 co.

4.
Dimensione 
escatologica

La dimensione escatologica della 
vita in Cristo è messa in rilievo da 
Cabasilas all’inizio della sua opera: 
«La vita in Cristo prende inizio e si 
sviluppa nell’esistenza presente, ma 
sarà perfetta soltanto in quella futura, 
quando giungeremo a quel giorno: 
l’esistenza presente non può stabilire 
perfettamente la vita in Cristo nell’a-
nima dell’uomo; ma nemmeno lo può 
fare quella futura, se non incomincia 
qui», La Vita in Cristo I, 1 (59). 
La Vita in Cristo IV, 106 (237): «Da 
una mensa passeranno a un’altra 
mensa: da questa ancora coperta di 
veli [Eucaristia] a quella svelata (...). 

S. Theol. III, q. 60, a. 3 co: «Sacra-
mento propriamente si dice, come 
abbiamo precisato sopra, ciò che è 
destinato a significare la nostra san-
tificazione. Ma in questa si possono 
considerare tre cose: la sua causa ef-
ficiente, che è la passione di Cristo; la 
causa formale, che consiste nella gra-
zia e nelle virtù; e la causa finale ulti-
ma, che è la vita eterna. Ebbene tutte 
e tre queste cose vengono significate 
dai sacramenti. Perciò il sacramento 
è segno commemorativo del passato, 
cioè della morte di Cristo; segno di-
mostrativo del frutto prodotto in noi 
dalla sua passione, cioè della grazia; 
e segno profetico o preannunziatore 
della gloria futura».

175	 Sul tema dell’Eucaristia come sacrifício nell’opera di Cabasilas cfr. Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico 
bizantino, 135-137; Scognamiglio, La parte di Dio e la parte dell’uomo nel “Commento della Divina 
Liturgia”, 121-123.
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Infatti CI4 il („risto Dalıc DCT SU1O1
che AMNCOTA VIVONO 1a ita I8l  y
DasSsua DCT S61 che al qgu1 CaMMINA-ODTLUN7 1a C1itta che nel cieli; 1984
quando rIinnOoveranno le loro forze
prenderanno alı ON aquile, {1-

do il detto dell’ammirabile Isala, allo.
r1poserannO (Aristo SteSSO | (...)

libero da veli>».
La 1Ea IM ( YiStO L 11-17 187-189) T’heol LLL 7 4 «1 Euca-

Eucaristia, «(‚Os1 pnerfetto il Mistero della rest1a invece quası 4(fl coronamento ”
il «S ACTA- munloane, nreferenza al Ogn altro della Hr spirituale C 11 ine al tutti
NO dei SAaCTaMCNLO, che conduce all’apice sacrament! , ON G1 disse OD
11- al tutti beni qgu1 ’ultimo term- noiche le grazlie al tutt!i Ssacrament]1
[1>>176 al Ogn desiderio, In 550 DICDALAaNO, ricevere, 1154-

Consegulamo Dio DIio G1 conglunge V’Eucarestia»178. Mentre oli al
tr1 Ssacrament]! hanno OIM radice 1aNO1 COM ”’unione DIU pnerfetta

L Eucaristia sola fra tutt!i Ssacrament]! passiıone al („risto (Causa efficiente),
conferisce 1a pnerfezione agli altrı FTI1I- OMMAsSo afferma che «1 Eucarestia
ster1: ag1sCe COM S61 nell’atto STESSO il SACTAMENTLO pnerfetto della Dass10-
del loro confterimento nerche 1O  > del Sgnore, In quanto contiene il
notrebbero In1z1are perfettamente („risto STESSO che ha sofferto>», ibid.,

al essal//, ag1sCEe ALLCOTA IN1- 7 4 5) ad 2
z1a7zli1one avvenuta In coloro che SOMNO

stal1 In1z1at1 quando S19 NeCessarıo far
risplendere al In S51 il raggi0
infuso Mistero OSCUTALO dalla LE-
nebra dei peCcCatı>».

176 Irattası A un espressione dello Pseudo-Dionigi ctr. Eececlestastica hierarchita 11L, L, 3, 424c): cftr.
(LABASILAS, C IM (L7tSTO, 159 (nota 2)

1/7 SCIlLVve NerI1: «(Jon1 mlstero L10: che bartecıpazıone al ONO A orazla nell’Eucaristia: 665541

DercC1Ö L1°  - soltanto l ceulmine dell’economia sacramentale, contenendaola SE cCOst1-
tulsce anche la fonte», (LABASILAS, C IM (L7tSTO, 159 (nota 2)

175 Bith «L la ragıone spilega lommaso STAa nel fatto che, menftre In quest1 altrı A-

ment1| Vl’energia la N DIFEMS della bassıone A (rsto nell’Eucaristia “(rsSto
bersona >», BIFFTI, Ha scuold dr TOmMMAaSsO d’Aqutno, 15>5/-155
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Infatti ora il Cristo è pane per i suoi 
che ancora vivono la vita umana, e 
pasqua per essi che di qui cammina-
no verso la città che è nei cieli; ma, 
quando rinnoveranno le loro forze e 
prenderanno ali come aquile, secon-
do il detto dell’ammirabile Isaia, allo-
ra riposeranno su [Cristo stesso] (...) 
libero da veli».

5.
Eucaristia, 
il «sacra-
mento dei 
sacramen-
ti»176

La Vita in Cristo IV, 11-12 (187-189): 
«Così perfetto è il mistero della co-
munione, a preferenza di ogni altro 
sacramento, che conduce all’apice 
di tutti i beni: qui è l’ultimo termi-
ne di ogni umano desiderio, in esso 
conseguiamo Dio e Dio si congiunge 
a noi con l’unione più perfetta (...). 
L’Eucaristia sola fra tutti i sacramenti 
conferisce la perfezione agli altri mi-
steri: agisce con essi nell’atto stesso 
del loro conferimento perché non 
potrebbero iniziare perfettamente 
senza di essa177, e agisce ancora a ini-
ziazione avvenuta in coloro che sono 
stati iniziati quando sia necessario far 
risplendere di nuovo in essi il raggio 
infuso dal mistero e oscurato dalla te-
nebra dei peccati».

S. Theol. III, q. 73, a. 3 co: «L'Euca-
restia invece è quasi “il coronamento” 
della vita spirituale e “il fine di tutti 
i sacramenti”, come si disse sopra: 
poiché le grazie di tutti i sacramenti 
preparano, o a ricevere, o a consa-
crare l'Eucarestia»178. Mentre gli al-
tri sacramenti hanno come radice la 
passione di Cristo (causa efficiente), 
Tommaso afferma che «L'Eucarestia 
è il sacramento perfetto della passio-
ne del Signore, in quanto contiene il 
Cristo stesso che ha sofferto», ibid., q. 
73, a. 5, ad 2.

176	 Trattasi di un’espressione dello Pseudo-Dionigi (cfr. Ecclesiastica hierarchia III, 1, in PG 3, 424c); cfr. 
Cabasilas, La Vita in Cristo, 189 (nota 2).

177	 Scrive U. Neri: «Ogni mistero non è che partecipazione al dono di grazia presente nell’Eucaristia; essa 
perciò non è soltanto il culmine dell’economia sacramentale, ma – contenendola tutta in sé – ne costi-
tuisce anche la fonte», in Cabasilas, La Vita in Cristo, 189 (nota 2).

178	 I. Biffi commenta: «E la ragione – spiega Tommaso – sta nel fatto che, mentre in questi [altri sacra-
menti] opera l’energia – la vis o virtus della passione di Cristo –, nell’Eucaristia è presente “Cristo in 
persona”», Biffi, Alla scuola di Tommaso d’Aquino, 157-158.
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econdo Cabasilas, L ’Eucaristia Theol. LLL 7 4 «Percio
Necessita necessara nerche L’uomao ragglunga mentre Mcevere battesimo 5 -

dell’Euca-: 1a Dlenezza della ita In („risto nella Sar10 DCI In1iz1are 1a ita SODPrannNalu- Artıcol|rist1ia DCT 1a oloria eterna AÄttraverso L Eucaristia rale, Mcevere L’Eucarestia 5 -

Ssalvezza G1 realizza 1a divinizzazione dell’uo- Sar10 DCI pnortarla compimento:
«Essendo Dio, egli discende sul NEDDUTIC indispensabile rceverla al

1a A, dalla C1 conduce In fatto, basta AVEINC 1a brama, OSI
alto, G1 fg UOTINO T’uomo deificato OINC G1 brama G1 desidera Ine>»
(...) chiaro dungue che il („risto G1 (Necessitä al convenilenza).
rversa In NO1 COM NnOo1 G1 fonde,
mutandoc! trasformandaocı In Na
OINC una SoCCla d’acqua versata In

infinito COCCANO al UNgZU:  8 DIO-
{umato», IN 1Ea IM ( riStO L 26.28
197.199) Cr anche ibid., I) (87  —
1 DUO narlare anche al necessita al
convenlenza.
(Cabasilas adopera il termıine gener1C0 T’heol. ILL, 7 4 «Infatti

TIransustan- metaboleit9 (cambiamento) DCT indi- 1a SOSTAa del Dalıc G1 COMNNVOCIL-

z1a7z1one ALIC 1a trasmutazione sacramentale LE In 1a SOSTAa del OTD al
(Lristo, 1a SOSTA del IN0O Indel Dahlc 1INO In OTD In SaNguc

al (.risto. Explication de fa Divine IB 1a SOSLTaAaNZA del SaNguc al (.risto.
furgie 3 4 «Lie Ssacrıfice de 1a bre Perc1io questa NO  - una CoNversione
bis, est le changement |zetabole) formale, sostanzıiale. Ne rentra
gul fait de L’ätat de brebis 1O  > 11 - ira le specIle delle mutazioni AlUTrA-
molee L’ätat de brebis immaolee. Ur, 1, COM termıine DroprI0 DUO dirsi
est gul Egalement 1IC1 Le transustanz1azione>». C#r anche ibid.,
paln, de simple paln 1O  > SaCT1f1E qu/’il 7 4
etalt, est change objet sacrıfe.
est change, effet, de simple paln
1O  > immuole D du Christ gul

ete reellement immole. Ains! donc,
DOUI 1a brebis, le changement

|metabole| d’un etat U ’autre opere
veritablement le sacrifice, de Meme
1C1, Dar changement Lmetabolen|],
le sacrıfice est reellement accompIi.

changement L metabäller], 1O  > Das
figure, IMA1s realite de sacrifice,

changement D SacCT1{1e du Sel.
SNCUL»,

179 Meyvendortf ricorda che oli ortodossi l termıine mmetabole (che 1 nel A ALl

(s10vannı Crisostomo) PEI riferirs! alla trasformazione de] Panec de] 1n0 nel A (rsStoOo.
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6.
Necessità 
dell’Euca-
ristia per la 
salvezza

Secondo Cabasilas, l’Eucaristia è 
necessaria perché l’uomo raggiunga 
la pienezza della vita in Cristo nella 
gloria eterna. Attraverso l’Eucaristia 
si realizza la divinizzazione dell’uo-
mo: «Essendo Dio, egli discende sul-
la terra, ma dalla terra ci conduce in 
alto, si fa uomo e l’uomo è deificato 
(...). È chiaro dunque che il Cristo si 
riversa in noi e con noi si fonde, ma 
mutandoci e trasformandoci in sé 
come una goccia d’acqua versata in 
un infinito oceano di unguento pro-
fumato», La Vita in Cristo IV, 26.28 
(197.199). Cfr. anche ibid., I, 42 (87). 
Si può parlare anche di necessità di 
convenienza.

S. Theol. III, q. 73, a. 3 co: «Perciò 
mentre ricevere il battesimo è neces-
sario per iniziare la vita soprannatu-
rale, ricevere l’Eucarestia è neces-
sario per portarla a compimento: e 
neppure è indispensabile riceverla di 
fatto, ma basta averne la brama, così 
come si brama e si desidera il fine» 
(Necessità di convenienza).

7.
Transustan-
ziazione

Cabasilas adopera il termine generico 
metabolé179 (cambiamento) per indi-
care la trasmutazione sacramentale 
del pane e vino in corpo e in sangue 
di Cristo. Explication de la Divine Li-
turgie 32, 12: «Le sacrifice de la bre-
bis, c’est le changement [metabolé] 
qui se fait de l’état de brebis non im-
molée à l’état de brebis immolée. Or, 
c’est ce qui se passe également ici. Le 
pain, de simple pain non sacrifié qu’il 
était, est changé en objet sacrifié. Il 
est changé, en effet, de simple pain 
non immolé au corps du Christ qui 
a été réellement immolé. Ainsi donc, 
comme pour la brebis, le changement 
[metabolè] d’un état à l’autre opère 
veritablement le sacrifice, de même 
ici, par ce changement [metabolén], 
le sacrifice est réellement accompli. Il 
y a changement [metabállei], non pas 
en figure, mais en réalité de sacrifice, 
changement au corps sacrifié du Sei-
gneur».

S. Theol. III, q. 75, a. 4 co: «Infatti 
tutta la sostanza del pane si conver-
te in tutta la sostanza del corpo di 
Cristo, e tutta la sostanza del vino in 
tutta la sostanza del sangue di Cristo. 
Perciò questa non è una conversione 
formale, ma sostanziale. Né rientra 
tra le specie delle mutazioni natura-
li, ma con termine proprio può dirsi 
transustanziazione». Cfr. anche ibid., 
q. 75, a. 7 co e a. 8 co.

179	 Meyendorff ricorda che gli ortodossi usano speso il termine metabolè (che si trova nel canone di san 
Giovanni Crisostomo) per riferirsi alla trasformazione del pane e del vino nel corpo e sangue di Cristo. 
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Conclusione

ODTLUN7 Nel] s { 1  ( capolavoro La Vata 1 (LriSTLO, profondamente iluminato dalla Sacra ScrIit-
tura dall’insegnamento de]l Padri, Cabasilas C1 DPIODONC 11112  ® sguardo liturgico SpIr-
tuale originale aul nmistero dell’Eucaristia, u12  ® sguardo che CONSCLVA fino ad 0gg1
1a {{l vitalita C, DOsSsiamMO dire, attualita.

«Cabasılas, oltre ad OGN TIE orande teologo DIU orande al quel periodo bizantino LaDDIC
LeSOTO ecumen1co che articchisce indistintamente le due orandı tradizioni del (Oorstla-

nes1imoa. Solo la COMINLUNE ‘“vita (rsto’, vissuta autentlicita nella liturgla nell’esistenza, DUO
eondurre eristianı quell’unitä che oli sforz1 umanı da soli SOL1LO incapacı al realizzare»180

Meyendorff 1n rilievo che nell’opera di Cabasilas sacrament!], DIU che attı
isolat] mediante quali una orazla particolare singoli individui ALr AavVersSsO
mMinIstr1i specialmente designati, SOL10 considerati OM aspett1 di uUun1Cco nistero
della Chiesa 1n Cul DIio, ALEFAaVersSO (Je8 (Lristo, condivide CO  — ı] s { 1  ( popolo 1a vita
divina redimendo l’uomo dal PDECCALO (e dalla morte) conferendogli 1a oloria dell’im-
mortalitalsı

All’interno della {{l dottrina, ’autore bizantino l’Eucaristia (G)1R{5 VOI -

t1ce della vita 1n G.risto: ALr AVersSO QqUESTO SACTAMENTLO l’uomo abita 1n (rsSto allo
STESSO m inabitato da (rlsto. ] OSITO GSSCTITC 1n (Lrsto 61 realizza nel modo DIU

Nel secolo JII (dopo l secondo Coneilio A Lione), Lra teologi filolatini viene adoperato l ermine
ETOUSITOSLS COINEC traduzione de] ermıine latino «transustanzlazlone>», cftr. MEYENDORFF, teologia h7.
Zanbind, 246-247 «Nel secolo, PEI esplici ALC la trasformazione de] Pane nel immolato. Scho.
larıos Patriarca A Costantinopoli| A adlattare Mto bizantino la teologia scolastica. Egli utiliza l
termıine MELOUSLOSLS, calco de] latino transubstanttialio, PEI esprimere la distinzione Lra oli acciden-
t1, che MmangOonO, lanche cambila A, (LONGOUDEAU, E ucaristia BisSanzto al
XV secolo, In BROUARD (org,) FEucharitstia Enciclopedia dell’ Eucarvistia, 1/4 «Greek Orthodox theo-
logy took VT the expression, For transubstantiation after the Second Counecil of Lyons and rendered IT
wıith the word metous10s1s. The later Greek expression CALe Into orcater UuSec Orthodoxy only In
seventeenth CCNLULYV In the struggle agalnst unorthdoxy of Patriarch Cyrillus Lukaris. Lukaris has
studied In („ermany and Switzerland and has absorbed Lutheran and Calvinist doectrines and rejected
the traditional doectrine ot the substantial of Christ In the Eucharist, implying that Christ Was

only In the uUusS«ec of the Sacrament. Although Lukaris Was Patriarch ot Constantinople his he
rodoxy Was rejected by the Orthodox Church and her theologians, In particular, 164  — Peter Mosgila,
Metropolitan ot Klev, defence of the LIUE doectrine of each SACTAMENTS In which he detended
VEIOUSITOSIS. The expression rapıdly became widespread In the Eiastern Churches. Modern Orthodox
theology O€es NOL closely define the nature and IEaLnıiiel of the Eucharistic ot the Body and LE
Blood of Christ>», HAFFNER, The sacramental HSLErY, Leominster 1999, Stiernon aftferma CLE

ermıine «transustanzlazlone>», che teologi ortodoassi adoperarono PEI arl secoli, 0g01 viene respinto
daji orecl, cfr. STIERNON, Incrinature dottrinali Aelle CHSIIANILA del ’ Ortente, 25

150 SPITERIS, Cabastlas: teologo VSTICO DIZantino, 141
151 Cir. MEYENDORFF, La teologtia Dizantind, 231
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Conclusione

Nel suo capolavoro La Vita in Cristo, profondamente illuminato dalla Sacra Scrit-
tura e dall’insegnamento dei Padri, Cabasilas ci propone uno sguardo liturgico spiri-
tuale originale sul mistero dell’Eucaristia, uno sguardo che conserva fino ad oggi tutta 
la sua vitalità e, possiamo dire, attualità. 

«Cabasilas, oltre ad essere un grande teologo – il più grande di quel periodo bizantino – rappre-
senta un tesoro ecumenico che arricchisce indistintamente le due grandi tradizioni del Cristia-
nesimo. Solo la comune ‘vita in Cristo’, vissuta in autenticità nella liturgia e nell’esistenza, può 
condurre i cristiani verso quell’unità che gli sforzi umani da soli sono incapaci di realizzare»180.

Meyendorff mette in rilievo che nell’opera di Cabasilas i sacramenti, più che atti 
isolati mediante i quali una grazia particolare è concessa a singoli individui attraverso 
ministri specialmente designati, sono considerati come aspetti di un unico mistero 
della Chiesa in cui Dio, attraverso Gesù Cristo, condivide con il suo popolo la vita 
divina redimendo l’uomo dal peccato (e dalla morte) e conferendogli la gloria dell’im-
mortalità181.

All’interno della sua dottrina, l’autore bizantino presenta l’Eucaristia come ver-
tice della vita in Cristo; attraverso questo sacramento l’uomo abita in Cristo e allo 
stesso tempo è inabitato da Cristo. «Il nostro essere in Cristo si realizza nel modo più 

Nel secolo XIII (dopo il secondo Concilio di Lione), tra i teologi filolatini viene adoperato il termine 
metousiosis come traduzione del termine latino «transustanziazione», cfr. Meyendorff, La teologia bi-
zantina, 246-247. «Nel XV secolo, per esplicitare la trasformazione del pane nel corpo immolato. Scho-
larios [Patriarca di Costantinopoli] tenta di adattare al rito bizantino la teologia scolastica. Egli utiliza il 
termine metousiosis, calco greco del latino transubstantiatio, per esprimere la distinzione tra gli acciden-
ti, che rimangono, e la sostanza, che è cambiata», M.-H. Congoudeau, L’Eucaristia a Bisanzio dall’XI al 
XV secolo, in M. Brouard (org.), Eucharistia. Enciclopedia dell’Eucaristia, 174. «Greek Orthodox theo-
logy took over the expression. For transubstantiation after the Second Council of Lyons and rendered it 
with the word metousiosis. The later Greek expression came into greater use in Orthodoxy only in the 
seventeenth century in the struggle against the unorthdoxy of Patriarch Cyrillus Lukaris. Lukaris has 
studied in Germany and Switzerland and has absorbed Lutheran and Calvinist doctrines and rejected 
the traditional doctrine of the substantial presence of Christ in the Eucharist, implying that Christ was 
only presente in the use of the Sacrament. Although Lukaris was Patriarch of Constantinople his hete-
rodoxy was rejected by the Orthodox Church and her theologians. In particular, in 1640 Peter Mogila, 
Metropolitan of Kiev, wrote a defence of the true doctrine of each sacraments in which he defended 
metousiosis. The expression rapidly became widespread in the Eastern Churches. Modern Orthodox 
theology does not closely define the nature and manner of the Eucharistic presence of the Body and the 
Blood of Christ», P. Haffner, The sacramental mistery, Leominster 1999, 94. D. Stiernon afferma che 
il termine «transustanziazione», che i teologi ortodossi adoperarono per vari secoli, oggi viene respinto 
dai greci, cfr. Stiernon, Incrinature dottrinali delle cristianità separate dell’Oriente, 528.

180	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 141.
181	 Cfr. Meyendorff, La teologia bizantina, 231.
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pienNO realistico nell’eucaristia»182 Nel s {  ( penslero, l’Eucaristia (mensa velata)
SACTAMEeNTO che DE una VT propria trasfigurazione progressiva di ’essere
110 1n (Lrsto rsorto, che Vra s {  ( csbocco nella plenezza de] Kegno definitivo Artıcol|(mensa eterna). La risurrezione 110  - tro che lo csbocco di quella trasformazione
Operata dall’Eucaristia (potenza di Risurrezione) lungo 1a vita de] erist1ano.

L’uomo trasfigurato nell’Eucaristia rende Dio (in (rIsto nello Spirito) culto
Aliale: «Rendiamo culto Dio 1n (GreS diventato di NnO1 stess], anche NnO1 che
S1AMO0 Y{ 1 membra C1 trasformiamo 1n culto vivente OCSO continuamente Dio-

la OSIra esistenza» 165
Cabasilas 61 OM test1imone della pIU salda dottrina eucarIist1ca, patrımo-

N10 COINUNEC dell’Ocecidente dell’Oriente, sulla reale di (rIsto nell’Eucari-
stla, sull’importanza centrale di QquUESTO SACTAMENTO DCI 1a vita della Chiesa, aul s {  (

di «fonte>» «culmine>» rispetto aslı altrı sacrament!], sulla {{l dimensione
di banchetto sulla {{l dimensione escatologica. Non dimentica anche 1a necessarl1a
preparazıone DCI 1a SAantfa comunilone1$4 l’importanza della comunlone frequente!®
ı] tra 1a contessione de]l peccatı ı] SACTAMEeNTO eucarıst1co156

Nel] s {  ( discorso eristocentr1co viene ricordata l’importanza dello Spirito Santo
DCI ı] SACTAMENTLO eucarlst1co. I} rto dello 7EON1ST ad esemp10 1n Cul ı] diacono

DO d’acqua bollente (duplice simbolo, (G)1R{5 qu (G)1R{5 fu0CO, dello Spirito
Santo), dicendo: «Fervore della fede, ricolma dello Spirito S5Santo>», mentfre ı] sacerdo-
LE, ponendo nel calice frammento de] Pane-Agnello, dice: «| Per la| Pienezza dello
Spirito Santo>188 vliene interpretato da Cabasilas nel s {  ( (‚ ommento della Diyana
Liturgia (G)183{° un espressione della Pentecoste eucarlist1cals8

Nella STESSAa D (Commento della Diyına Liturgia), Cabasilas tratta di tr1ı tem1
Carl alla tradizione teologica s11] SACTAMENTLO dell’Eucaristia, (G)1R{5 ı] ruolo CONSACTALO-
10 dell’epiclesz190, la dimensione sacrificale centrale dell’Eucaristia191 1a preghiera

1572 SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 1275
155 SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 155
154 Cir. (LABASILAS, La 114 IM (4ISEO LV, 59-60 (2 S11 QUESTLO argoOmMeNTLO cftr. PAPATHANASIOU,

DVASSt Aella POMAUNIONE frequente secondo ’insegnamento dr Nicola Cabastlas, 151-152
155 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO LV, (202)
1506 Cir. (LABASILAS, La 1tA IM (LFISTO VIIL, 17 (341)
157 Era <XSTATLO introdotto al A (A1ustin1ano, l 6D, venıva ricondotto al fiotto A Sal

A dal COSTLATLO trahltto A (Lristo, ne] OMENTO CUu1 fü “emesso lo SpIrıto >», 1BANEZ,
E Eucartstid, DOonoO Mistero, 47 (nota 647)

155 Cir. E: VDOKIMOV, LO SDirtto Santo nella radizione Ortodossad, 12 /-125
159 Cir. (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte äl/,
190 Cir. (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 29_-50)
191 Cir. (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 52, 1-15>
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pieno e realistico nell’eucaristia»182. Nel suo pensiero, l’Eucaristia (mensa velata) è il 
sacramento che opera una vera e propria trasfigurazione progressiva di tutto l’essere 
umano in Cristo risorto, che avrà il suo sbocco nella pienezza del Regno definitivo 
(mensa eterna). La risurrezione non è altro che lo sbocco di quella trasformazione 
operata dall’Eucaristia (potenza di Risurrezione) lungo la vita del cristiano.

L’uomo trasfigurato nell’Eucaristia rende a Dio (in Cristo e nello Spirito) un culto 
filiale: «Rendiamo culto a Dio in Gesù diventato parte di noi stessi, ma anche noi che 
siamo sue membra ci trasformiamo in culto vivente reso continuamente a Dio attra-
verso tutta la nostra esistenza»183.

Cabasilas si presenta come testimone della più salda dottrina eucaristica, patrimo-
nio comune dell’Occidente e dell’Oriente, sulla presenza reale di Cristo nell’Eucari-
stia, sull’importanza centrale di questo sacramento per la vita della Chiesa, sul suo 
rapporto di «fonte» e «culmine» rispetto agli altri sacramenti, sulla sua dimensione 
di banchetto e sulla sua dimensione escatologica. Non dimentica anche la necessaria 
preparazione per la santa comunione184, l’importanza della comunione frequente185 e 
il rapporto tra la confessione dei peccati e il sacramento eucaristico186.

Nel suo discorso cristocentrico viene ricordata l’importanza dello Spirito Santo 
per il sacramento eucaristico. Il rito dello zeon187 ad esempio – in cui il diacono versa 
un po’ d’acqua bollente (duplice simbolo, come acqua e come fuoco, dello Spirito 
Santo), dicendo: «Fervore della fede, ricolma dello Spirito Santo», mentre il sacerdo-
te, ponendo nel calice un frammento del Pane-Agnello, dice: «[Per la] Pienezza dello 
Spirito Santo»188 – viene interpretato da Cabasilas nel suo Commento della Divina 
Liturgia come un’espressione della Pentecoste eucaristica189. 

Nella stessa opera (Commento della Divina Liturgia), Cabasilas tratta di altri temi 
cari alla tradizione teologica sul sacramento dell’Eucaristia, come il ruolo consacrato-
rio dell’epiclesi190, la dimensione sacrificale centrale dell’Eucaristia191 e la preghiera 

182	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 128
183	 Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 133.
184	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 59-60 (213-214). Su questo argomento cfr. Papathanasiou, La 

prassi della comunione frequente secondo l’insegnamento di Nicola Cabasilas, 131-132.
185	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 34 (202).
186	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo VII, 12 (341).
187	 Era «stato introdotto al tempo di Giustiniano, verso il 565, e veniva ricondotto al fiotto di sangue e 

di acqua, sgorgato dal costato trafitto di Cristo, nel momento in cui fu “emesso lo Spirito”», Ibáñez, 
L’Eucaristia, Dono e Mistero, 647 (nota 647). 

188	 Cfr. Evdokimov, Lo Spirito Santo nella tradizione ortodossa, 127-128.
189	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 37, 1-7.
190	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 29-30.
191	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 32, 1-15.



P’Fucarıstia nefl’opera Ia ITa n ( risto el AhıcOofa C abasılas

DCT defunti!?2.
Riguardo alla questlione dell’epzclesz19 eucarIistica, l’equilibrio teologico d Caba

silas 61 rivela di srande utilitäa DCI ı] dialogo ecumen1co 1n imaterl1a:ODTLUN7
«(CCabasılas the remarkable ceonclusion that VE though there AL the Latın liturgical

practices that AD PCal him CITONCOUS, he nonetheless malntalns that the theology of
the Latın (Roman Catholic) Mass 1s unitform 1th the Greek Orthodox) doctrine of the Eucha
tlist.
(C'abasilas’ desire understand Latın Eucharistic doctrine draws attention modern dialogue
between the Orthodox Churches and the Roman Catholic Church. The Eucharist has been OM
of the Issues eonsidered be 308 the uniting rather than dividing ISSuUEeS between the EWO tra-
ditions. The WaY which the doctrine of the Eucharist WAS presented notably the emphasis
epiclesis in the 1997 ( atechism Of the AD OLIC C hurch g1ves Strong witness the COMNVELSCHCEC
between the Church of Rome and the Orthodox Church this Issue. Cabasilas’ eonclusions
the cComparlison between the Greek anı Latın VIEWS of eoNsecrration of the Eucharist antıcıpate
the modern ecumenical achtevements»194

L’Eucarıistia intesa (G)1R{5 Ssactfi1ci0 61 (G)1R{5 u12  ® de]l tem1 centrali de]
( ommento della Liturgid, mentfre LA Vata IM ( y4isSEO19 l’Eucaristia viene presentata
(G)1R{5 realta trasfigurante 1a salvezza, luogo 1n Cul ’umanita deificata d
(rsSto diventa nOostral%6. Cabasıilas ı] prımo forse ı] solo de]l teologi Orilentali ad
offrire un’analisi quası “scolastica” dell’Eucaristia OM sacrificio individualizzabile
liturgicamente nel IMOMeEeNTO della coNsacrazlionel197 In quest’ultima 61 conciliano due
PrnC1Ip1 assoluti della fede eucarlst1ca: l’Eucaristia veramentfe ı] Ssactfi1ci0 de] OTIDO
d (rIsto Vephapax ] ’unicitäl de] sacrificio di (Lrsto. (rIsto viene pPresentato (G)1R{5

ı] VOTO sacerdote 1a VT vittimal?8, mentfre ı] s {  ( mMinIsStro «delegato»199,

192 Cir. (LABASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 42, 1-1  \n
195 Evydokimov SCILVE* «Sembra che attualmente la questione dell’epfclesz S14 PEI l dialogo eCcumen1CcO

importante QqUaNLO quella de] Filioque, viacche SODPTatLutto alla Iuce dell’epzclest che 1 botrebbe
Insieme M-situare COrrTreLiLamenTtEe Filioque. Depiclesi precIisa rapportI LTa l Figlio lo Spirlto, '“h-

l’invocazione al Padre risale alla teologia triniıtaria>», E: VDOKIMOV, LO SDIMTO Santo nella radizione
OYtOdossa, 15

194 METSO, Divine Presence IM the FEucharistic Theology of Nicholas Cabastlas,
(Qui Cabasilas riflette sull’opera redentrice de] Signore ctr. 1A4 IM (4STO 1, 43-55 1 88-92]) insegna
che AaLLTaverso sacrament]1 frutti della Redenzione A (\risto S()I10O offerti all’anima A Ogn1 eristiano cetr.

C IM (LFISTO 1, 921
Cir. SASILAS, 114 IM (LFISTO LV, 26 (197) Cir. anche MEYENDORFF, teologta Dizantind, 45

Cir. SASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 32, Cir. anche (+OUILLARD, Introduction, In ( ‚ABASTI-
LAS, Explication de Ia Diyine Liturgte,
Cir. SASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 30,9
Cir. SASILAS, Explication de Ia Diyine Liturgte 46,12 «Le bretre 7  est qu un serviteur, el qu1 tIient
meme Das de S()11 PTODTIE tonds Ultre de serviteur, Cal cela AauUssı Iu1 vient de la orace, Le sacerdoce
7  est Das chose UU le Douvolr d’accomplir le SEIVICE des choses SACTEES>.
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per i defunti192.
Riguardo alla questione dell’epiclesi193 eucaristica, l’equilibrio teologico di Caba-

silas si rivela di grande utilità per il dialogo ecumenico in materia:

«Cabasilas comes to the remarkable conclusion that even though there are in the Latin liturgical 
usage practices that appear to him as erroneous, he nonetheless maintains that the theology of 
the Latin (Roman Catholic) Mass is uniform with the Greek (Orthodox) doctrine of the Eucha-
rist.
Cabasilas’ desire to understand Latin Eucharistic doctrine draws attention to modern dialogue 
between the Orthodox Churches and the Roman Catholic Church. The Eucharist has been one 
of the issues considered to be among the uniting rather than dividing issues between the two tra-
ditions. The way in which the doctrine of the Eucharist was presented – notably the emphasis on 
epiclesis – in the 1992 Catechism of the Catholic Church gives a strong witness to the convergence 
between the Church of Rome and the Orthodox Church in this issue.  Cabasilas’ conclusions on 
the comparison between the Greek and Latin views of consecration of the Eucharist anticipate 
the modern ecumenical achievements»194.

L’Eucaristia intesa come sacrificio si presenta come uno dei temi centrali del 
Commento della Liturgia, mentre ne La Vita in Cristo195 l’Eucaristia viene presentata 
come realtà trasfigurante e operante la salvezza, luogo in cui l’umanità deificata di 
Cristo diventa nostra196. Cabasilas è il primo e forse il solo dei teologi orientali ad 
offrire un’analisi quasi “scolastica” dell’Eucaristia come sacrificio individualizzabile 
liturgicamente nel momento della consacrazione197. In quest’ultima si conciliano due 
principi assoluti della fede eucaristica: l’Eucaristia è veramente il sacrificio del corpo 
di Cristo e l’ephapax [l’unicità] del sacrificio di Cristo. Cristo viene presentato come 
il vero sacerdote e la vera vittima198, mentre il prete è un suo ministro «delegato»199.

192	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 42, 1-13.
193	 P. Evdokimov scrive: «Sembra che attualmente la questione dell’epíclesi sia per il dialogo ecumenico 

tanto importante quanto quella del Filioque, giacché è soprattutto alla luce dell’epiclesi che si potrebbe 
insieme ri-situare correttamente il Filioque. L’epiclesi precisa i rapporti tra il Figlio e lo Spirito, e attra-
verso l’invocazione al Padre risale alla teologia trinitaria», Evdokimov, Lo Spirito Santo nella tradizione 
ortodossa, 131.

194	 Metso, Divine Presence in the Eucharistic Theology of Nicholas Cabasilas, 6.
195	 Qui Cabasilas riflette sull’opera redentrice del Signore (cfr. La Vita in Cristo I, 43-53 [88-92]) e insegna 

che attraverso i sacramenti i frutti della Redenzione di Cristo sono offerti all’anima di ogni cristiano (cfr. 
La Vita in Cristo I, 54 [92]).

196	 Cfr. Cabasilas, La Vita in Cristo IV, 26 (197). Cfr. anche Meyendorff, La teologia bizantina, 248.
197	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 32, 8. Cfr. anche Gouillard, Introduction, in Cabasi-

las, Explication de la Divine Liturgie, 26. 
198	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 30,9.
199	 Cfr. Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie 46,12: «Le prêtre n’est qu’un serviteur, et qui ne tient 

même pas de son propre fonds ce titre de serviteur, car cela aussi lui vient de la grâce. Le sacerdoce 
n’est pas autre chose que le pouvoir d’accomplir le service des choses sacrées».
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Bornert NOtAa che Cabasilas MuscIto le due tendenze present1 nel
1a teologia bizantina che nel secolo XII 61 SO110 confrontate: 1a prima (sostenuta da
Soterichos Panteugenes) rtiduceva 1a celebrazione eucarlstica acl semplice rticordo Artıcol|della passiıone d (Lristo, 1a seconda (di AaLura ultrarealista) affermava un reale 111411-

ducazione della d (.rlsto. (‚ontro 1a prima tendenza, Cabasilas insliste sulla
realta Oggettiva de]l sacrificlo, CONTTO 1a seconda insegna la dimensione sacramentale
de]l sacrificio, Oss1a che DUO rendersi nel segnl, 1n modo incruento, ’unico
Ssactfi1ci0 della CroCce200 Secondo Gouillard, «|Cabasilas ! Venu plus tard / della sinte-
61 eucarıstica di Tommaso d’Aquino/ et intorme de celle-ci, DEeut CHNSCI qul’il eut
elabore, dans la umilere DIODIE de tradition, un synthese comparable celles des

religieux de L’Occident»201

Cabasilas, guida M AesStIro della verita, (G)1R{5 lo definisce Manuele Paleologo202,
C1 ha introdotto lungo questa OSITA tcerca inmistero della divina liturgia C, 1n Dar
ticolare, al - { 14  ( UOTE l’Eucaristia. In Ka 61 ragg1unge nel «1'ultimo ermıine
di Ogn1 110 desiderio>», 1n KW 61 VIve nel ı] vertice della vita 1n (Lristo,
mentfre C1 prepariamo DCI 1a rsurrezlone etferna QÜuesto teologo mMist1CO, che
1a dignita di laico, C1 insegna che <«Je profondita de]l nmistero SOL10 accessibili Ogn1
UOINO, 1n ogn1 s1tuazlione 1n Ogn1 m quale che S12 che egli OCCUDA nella
SsOc1leta»205

700 Cir. BORNERT, Le (‚ Oommentatres DYZanlins de Ia Diyine Liturgte du VITE AVEe szöcle, Parıs 1966, 2395
SPITERIS, Cabastlas: teologo VESTICO DIZantino, 157

701 (+OUILLARD, Introduction, In (LABASILAS, Explication de Ia Diyvine Liturgte,
A0 Cir. PAPATHANASIOU, La DVASSt Aella POMAUNIONE frequente secondo ’insegnamento di Nzicola Cabastlas,

155
205 BIANCHI, DISCOFSO dr del CLLONVELNO, In V., Nzicola C abastlas Ia diyvind [iturgia, 20
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R. Bornert nota che Cabasilas è riuscito a superare le due tendenze presenti nel-
la teologia bizantina che nel secolo XII si sono confrontate: la prima (sostenuta da 
Soterichos Panteugenes) riduceva la celebrazione eucaristica ad un semplice ricordo 
della passione di Cristo, la seconda (di natura ultrarealista) affermava una reale man-
ducazione della carne di Cristo. Contro la prima tendenza, Cabasilas insiste sulla 
realtà oggettiva del sacrificio, contro la seconda insegna la dimensione sacramentale 
del sacrificio, ossia che può rendersi presente nei segni, in modo incruento, l’unico 
sacrificio della croce200. Secondo Gouillard, «[Cabasilas] Venu plus tard [della sinte-
si eucaristica di Tommaso d’Aquino] et informé de celle-ci, on peut penser qu’il eût 
élaboré, dans la lumière propre de sa tradition, une synthèse comparable à celles des 
penseurs religieux de l’Occident»201. 

Cabasilas, guida e maestro della verità, come lo definisce Manuele Paleologo202, 
ci ha introdotto lungo questa nostra ricerca al mistero della divina liturgia e, in par-
ticolare, al suo cuore: l’Eucaristia. In essa si raggiunge nel tempo «l'ultimo termine 
di ogni umano desiderio», in essa si vive nel tempo il vertice della vita in Cristo, 
mentre ci prepariamo per la risurrezione eterna. Questo teologo e mistico, che porta 
la dignità di laico, ci insegna che «le profondità del mistero sono accessibili a ogni 
uomo, in ogni situazione e in ogni tempo, quale che sia il posto che egli occupa nella 
società»203.

200	 Cfr. R. Bornert, Le Commentaires byzantins de la Divine Liturgie du VIIe au XVe siècle, Paris 1966, 233; 
Spiteris, Cabasilas: teologo e mistico bizantino, 137.

201	 Gouillard, Introduction, in Cabasilas, Explication de la Divine Liturgie, 28.
202	 Cfr. Papathanasiou, La prassi della comunione frequente secondo l’insegnamento di Nicola Cabasilas, 

138.
203	 E. Bianchi, Discorso di apertura del Convegno, in AA.VV., Nicola Cabasilas e la divina liturgia, 20.
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RıassuntoODTLUN7 L/’articolo 61 DIODONEC di presentare 1n modo breve schematico contributo
de]l capolavoro La Vata IM ( YIStO di Nicola di Cabasilas, teologo MIsSt1c0 bizantino
de]l AILIV secolo, alla teologia eucarlstica. (srazie una breve raccla bibliografica
dell’autore, 61 DUO percepire l’equilibrio la moderazione di un opera che matfura
1n m CONOSCIUTO OM ı] “rinasclimento bizantino”, SCgNALO dalla CONFrappo-
S1710ne tra una cultura umanısta Alolatina una letteratura teologico-spirituale di
matrıce es1casta prevalentemente antilatina. Nicola, laico impegnato nelle vicende
politiche de] s { 14  ® m sulla SscC1a della tradizione biblico-patristica offre all’Oriente

all’Occidente una delle DIU belle Ssintes1 sulla dottrina eucarist1ca, che 1n
rilievo patrımon10 COINUNEC delle due tradizion] offre degli spunt! importantı DCT
1112  ® sguardo reCIPrOCO rispettoso delle differenze.

Abstract
The article intends Present, 1n brief AN: schematic WAdY, the contribution of the
mnmasterplece Life 1 Christ, WTOTLE by Nicholas Cabasilas, Byzantine theologian an
MNYySst1IC of the fourteenth CENTUFY, the theologsy of the Eucharist. SUMMNAaLY of the
biography of the author al help better understand the balance an modera-
t10n of work which mMmAatfures 1n t1me known the “Byzantine renalssance”, t1me
marked by the between culture humanist pro-Latin AN: theological-
spiritual literature hesychast predominantly antı-Latıin. Nicholas, committed lay
1n the political Eevents of his time, 1n the wake of biblical-patristic tradition of ast
AN: West, offers O1  (D of the est synthesis of the doctrine of the Eucharist, which
highlights the COI ON heritage of the [WO traditions AN: offers important elements
for mutual understanding respectful of differences.

364364

L’Eucaristia nell’opera La Vita in Cristo di Nicola Cabasilas

A
rt

ic
ol

i

Riassunto

L’articolo si propone di presentare in un modo breve e schematico il contributo 
del capolavoro La Vita in Cristo di Nicola di Cabasilas, teologo e mistico bizantino 
del XIV secolo, alla teologia eucaristica. Grazie a una breve traccia bibliografica 
dell’autore, si può percepire l’equilibrio e la moderazione di un’opera che matura 
in un tempo conosciuto come il “rinascimento bizantino”, segnato dalla contrappo-
sizione tra una cultura umanista filolatina e una letteratura teologico-spirituale di 
matrice esicasta prevalentemente antilatina. Nicola, laico impegnato nelle vicende 
politiche del suo tempo, sulla scia della tradizione biblico-patristica offre all’Oriente 
e all’Occidente una delle più belle sintesi sulla dottrina eucaristica, che mette in 
rilievo il patrimonio comune delle due tradizioni e offre degli spunti importanti per 
uno sguardo reciproco rispettoso delle differenze.

Abstract

The article intends to present, in a brief and schematic way, the contribution of the 
masterpiece Life in Christ, wrote by Nicholas Cabasilas, Byzantine theologian and 
mystic of the fourteenth century, to the theology of the Eucharist. A summary of the 
biography of the author will help us  better to understand the balance and modera-
tion of a work which matures in a time known as the “Byzantine renaissance”, a time 
marked by the contrast between a culture humanist pro-Latin and a theological-
spiritual literature hesychast predominantly anti-Latin. Nicholas, a committed lay 
in the political events of his time, in the wake of biblical-patristic tradition of East 
and West, offers one of the best synthesis of the doctrine of the Eucharist, which 
highlights the common heritage of the two traditions and offers important elements 
for a mutual understanding respectful of differences.


